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  DEEL EEN


  1. Calcutta, India


  Arthur Orrannaugh leunde tegen het landingsgestel van zijn tweemotorige Cessna. Buiten de schaduw van de vleugel, die als een zwarte obelisk op het stof stond, brandde de zon op de gebleekte golfplaten van de hangars en het verweerde beton van de startbanen. Er was geen zuchtje wind. Het kleine vliegveld leek een armageddon van hitte. Op dit soort dagen dacht Arthur Orrannaugh soms, dat hij zijn leven zou eindigen op deze plaats, in dezelfde hitte die zijn vliegtuig zou verschrompelen tot as.


  Hij viste het glas en de whiskyfles uit de emmer met lauw water die tegen het neuswiel stond en gunde zich nog eens twee centimeter. Hij voelde zich zoals sommige mensen hem noemden: een slome Ier. Hij droeg een verschoten overhemd dat openstond en een dicht tapijt van rossig borsthaar aan het daglicht prijsgaf. Zijn broek zat vol olievlekken. Hij had een vierkante kop met blauwe ogen erin en een borstelige grijze kuif. Hij had zich wel eens afgevraagd waarom zijn hoofdhaar eerder grijs werd dan het haar op andere plaatsen en hij besloot dat het van de zorgen kwam. Het viel niet mee om een Cessna vliegklaar te houden zonder klanten die in de kosten bijdroegen. Het leek wel of alle zakenlieden uitgestorven waren. Vroeger hadden dergelijke mensen belangrijke vergaderingen in Kanpur of New Delhi, of zelfs maar Dacca of Chittagong. Tegenwoordig overlegden ze vermoedelijk via gesloten TV-circuits, en verlangden hun zoontjes voor hun eindexamen iets anders dan een rondvlucht. En waren er geen bruidsparen meer, die de Himalaya van dichtbij wilden bekijken.


  Toch mankeerde er niks aan zijn toestel. Het was een gave machine. Niet direct moeders mooiste. Maar goed onderhouden, ontdaan van overtolligheden, gerieflijk voor zijn passagiers, voorzien van extra tanks om het bereik te vergroten en een minuscule ijskast met versnaperingen om in de stemming te raken. Sommige van zijn niet-Europese collega’s verdienden geld met het bespuiten van akkers. Een maatschappij had hem ooit een dergelijke baan aangeboden. Het betekende een zeker inkomen. Maar Arthur had, op zijn slome manier, nee gezegd. Het zou zoiets zijn als een piraat op een olietanker. Hij verdomde het om elke dag opnieuw mondriaanpatronen te vliegen over geploegde akkers en voortdurend vlak boven de grond te hangen en in slaap te sukkelen en tegen een lichtmast te donderen. En hij wilde van zijn machine niet een karikatuur van een vliegtuig maken door mensen toe te staan er allerlei lompe tanks en spuitmechanismen onderaan te hangen.


  Vroeger kon het hier nog wel eens gezellig zijn. Maar de meeste Engelsen waren al lang geleden vertrokken, terug naar moeders pappot. Arthur had in Engeland niets te zoeken en in Ierland was het een rotzooi. In Calcutta had hij een vriendin die minder eisen stelde dan zijn Cessna en hij zou het wel rooien. Soms dacht hij erover om naar Australië te gaan, of naar Nieuw Zeeland. Maar het bleef altijd bij vage plannen.


  Intussen klungelde hij al wekenlang rond op het kleine vliegveld buiten de stad, rommelde aan zijn machine, doodde de tijd, dronk whisky en kauwde op grassprieten, zonder dat er klanten opdaagden en zonder dat het ernaar uitzag, dat hij aan het eind van de maand de hangarhuur zou kunnen betalen. Dus toen die vreemdeling met zijn blauwe zomerkostuum en een weekendtas uit het zonlicht naar hem toekwam, maakte zijn hart een paar extra slagen en schoot hij overeind, frunnikend aan zijn broek en hemdsmouwen.


  ‘Is dit toestel beschikbaar?’ vroeg de man. Hij sprak Engels met een vreemd timbre, heel precies en zorgvuldig, alsof hij onlangs geslaagd was als beste leerling van een talenpracticum. Arthur was aan Engels met allerlei accenten gewend, maar dit kon hij niet thuisbrengen. De man was geen Brit, dat was zeker. Maar hij was beslist ook geen Indiër, en ook geen Scandinaviër, al zou je dat door zijn uiterlijk kunnen denken. Hij was blond en slank, ongeveer een meter tachtig lang; hij zag er gezond uit, voldoende gespierd, maar met bijna vrouwelijke, smalle handen. Hij had het meest regelmatige gezicht dat Arthur ooit van dichtbij had gezien. Zelfs het onbarmhartige zonlicht verried geen enkel foutje of rimpeltje. Het gezicht was zo perfect dat Arthur zich onwillekeurig afvroeg wie zijn ouders geweest konden zijn en hoe ze eruit hadden gezien. Toen de man zijn weekendtas neerzette, weerkaatste het zonlicht op iets rond zijn pols dat Arthur aanzag voor een kostbaar horloge. Op het allerlaatste moment bedacht Arthur dat hij niet al te gretig moest lijken.


  ‘Nou, meneer, dat hangt er vanaf wannéér. Ik zou mijn boek met reserveringen…’


  ‘Het is voor vandaag,’ onderbrak de man hem, niet onvriendelijk maar ook niet direct vriendelijk. Arthur vond hem te mooi om echt te kunnen zijn. Maar als een klant betaalde, zou Arthur de laatste zijn om een hekel aan hem te krijgen.


  ‘Vandaag is eigenlijk mijn rustdag,’ zei Arthur.


  De man scheen zich daar weinig van aan te trekken, ‘Ik zal u de koers opgeven zodra we in de lucht zijn,’ zei hij. ‘Om te beginnen noordwest boven de Ganges. Ik wil daar fotograferen.’


  Arthur besloot dat verdere komedie zinloos was, omdat deze man eenvoudig zou betalen wat hij vroeg of naar de concurrentie lopen. ‘Wilt u direct vertrekken?’


  ‘Zeker. ’


  ‘Mag ik uw naam weten?’


  ‘Jones.’ De man tastte onder zijn jasje en bracht een portefeuille te voorschijn. Hij toonde een identiteitsbewijs maar Arthurs belangstelling ging voornamelijk naar de stevige bundel bankbiljetten, ‘Ik betaal in dollars, als u geen bezwaar hebt,’ zei Jones. ‘Wat is uw uurprijs?’


  ‘Dat moet ik omrekenen,’ zei Arthur en liet zijn verhitte brein werken. De dollar was gezakt, maar nog altijd goed geld. Drie ropijen? Dat zou dan veertig dollar zijn.


  ‘Ongeveer zestig dollar,’ probeerde hij.


  De man knikte. Zijn vingers selecteerden razendsnel een bosje biljetten uit de stapel en gaven het aan Arthur. ‘De rest aan het eind van de vlucht,’ zei hij en bukte zich naar zijn weekendtas. Arthur telde het geld. Het was precies tweehonderdveertig dollar, genoeg voor vier uur. Hij stak het geld in zijn achterzak en voelde zich onbehaaglijk. Hij hield niet van de naam Jones, die even neutraal en verdacht klonk als Smith. Dat knappe, perfecte gezicht deed hem vaag aan iemand anders denken die hij ooit had gekend of gezien, maar hij kon zich niet herinneren wie. Die volmaakte precisie van gezicht, die onthutsende vingervlugheid. Maar geld was geld, en Arthur had geld nodig, meer dan wat ook ter wereld.


  Hij liet Jones in de cabine klauteren en installeerde zichzelf achter de knuppel. De motoren sloegen vlot aan, de rechter sputterde een beetje en hij verrijkte het mengsel tot hij even rimpelloos liep als de linker. Alle tanks waren gevuld. Hij riep de toren op en vroeg toestemming om op te stijgen. Ze gaven hem baan drie, de kortste en meest beroerde. Maar de Cessna huppelde dartel over de gaten en lichtte zijn staart en kwam vlot genoeg van de grond om de versperring te missen.


  Arthur week laag en zijwaarts westelijk weg van de corridors en liet de Cessna toen klimmen. De man achter hem had al die tijd niet bewogen en niets gezegd. Toen ze op tweeduizend voet waren, richtte Arthur de neus van zijn toestel naar de Ganges. ‘Ideaal weer om te vliegen,’ zei hij. ‘Mooi weer voor foto’s. Een beetje heiig misschien. U wilt boven het dal blijven?’


  ‘Op vierduizend voet,’ zei Jones. Er kon nog geen glimlachje af. Arthur haalde zijn schouders op en liet de Cessna verder klimmen. Aan zijn rechterhand doemden de witte toppen van de Himalaya en het hoogland van Tibet op. Het was onbewolkt.


  Hij verlegde opnieuw zijn koers en schakelde over op de automatische piloot. Hij keek naar zijn instrumenten en reikte toen naar het ijskastje. Hij nam er een blikje bier uit en hield het Jones voor, die achter hem zat.


  ‘Een biertje, meneer Jones?’


  Jones knikte. Terwijl hij met zijn linkerhand het biertje aannam, flitste zijn rechterarm zijwaarts en omlaag en de zijkant van zijn hand raakte Arthur achter het rechteroor. Jones liet het bierblikje vallen en greep Arthur bij de schouder voordat hij voorover tussen de instrumenten kon vallen en schade veroorzaken. Jones trok het slappe lichaam over de stoelleuning en sleepte het achterin de cabine. Hij zette Arthur in een stoel en bond de riemen vast. Uit zijn weekendtas nam Jones een injectiespuit en dreef de naald met een vaardige beweging in Arthurs bovenarm. Hij legde de spuit weg, controleerde Arthurs polsslag en nam een zuurstofmasker, dat hij op het gezicht van de piloot bond. Tenslotte pakte hij een grijze deken en wierp die over Arthur heen.


  Jones liep naar voren en installeerde zich in de stoel van de piloot. Hij keek naar de instrumenten. Hij trok zijn tas naar zich toe en opende hem. Hij pakte er een kabel uit, aan het uiteinde waarvan een glanzende, metalen bol bevestigd was. Hij schoof de manchet van zijn linkermouw terug en klikte de aansluiting van het andere kabeluiteinde aan de merkwaardige band om zijn pols. Toen opende hij het raampje aan zijn kant.


  De wind stoof huilend naar binnen en rukte aan alles wat bewegen kon. Het toestel verloor wat vaart en begon te slingeren. De automaat bracht het toestel in evenwicht. Een lampje bleef waarschuwend flikkeren. Jones nam de metalen bol en wierp die uit het raam. De kabel schoot achter de bol aan en kwam met een ruk aan Jones’ pols tot stilstand. Jones scheen geen last te hebben van het gewicht, dat vermeerderd werd met de trekkracht van het toestel. Hij boog zich opzij om vast te stellen, dat de bol vrij hing van de vliegtuigromp. Hij sloot het raampje tot op een kier, waardoor het in de cabine rustiger werd. De wind gierde door de smalle spleet, die open moest blijven voor de kabel, maar dat scheen Jones niet te deren. Hij schakelde de automaat uit en bracht de Cessna bedreven naar tienduizend voet. Hij controleerde de motoren en de brandstof, en berekende de gunstigste verhouding van hoogte en snelheid op het brandstofverbruik. Hij luisterde naar het weerbericht van een grondstation en kon toen tot op enkele kilometers nauwkeurig bepalen hoelang hij in de lucht kon blijven. Voor de laatste maal corrigeerde hij de kruissnelheid en voerde een tweede, automatische controle uit op de werking van de bol. Hij keek uit het raampje naar de roerloze Himalaya. Het landschap liet hem onverschillig. Het enige dat hij eruit concludeerde, was dat hij uit de buurt van die bergen moest blijven in verband met opwaartse luchtstromingen en verraderlijke winden. Voor hem uit glooide de Gangesvallei zich naar het oplopende land rond New Delhi. Vele uren later passeerde hij de vork van de Sutlej en de Indus en vloog over het grondstation van Deh Mandro. Eenmaal keek hij over zijn schouder naar het roerloze lichaam van de piloot. De man bewoog niet en zou zich precies tien uur lang niet bewegen.


  Alles werkte volmaakt. Afgezien van de vele vergissingen die zijn opdracht bemoeilijkten en vertraagden. Gebrekkige informatie. Te weinig details. Waar was hij nu? De dertigste breedtegraad.


  Het kon nog erg lang duren.


  2. Faizabad, India


  Ramat Alladi stelde er een eer in om een ontvangst van honderd procent te krijgen, of tenminste een, die de volmaaktheid zo dicht mogelijk benaderde. Dus verstelde hij de draaischijf van zijn antenne totdat die precies op het huis van zijn vriend Kimbru gericht stond. In feite was die afstelling overbodig, omdat Kimbru nauwelijks tien kilometer bij hem vandaan, vlak buiten Faizabad woonde. Maar Alladi was een perfectionist. Hij drukte de koptelefoon tegen zijn oor en verschoof de afstemknop in het 2 metergebied totdat zijn ontvanger het hart van Kimbru’s zender vond. Hij schakelde de microfoon in en zei:


  ‘Nou, zeg het nu nog maar eens.’


  Kimbru kwam luid en haarscherp door, maar wat hij zei klonk nogal verward. Alladi stelde het volume lager.


  ‘Op de tachtigmeterband?’ vroeg hij.


  ‘Ja. Er is daar paniek,’ zei Kimbru in de koptelefoon. ‘Een epidemie, geloof ik. Maar ik kan het niet goed krijgen.’


  ‘Waar?’


  ‘Dat weet ik niet. Het is te ver weg voor mij. Meer dan honderd kilometer, denk ik. Het kwam heel zwak door.’


  ‘Welk kanaal?’


  ‘Achttien.’


  ‘Je zou eens een paar ropij moeten besteden aan afstemkringen,’ zei Alladi in zijn microfoon, maar hij had daar al direct spijt van toen hij besefte dat Kimbru elke anna die hij verdiende bitter hard nodig had voor belangrijker dingen dan een liefhebberij, bijvoorbeeld om te voorkomen dat zijn kinderen de hongerdood stierven. Haastig, en enigszins verontschuldigend, zei hij: ‘Ik zal ze direct opzoeken en neem contact op, ja? Blijf in de lucht.’


  Hij schakelde zijn microfoon uit en bewoog de afstemknop terwijl hij met enige voldoening naar zijn installatie keek. Het was een vijftig watts scheepszender, afkomstig uit dumpvoorraden van de Britse vloot. Hij had hem opgepoetst en schoongemaakt en helemaal gereviseerd, de gevoeligheid van de ontvanger aanzienlijk vergroot door afstemkringverbeteringen en hem tenslotte voorzien van Single Side Band. Hij had daar heel wat geld aan besteed. Zijn draaibare antenne was enig in zijn soort in Faizabad en misschien wel in de hele provincie. Maar de zender vormde zijn enige liefhebberij en hij had geen levend wezen om voor te zorgen en geen bezittingen behalve de zender, zijn bed, en de schaarse meubelen in de verbouwde werkplaats in een achterafbuurt in Faizabad, die hem tot woning diende.


  Halverwege op zijn weg naar de tachtigmeterband ving Ramat Alladi een zonderling geluid op. Hij draaide de afstemknop voorzichtig terug, aanvankelijk ongelovig. Daar was het weer, een eigenaardige, onderbroken fluittoon, die hem onmiddellijk deed denken aan de FBI-sirenes in Amerikaanse televisieseries die tegenwoordig druk werden uitgezonden in India. Alladi was technisch voldoende onderlegd om direct te beseffen, dat deze associatie volkomen natuurlijk was. FBI-sirenes waren immers niets anders dan gewobbelde sinussen, en wat hij hier hoorde was zeer beslist een gewobbelde sinus. Hij keek op de afstemschaal en stelde vast dat hij rond de 40 MHz zat. Hij draaide aan de afstemknop om de precieze locatie vast te leggen; bij een bepaald punt veranderde de fluittoon in een dalende toon tot het nulpunt, er voorbij rees het geluid van diep gebrom tot ijle hoogte en veranderde daar weer in de FBI-sirene. Zelfs op zijn gevoelige ontvanger met de vervolmaakte afstemkringen kon hij hem niet nauwkeuriger afgestemd krijgen, hetgeen hem sterkte in zijn overtuiging, dat hij een gewobbelde sinus op ving. Automatisch noteerde hij in zijn logboek het tijdstip en de exacte frequentie van het nulpunt of de zenderput: 41,52 MHz. Terwijl de fluittoon in zijn koptelefoon jammerde staarde hij naar de afstemschaal.


  Het was volslagen krankzinnig. Alladi was een verwoed zendamateur. De ether was zijn natuurlijke element. Een gewobbelde sinus op 41,52 MHz was hetzelfde als een zwaluw in de diepzee. Het kon eenvoudig niet, het was nog nooit vertoond, volslagen krankzinnig en pure energieverspilling. Hij luisterde naar de sirene, langer dan voor het oor aangenaam kon zijn, alsof hij half en half verwachtte dat eindelijk een stem zou klinken die iets, wat dan ook, in zijn koptelefoon zou zeggen ter verklaring van dit ongehoorde verschijnsel. Maar er kwam niets. Het enige dat, eindeloos en onregelmatig en met al zijn zonderlinge kenmerken tot hem kwam, was de gewobbelde sinus.


  Een gewobbelde sinus kon je verwachten op radarfrequenties, als reflecterend radarsignaal dat uit de bergen echode. Misschien zou het leger ze gebruiken, maar dan zou de sinus vol zitten met gecodeerde informatie voor projectielgeleiding of gecodeerde telecommunicatie. Maar niet op een dode band als de zeven meter, of de 40 MHz, zoals dat tegenwoordig werd aangeduid.


  Hij overwoog om een oscilloscoop of een frequentieteller aan het signaal te hangen, maar bedacht dat hij op weg was naar de tachtigmeterband en dat Kimbru nogal opgewonden was geweest. Misschien zou hij er later tijd voor hebben, als het signaal er dan nog was. Hij draaide snel naar 27 MHz en belandde op kanaal achttien middenin een gesprek dat hem zo aangreep, dat hij enkele minuten achtereen volkomen verlamd op zijn stoel bleef zitten. Het gesprek ging tussen twee artsen. De een bevond zich in een veldhospitaal ergens in de Kosivallei en kwam zwak door, tot Alladi tenslotte voldoende tot bezinning kwam om zijn antenne bij te richten. De ander zat aan de zender van het regeringsziekenhuis van Katmandoe en praatte hijgend en stotend, gehinderd door het verplaatsbare zuurstofapparaat waar hij zichzelf blijkbaar op had aangesloten en dat hij achter zich aan had getrokken naar de radiokamer. Het gesprek moest al geruime tijd aan de gang zijn, maar Alladi kwam al spoedig tot de conclusie dat dokter Amzi tot de schaarse overlevenden behoorde van de meer dan tweehonderdduizend monniken, Nepalezen en westerse hippies die Katmandoe bevolkten, en dat de radeloze dokter de regering van massamoord beschuldigde.


  ‘Kostbare dagen hebben we hier verspild met het opsporen en bestrijden van een virus, dat niet bestond,’ hijgde dokter Amzi. ‘Ik heb ze allemaal zien sterven, zieken en gezonden, hier in mijn ziekenhuis en in de straten van de stad. Tweehonderdduizend mensen, nog afgezien van de huizen en kloosters buiten de stad in de bergen. Begrijpt u wat dat betekent? Ze hapten naar adem, krégen geen adem. En de regering heeft de grenzen gesloten en dat was meteen haar laatste krankzinnige daad. Er is geen epidemie, geen virus. Wordt het u eindelijk duidelijk?’ In zijn opwinding liet dokter Amzi herhaaldelijk zijn zendknop los zodat sommige woorden als losse brokstukken door de ether zwierven.


  ‘Wat kan ik eraan doen?’ antwoordde de arts in de Kosivallei, op de klaaglijke toon van iemand die aansprakelijk wordt gesteld. ‘Wie moet ik bereiken? De regering… U zit zelf in de hoofdstad. Ik heb geen bevoegdheid. Hoe moet ik bewijzen dat wat u zegt waar is? Het is vastgesteld dat het hier om een grootscheepse viruspneumonie gaat en er zijn voorraden antibiotica en sulfonamiden onderweg naar het quarantainegebied…’


  ‘Grote Siwa! Dringt het dan nog steeds niet tot u door? Uw zendingen komen te laat en zijn volstrekt nutteloos. Katmandoe is dood! Er is geen virus. Doe iets, in de naam van Durga, uw goddelijke moeder, voordat u en iedereen hetzelfde lot treft. Er is hier geen lucht om te ademen, geen zuurstof, dat is alles!’ De dokter schreeuwde in zijn microfoon. Zijn collega uit de Kosivallei scheen het niet te kunnen geloven. Hij werd steeds stroever, gereserveerder. ‘Hoe bedoelt u, geen lucht? Neem me niet kwalijk, collega, maar…’


  ‘Het is precies zoals ik het zeg! Er zijn hier tweehonderdduizend doden, een getal dat te groot is om het te kunnen bevatten! Ze zijn gestorven omdat ze geen adem kregen…’


  ‘Viruspneumonia,’ zei de Kosi-dokter.


  ‘Het vuur, dokter. Het vuur brandt niet meer. Heeft het vuur soms ook longontsteking gekregen? Hebben de vogels die hier uit de bomen zijn gevallen en die ons al veel eerder hadden moeten waarschuwen soms ook allemaal longontsteking? Ik ben niet gek, dokter, ik heb hier tweehonderdduizend doden om dat te bewijzen en duizend gedoofde vuren en dode koeien op de berghellingen en een dode regering. Wat verlangt u nog meer als bewijs?’


  ‘Waarom is dan met mijn ademhaling alles in orde?’ vroeg de Kosi-dokter nuchter. ‘Gelooft u werkelijk dat zuurstof plaatselijk kan verdwijnen? Heeft u daar een verklaring voor?’


  ‘Nee. Daar heb ik geen verklaring voor. Ik heb alleen maar feiten, geen verklaringen. Ik eis van u, dat u maatregelen treft, contact opneemt met internationale organisaties, het Rode Kruis, dat u uitlegt dat Nepal geen besmet land is maar dat er een natuurlijke ramp plaatsvindt, ik eis dat u dingen op gang brengt en mensenlevens redt.’


  ‘Ik ben controlerend arts in dienst van de regering,’ zei de Kosi-dokter. ‘Ik kan niets doen alleen maar op grond van uw zonderlinge verklaring. Zuurstof is voor zover ik weet een algemeen, aards, atmosferisch element dat niet hier wel en daar niet aanwezig kan zijn. Ik heb een officiële verklaring van de regering nodig en een machtiging, voordat ik kan doen wat u vraagt.’


  ‘Ik word gek,’ zei dokter Amzi. ‘Uw regering is dood. U bent helemaal geen arts. U bent een ambtenaar.’


  ‘Met schelden bereikt u niets,’ zei de Kosi-dokter verongelijkt.


  Op dat moment gaf Ramat Alladi eindelijk gehoor aan een impuls en drukte de zenderknop in. Hij wist dat hij luid en duidelijk,- op vol vermogen, tussenbeide kwam en een ogenblik trilden zijn vingers en haperde er iets in zijn brein, maar zijn stem klonk vast.


  ‘Dit is Ramat Alladi in Faizabad, India. Wat kan ik voor u doen?’


  Een kort ogenblik was het stil op kanaal achttien. De dokter uit de Kosivallei herstelde zich als eerste van de schrik en zei haastig: ‘Ga van dit kanaal af, dit is een binnenlandse aangelegenheid. U heeft hier niets mee te maken.’


  ‘Nee, wacht!’ riep onmiddellijk dokter Amzi. ‘Ik wil graag met u praten. Kunt u een bericht opnemen?’


  ‘Natuurlijk,’ zei Ramat Alladi. ‘Ik schakel een band in.’ Hij drukte een toets in op zijn Akai en het opnamelampje gloeide aan. De banden liepen toen de Kosi-dokter zei:


  ‘Ik protesteer. Dit is tegen elke regel. U kunt geen regeringsverklaringen uitgeven zonder officiële machtiging…’


  ‘Houd uw mond,’ zei dokter Amzi. Zijn stem klonk vermoeid. ‘Gaat u zelf van dit kanaal af. Ga maar naar bed, of doe wat u op dit tijdstip ook pleegt te doen. Ik schaam me voor u. En u, meneer Ramadal…’


  ‘Ramat Alladi,’ zei Alladi.


  ‘Kunt u contact opnemen met uw regering? Bent u regeringsfunctionaris?’


  Ramat Alladi aarzelde. Wat moest hij zeggen? Dat hij maar een eenvoudige bankbediende was, gehandicapt door een mank been, een nietige employé die vermoedelijk in ernstige problemen zou raken als hij probeerde door te dringen tot instanties in Delhi?


  ‘Ik ben radio-amateur,’ zei hij tenslotte, ‘Ik zal doen wat ik kan.’


  ‘Dat is geweldig,’ zei dokter Amzi. ‘U heeft gehoord waar het om gaat?’


  ‘Ik heb uw gesprek gedeeltelijk gevolgd.’


  ‘De toestand in Katmandoe…’


  ‘Ik heb het begrepen, dokter. Wat wilt u dat ik doe?’


  ‘U moet proberen een hulpactie op gang te brengen, laten nagaan of er nog levenden zijn in de bergen. Ik begrijp niet hoe het mogelijk is dat we hier geen zuurstof hebben, of dat de hoeveelheid zuurstof in de lucht zozeer is afgenomen. Als ik uit eigen ervaring niet beter wist, zou ik het net zomin geloven als mijn collega, maar ik sta hier als enige overlevende in een stad van tweehonderdduizend doden. Juist omdat het zoiets onmogelijks lijkt, kan ik me indenken dat wij allemaal op het dwaalspoor van een virus hebben gezeten en dat de regering de grenzen heeft gesloten om te voorkomen dat de epidemie zich zou verspreiden. Maar ik ben er heel zeker van dat het geen virus is. Wat we hier nodig hebben, om de overlevenden te redden als die er zijn, is zuurstof.’


  ‘Dokter,’ zei Ramat Alladi, ’ik denk dat u een eenvoudige verklaring over het hoofd ziet. Niet voor het feit dat er minder zuurstof is, maar voor de situatie in Katmandoe.’


  ‘Hoe bedoelt u?’


  ‘Katmandoe is een hooggelegen stad in de bergen. Als de hoeveelheid zuurstof in de atmosfeer zou afnemen, zou dat volgens mij het eerst op grote hoogte merkbaar zijn. Op die manier krijgt u wel degelijk een plaatselijk effect. En dat uw collega er niets van heeft gemerkt komt eenvoudig omdat hij zich op een hoogte van nauwelijks honderd meter bevindt in de Kosivallei.’


  Het was even stil. Toen maakte dokter Amzi een kreunend geluid. ‘Heilige Durga. Hoe is het mogelijk. Dat we daar niet aan gedacht hebben. Ze hadden allemaal gered kunnen worden.’


  ‘Ja. Althans…’


  ‘U bedoelt dat het…’


  ‘Ik weet het niet, dokter, ik ben geen geleerde. Maar het zou verder kunnen dalen.’ Ramat Alladi staarde naar zijn apparaten en naar de banden van de Akai, die langzaam ronddraaiden. Hij onderdrukte het gevoel van angst, dat hem plotseling beving. Hij bevochtigde zijn keel met speeksel, dat hij uit zijn kiezen en wangen zoog. Faizabad ligt aan de Ghaghara, een zijarm van de Ganges en die hele vallei ligt nauwelijks boven zeeniveau, hield hij zichzelf voor. Hier is het veilig.


  ‘U moet alarm slaan,’ zei dokter Amzi. ‘Dat begrijpt u toch?’


  ‘Ja,’ zei Ramat Alladi. ‘Wat gaat u zelf doen?’


  ‘Ik weet het niet. Maar dat is van geen belang.’


  ‘Heeft u een auto?’


  Dokter Amzi lachte vreugdeloos. ‘Er staan hier honderden auto’s.’


  ‘Er is misschien een ziekenauto met een zuurstofinstallatie. Anders moet u zien dat u die installatie die u nu heeft in een auto krijgt, of een masker met een fles. U moet in ieder geval zorgen dat u in een lager gebied terecht komt.’


  ‘Ik zal zien,’ zei dokter Amzi afwerend, ‘Ik zou er misschien niet eens doorheen komen. Sommige wegen moeten volgeslibd zijn met gestrande auto’s. Ik zal eerst naar Patan zien te komen. Daar is mijn vrouw, als ze nog leeft.’


  ‘Ik hoop het voor u, dokter. Ik wens u veel sterkte.’


  Ramat Alladi wachtte tot de ander de verbinding verbrak, schakelde toen alles uit en nam zijn koptelefoon af.


  Hij veegde het zweet van zijn voorhoofd en bleef geruime tijd zitten. Allerlei gedachten gingen door zijn hoofd en veel ervan waren beangstigend. Een ogenblik meende hij zelfs, dat hij minder gemakkelijk ademhaalde, maar hij wist dat dit suggestie was, een gevolg van de nachtmerrie die hij bezig was zichzelf op klaarlichte dag aan te praten. Hij schudde zijn hoofd en verjoeg vastberaden zijn gevoel van verdoving. Hij hinkte naar de kast en nam zijn jasje, het beste van de twee, dat hij alleen op rustdagen en feestdagen droeg. Hij bleef voor de vlekkerige spiegel staan en kamde zijn zwarte, sluike haar. Het beeld in de spiegel zag er weinig indrukwekkend uit en beslist niet gezaghebbend. Hij keek droevig in zijn eigen bruine ogen, en hinkte toen naar zijn bandrecorder. Hij nam de band eraf en stak hem in de zak van zijn jasje. Toen hobbelde hij naar de deur en stapte naar buiten.


  3. Utrecht, Nederland


  ‘De droge lucht in onze atmosfeer bestaat voor rond 78 procent uit stikstof, 21 procent zuurstof en één procent argon,’ zei Thomas Belfort tot zijn gehoor. ‘Daaraan valt weinig toe te voegen. Ik geloof dat u op een verkeerd spoor zit, wanneer u zich in de paniek die aan het ontstaan is tot één bepaalde discipline van de wetenschap wendt in de hoop een oplossing, of zelfs maar een verklaring te vinden. Waarom de biochemie? Waarom niet de astronomie, of de milieudeskundigen? Laat ieder zijn gezonde verstand gebruiken, zijn eigen specialiteit nagaan, zien of niet érgens iets kan zijn dat een aanwijzing vormt. Wat verwacht u van mij? Ik ben radeloos, net als u. Omdat iemand in India zijn gezond verstand heeft gebruikt is men er bijtijds achter gekomen, dat iets dat op een virusepidemie leek, alleen maar het geleidelijke afnemen van het zuurstofgehalte in de atmosfeer was, een vermindering die, natuurlijk, van bovenaf is begonnen. Het verschijnsel op zich is volmaakt ongelooflijk en onverklaarbaar, maar er zijn nu althans een paar miljoen mensenlevens gered, ook al moeten er miljoenen gedood zijn in de enorme berggebieden in minder geciviliseerde landen. Berggebieden zijn per definitie minder geciviliseerd. U kent die kaarten wel, die de aarde laten zien zoals die zou zijn, indien het water duizend meter zou stijgen. Die kaarten zijn nu uiterst illustratief, in die zin dat alles wat daarop boven het water uitsteekt nu onbewoonbaar is. Europa komt er nog gunstig af, als men van gunstig kan spreken, met betrekkelijk kleine bergformaties als de Alpen, de Pyreneeën, het Scandinavisch hoogland, de Balkanketens en de Karpaten. Maar denk eens aan de uitgestrekte gebieden rond Tibet, de Himalaya, de Tien Sjan, de hele westkust van de beide Amerika’s, van Alaska via de Rocky Mountains, de Siërra Nevada, de Mexicaanse hoogvlakten tot de Andes in het zuiden, voorts vrijwel heel zuidelijk en oostelijk Afrika tot naar het noorden de hooglanden van Arabië, Iran en Anatolië. Alles bij elkaar is op dit moment ongeveer driekwart van het aardse landgebied onbewoonbaar wegens zuurstoftekort.’


  Hij stapte van het katheder en liep naar de stoelen en tafeltjes in de aula, vastbesloten om te gaan zitten en af te wachten. Aan een van de tafeltjes in de halfvolle aula stond iemand op. Belfort herkende hem als een wetenschappelijk medewerker aan het biologisch instituut.


  ‘Neemt u me niet kwalijk, professor, maar dit is nogal onbevredigend,’ protesteerde de bioloog. ‘Waarom is deze vergadering bijeengeroepen?’


  ‘Om de situatie te bespreken,’ zei iemand.


  Belfort bleef staan, drie meter verwijderd van zijn plaats. ‘Wat verwacht u van mij?’ vroeg hij.


  ‘De bedoeling was om niet alleen de situatie te bespreken, maar ook om te zien wat onze universiteit kon doen,’ zei Landon. ‘Van de situatie raken we gemakkelijker en beter op de hoogte als we thuis blijven en naar de televisie kijken.’


  ‘Misschien heeft de televisie een verstandige suggestie,’ zei Belfort. ‘Als u mij vraagt wat de universiteit kan doen dan heb ik daar geen antwoord op. Waarom zou ik dat antwoord trouwens moeten geven? Ik ben de universiteit niet, alleen maar een biochemicus.’ Hij ging aan zijn tafeltje zitten en bedankte Marie Halders, zijn assistente, die hem een kop nog redelijk warme koffie toeschoof.


  Landon stond nu voor zijn gehoor, naast de katheder, en tikte met een potlood op de binnenkant van zijn hand, een gebaar dat ongeveer betekende dat hij geduld oefende en met praten wachtte, tot zijn irritatie verdwenen zou zijn. Belfort irriteerde hem, maar aan de andere kant was het onzinnig om van Belfort een antwoord te verwachten op vragen, die tot dusver nergens ter wereld ook maar exact geformuleerd waren, behalve dan die ene: wat is er in godsnaam aan de hand?


  Toch moesten ze erover praten. Het was het enige dat erop zat.


  Als rector magnificus mocht Belfort het er niet zo bij laten zitten. Het was puur defaitisme om het hoofd in de schoot te leggen en maar te hopen dat de natuur zijn werk deed. Het zag ernaar uit dat de natuur momenteel van alles deed, behalve zijn werk. Landon keek naar Marie Halders die tegen Belfort glimlachte, en vroeg zich af of ze een verhouding hadden. Hij berispte zichzelf terstond, als er iets niet ter zake was, dan was dat het wel.


  Er werd nogal wat gemompeld en gefluisterd onder de aanwezigen en het leek op het wat ingehouden rumoer van mensen in een bioscoop, waar zojuist het licht is opgegaan omdat de film middenin een scène is gebroken. Landon dwong zijn rommelig rondzwervend brein tot de orde en besefte dat ze in een situatie verkeerden, die volslagen onbekend was en die een karikatuur maakte van de zekerheden, die de mensheid sinds mensenheugenis had gekoesterd. Een mens kon zich overal tegen verweren, hij bezat een aanpassingsvermogen dat elke verbeelding tartte. Maar tegen het wegvallen van zijn mogelijkheid om adem te halen bestond geen enkel wapen.


  Het potlood rustte nu in de palm van zijn linkerhand, hij hief zijn hoofd op en keek naar de gezichten in de aula, speciaal naar dat van Belfort.


  ‘Ik veronderstel dat dit een onorthodoxe methode is om een discussie uit te lokken,’ zei Landon. ‘Niemand neemt u iets kwalijk, professor. U bent inderdaad niet de universiteit, dat zijn wij allen gezamenlijk. U bent wel, en ook door mijn stem, gekozen tot onze rector magnificus, en u hebt die functie aanvaard en dat geeft u bepaalde verplichtingen. Maar dat alles is van geen wezenlijk belang. Het enige dat op dit moment telt, is dat we deelnemen aan de inspanning die men zich overal ter wereld in universiteiten en onderzoekcentra getroost. Onze wereld is op dit moment al voor driekwart onleefbaar geworden. Het minste dat we kunnen doen is praten, ideeën uitwisselen, de computers gebruiken, onze eigen hersens gebruiken. Wat weten we zeker? We hebben een atmosfeer die is samengesteld volgens de percentages die professor Belfort zojuist gaf. Hoe staat het in normale omstandigheden met de productie en consumptie van zuurstof? Ik ben bang dat het mijn terrein niet is…’


  Belfort stond op. Hij stak zijn handen in zijn zakken, een karakteristieke houding. Hij was met zijn tweeënveertig jaar de jongste rector magnificus die de Utrechtse universiteit ooit had gehad. In zijn verontschuldiging lag een jongensachtige charme, die niets gekunstelds had.


  ‘Het spijt me,’ zei hij tot niemand in het bijzonder. ‘Natuurlijk heeft professor Landon gelijk. Ik werd eenvoudig verblind door de omvang van de catastrofe en door de ondoorzichtigheid ervan, het nameloze onbekende. We moeten hem inderdaad terugbrengen tot wetenschappelijke proporties en er systematisch mee werken.’


  Iemand anders kwam naar voren en klapte het dubbele schoolbord aan de wand achter de katheder open. De sfeer in de aula veranderde. Landon was erin geslaagd de lethargie te verdrijven. Belfort was er zich enigszins droevig van bewust, dat dit zijn taak had moeten zijn. Er werden sigaretten opgestoken en notitieboeken opengeslagen en pennen te voorschijn gehaald. De man voor het schoolbord was dr Branjev, in wiens Slavische trekken een verre Russische voorvader huisde. Hij was een bescheiden man die zelden op de voorgrond trad en meestal door provocatie tot spreken gedwongen moest worden.


  ‘Wat de productie van zuurstof betreft hebben we de berekening van Rabinowitsj, die neerkomt op 400 miljard ton per jaar. Negentig procent van de fotosynthese op aarde komt overigens naar men aanneemt niet door planten aan het oppervlak maar door algen in de zeeën tot stand. Hoe dan ook, men gaat ervan uit dat de planten en algen jaarlijks 150 miljard ton koolstof aan 25 miljard ton waterstof binden en 400 miljard ton zuurstof vrijmaken.’


  Hij nam een krijtje uit het bakje onderaan het bord en schreef: Productie 400 miljard ton.


  ‘Dat is de ongebonden zuurstof,’ zei Belfort. ‘We hebben nog andere soorten zuurstof, maar het lijkt me goed om ons tot deze te beperken, niet alleen omdat wij die ademen, maar ook omdat daarin het defect schijnt op te treden. Nu moeten we, om onze uitgangspunten te definiëren, de consumptie vaststellen en dat is een vrijwel onmogelijke zaak. Van mensen weten we, dat ze rond anderhalve kilo zuurstof per dag nodig hebben, maar dat is dan ook ongeveer alles wat we weten.’


  Branjev knikte. Hij wendde zich weer tot het bord en rekende voor de vuist weg. Consumptie: Mensen, 1,5 X 5 miljard X 365 = 2,7 miljard ton per jaar. Hij draaide zich om en zei: ‘Ruwweg geschat kan de mensheid 160 jaar toe met één jaarproductie. Maar de mensen gebruiken maar een fractie van het totale zuurstofverbruik. En juist de rest is nauwelijks te berekenen. Wie zal bepalen hoeveel de vissen nodig hebben, hoeveel de fauna gebruikt? En de planten zelf ademen ook.’


  ‘Ik meen dat Rabinowitsj van nettoproductie is uitgegaan,’ zei een bioloog. ‘De flora kunnen we dus buiten beschouwing laten. Ik heb het vermoeden dat verbranding het grootste percentage opslokt. De industrie, alles waar een schoorsteen op zit. Verbrandingsmotoren, auto’s en schepen en vliegtuigen. Een auto heeft zoveel zuurstof nodig, dat zijn verbrandingsmotor zal weigeren dienst te doen wanneer het percentage beneden een bepaald niveau komt.’ Hij zweeg een ogenblik, alsof hij nadacht, ‘Ik vermoed dat dat de reden is, waarom nooit meer iets vernomen is van die arts, die als eerste alarm sloeg in die stad in Nepal. Volgens die Indiase zendamateur zou hij proberen het dal te bereiken in een ambulance. Maar het lijkt me wel praktisch zeker, dat op zijn hoogte de automotor eenvoudig niet wilde starten.’ Hij ging weer zitten. Belfort keek peinzend naar hem en knikte.


  ‘Nu komen we aan het meest verbazingwekkende van deze hele geschiedenis,’ zei Belfort. ‘Als u ervan uitgaat dat de aarde 400 miljard ton zuurstof per jaar produceert en daarvan de helft consumeert, dan is dat nog maar een fractie van de totale zuurstofvoorraad die we hebben en waarmee we, als mijn grove schatting ongeveer klopt, meer dan tweeduizend jaar toekunnen ook al zou er in het geheel geen zuurstof meer geproduceerd worden. Kunt u dat volgen?’


  ‘Nee,’ zei Landon. Maar achter hem, bij het bord, knikte Branjev heftig. Hij pakte zijn krijtje en rekende het voor. ‘De atmosfeer weegt vijf miljard miljard kilo. Aangezien we in tonnen denken, zullen we daar vijf miljoen miljard ton van maken. Eenentwintig procent daarvan is zuurstof, een vijfde deel dus. Dat is een miljoen miljard ton. Dat is de voorraad. En die wordt op peil gehouden door de plantenproductie. Het overschot op die productie verdwijnt in de exosfeer, waar de druk zo gering is, dat een uitwisseling tot stand komt.’


  ‘Juist,’ zei Belfort. ‘We hoeven ons daar op dit moment niet in te verdiepen. Waar het om gaat, is dat we voorraad hebben voor tweeduizend jaar; in werkelijkheid zou er voor vijfduizend jaar zuurstof zijn, maar laten we aannemen dat bij een daling van 40% de dichtheid onvoldoende is voor een mens om te kunnen ademen. Deze enorme zuurstofvoorraad, gevoegd bij het honderd procents productieoverschot, is nu juist een van de oorzaken van onze huidige verwarring. Want in feite kan de wereld in geen enkele omstandigheid en bij geen enkele denkbare expansie in een situatie raken waarin mensen, dieren, verbranding en wat u maar wilt - alles te samen - méér zuurstof verbruiken dan de productie plus de voorraad aankunnen. Ik heb althans nog nooit van enige prognose of theorie gehoord, waarin die mogelijkheid zelfs maar aan de orde kwam.’


  Tijdens het praten was hij naar voren gekomen en nu keek hij naar zijn gehoor. Een enkele blik op de gezichten die hem aanstaarden was al voldoende. Vrijwel iedereen begreep het. Enkelen waren nog druk aan het cijferen op hun notitiebladen. Sommigen hadden misschien geen idee van de omvang, maar ook bij hen lag een diepe, intense verontrusting als een grijs masker op hun gezicht.


  Belfort stak zijn hand in zijn zak en haalde een stuk papier te voorschijn dat hij gladstreek. Het was nu doodstil in de aula.


  ‘Wanneer nu op een hoogte van duizend meter het zuurstofgehalte in de atmosfeer zozeer is gedaald, dat er voor mensen een dodelijke situatie ontstaat, dan moet er ergens een extra verbruik, of een lek, of een omzetting zijn van een gigantische omvang,’ zei Belfort. ‘Ik heb me daarstraks tot een ogenblik van defaitisme laten verleiden. Dat spijt me. Ik bied daarvoor mijn excuus aan. Ik ben een mens, ik heb zuurstof nodig. De gedachte dat mij een zo elementaire levensvoorwaarde ontnomen zou kunnen worden, heeft me in een soort paniek gebracht, waardoor ik aan niets anders kon denken dan aan mijn eigen veiligheid.’


  Hij zweeg een ogenblik en Marie Halders maakte er gebruik van. Haar stem klonk vreemd geknepen. ‘Bedoelt u,’ vroeg ze, ’dat het dóórgaat?’


  Landon leunde tegen de katheder. ‘Waarom zou het stoppen?’ mompelde hij en streek over zijn voorhoofd.


  Belfort streek, geheel overbodig, een laatste kreukel uit het papier in zijn hand. Zonder op te kijken zei hij:


  ‘Ik heb hier een bericht, dat vanmorgen door ZWO aan alle onderzoekcentra is gezonden. Het is afkomstig van de WMO, de World Meteorological Organization en was vervat in een advies van de UNESCO aan de Verenigde Naties. Het is een korte mededeling: Het zuurstofgehalte in de atmosfeer daalt op dit moment met ongeveer duizend miljard ton per dag. Het Geofysisch Hoofdobservatorium van de Sovjet-Unie in Leningrad geeft een iets voorzichtiger raming van 875 miljard ton per dag.’


  Marie Halders staarde hem ongelovig aan. ‘Dat is ondenkbaar,’ zei ze. ‘Dat zou betekenen dat per dag meer dan tweemaal de jaarproductie van de hele aarde verdwijnt.’


  Belfort knikte ‘Ja,’ zei hij. ‘Zo is het.’


  Het krijtje van Branjev brak met een korte tik op het bord. Hij liet het restant op de grond vallen. Het klonk bijna zo luid als een pistoolschot. Het gezelschap in de aula leek volkomen verdoofd. Belfort streek door zijn sluike haar. Zijn jongensachtige charme verkeerde in een droevige verslagenheid.


  ‘Dit zijn officiële gegevens, bestemd voor een beperkt circuit,’ zei hij. ‘Maar ze zullen onvermijdelijk bekend worden en het publiek zal weldra begrijpen wat er gaande is. Tot dusver is er geen paniek ontstaan omdat gedacht wordt, dat er weliswaar iets met de atmosfeer aan de hand is, maar dat de schadelijke gevolgen daarvan alleen maar boven een bepaalde hoogte optreden. Zodra het dagverlies bekend wordt heeft men alleen maar een rekenmachientje van een paar tientjes nodig om uit te kunnen rekenen, dat binnen een jaar dertig procent van de totale zuurstofvoorraad zal zijn verdwenen en dat daarna onze dagen geteld zijn. En men zal er ook wel achter komen, dat er van dat jaar al ongeveer de helft verstreken moet zijn, aangezien de zuurstofgrens al gedaald is tot duizend meter. Dat geeft ons nog hooguit zes maanden, tenzij -en dat zal binnen die zes maanden moeten gebeuren - er een oplossing gevonden wordt, een middel om dit gigantische lek te dichten.’


  ‘Laten we ons niet opwinden,’ zei Branjev. ‘Opwinding kost energie, energie kost zuurstof. Hoe luidde overigens dat UNESCO-advies aan de VN?’


  ‘Dat ligt voor de hand,’ zei Belfort. ‘Onderzoek met onbeperkte middelen en op alle terreinen. Voor het eerst zal de wetenschap over onbeperkte budgetten beschikken. En verder beperking van het verkeer tot het uiterst noodzakelijke, stopzetting van alle verbrandingsindustrie voor zover niet van vitale aard, beperking van verwarming, stopzetting van elektriciteitsproductie behalve via atoomcentrales en watercentrales et cetera.’


  ‘Volslagen onzin,’ zei Landon. ‘Zelfs als we ophielden met ademhalen zou dat ons niet meer dan een halve dag respijt geven.’


  ‘Dat is niet zeker,’ antwoordde Belfort. ‘Het is mogelijk dat de productie door planten op laag niveau vastgehouden kan worden, ofwel door het eigen gewicht van zuurstof, ofwel door er iets aan te doen. Hoe dan ook, ik stel voor deze vergadering te verdagen tot morgen. De verschillende disciplines kunnen intussen voorstellen formuleren voor bepaalde onderzoeken, die volgens hen gedaan moeten worden.’


  Hij stak het papier, dat hij nog steeds in zijn hand hield, in zijn zak en verliet de aula. Marie Halders volgde hem.


  4. Rhijnauwen, Nederland


  Zijn kassen stonden op een open plek, waar het oostelijk en westelijk licht vrij toegang had. Aan de zuidkant beschermde het loof van beuken met dichte ondergroei in de zomer de planten tegen het onbarmhartige middaglicht. De plek lag een honderdtal meters van het grote huis, onzichtbaar van daaruit en slechts bereikbaar via een smal pad, dat door tal van kronkels het einddoel aan het oog onttrok. Het waren twee kassen, de nieuwste was meer dan twintig meter lang en bevatte aan de noordkant een laboratorium en een werkvertrek, waar Belfort soms tot diep in de nacht verbleef. De andere kas was ouder en kleiner, hoewel toch nog ruim twaalf meter diep, en minder zorgvuldig onderhouden zodat woekerende klimplanten grote delen van het beschikbare glas bedekten en op sommige plaatsen samen met reusachtige vingerplanten en verwilderde druiven stukken ondoordringbare wildernis vormden. Hier huisden ook Magda’s tropische vogels, een twintigtal felgekleurde en enigszins verwilderde exemplaren van kleine variëteiten die automatisch gevoederd werden uit een systeem dat Frank Westers voor Magda had ontworpen.


  Belfort fronste het voorhoofd bij het zien van de zuurstofmeter in de oude kas. Het gehalte was iets gedaald; het was in feite gelijk aan dat van de buitenlucht, waar de geringe vermindering al tot problemen leidde voor mensen met astma en zware rokers. Toch was er nog geen sprake van paniek. De veronderstelling dat de aardse zuurstofproductie op peil zou blijven en zich, dank zij het eigen gewicht, niet met de hogere, zuurstofarmere lagen zou vermengen, was tot officiële verklaring verheven en de mensen waren nog steeds geneigd om officiële verklaringen te geloven.


  Onrust heerste daarentegen overal, vooral in de hoger gelegen gebieden, het geel en oker op de landkaarten. Aan de grensposten van de lage landen in het noordwesten van Europa meldden zich ondanks de koude maartmaand, die nauwelijks tot vakantie inspireerde, opmerkelijk veel Duitsers, Zwitsers en Oostenrijkers. Belfort sloot de kas zorgvuldig achter zich en liep over het verscholen pad naar het grote huis. Het was een stevig, groot landhuis, dat samen met het park van drie hectaren een generatie eerder in het bezit van zijn familie was gekomen. Thomas Belfort was de enige erfgenaam. In het begin was het moeilijk geweest om het huis te onderhouden en de kosten op te brengen; het werd wat gemakkelijker toen hij later een hoogleraarssalaris verdiende en met Magda trouwde, die wat geld meebracht. Toch was hij de eerste verdieping blijven verhuren, niet alleen omdat de huuropbrengst een fors deel van de kosten dekte, maar ook omdat Frank Westers, de huurder, intussen een van zijn weinige zeer goede vrienden was geworden.


  Op weg naar boven hoorde hij Magda een prelude van Bach spelen. Hij bewonderde haar vermogen om zich te ontspannen, maar misschien zocht ze troost en putte ze moed uit de hechte muzikale structuren. Hij hijgde toen hij bovenaan de trap was. Het was een gemakkelijke, brede trap met gerieflijke treden, niet iets om vermoeid van te raken. Maar sinds enige dagen leek alles wat zwaarder en moeizamer te gaan.


  Belfort ergerde zich al lang niet meer aan de chaos op de eerste verdieping, evenmin als hij zich nog bekommerde om de warwinkel van antennes en andere installaties op het dak, die het huis het aanzien gaven van een commandopost. Westers was computertechnicus en elektronicus en in het bezit van alle graden en diploma’s die er op dat gebied maar te verkrijgen waren. Hij zat achter een console in het grootste vertrek op zijn verdieping. De vroegere salon was door Westers getransformeerd in iets dat naar Belforts lekenopvatting nog het meest weg had van het centrale stuurdek van een ruimteschip. Belfort had weinig verstand van elektronica en aanverwante technische richtingen. Hij had in zijn praktijk van biochemicus weliswaar te maken met allerlei apparatuur, maar meer dan ermee omgaan kon hij niet. Voor hem waren het allemaal zwarte dozen uit de cybernetica.


  Frank zat iets te prutsen, maar hij legde zijn gereedschap neer toen Belfort binnenkwam en een paar snoeren en banden verschoof om plaats te maken op de versleten leren bank. Inez, de zuidelijk ogende vriendin van Frank stak haar donkere hoofd om de deur en trok zich weer terug; Belfort liet zijn gewicht in het bekraste leer zakken, vouwde zijn handen en liet zijn hoofd op de leuning rusten.


  ‘Frank?’ vroeg Belfort met gesloten ogen.


  ‘Ja.’


  ‘Heb je hier een zuurstofmeter?’


  ‘Ja.’


  ‘Kijk je er wel eens op?’


  ‘Sinds enige tijd, ja.’


  Belfort zweeg. Hij hoorde Frank bewegen, in de richting van zijn zuurstofmeter naar hij aannam, maar hij hield zijn ogen gesloten en probeerde zijn lichaam te ontspannen. Hij ademde licht en oppervlakkig, alsof hij probeerde het ritme van de slaap te pakken te krijgen, het ritme dat de kleinste hoeveelheid zuurstof vergde. Misschien zou het einde lijken op een salon vol leunstoelen, waar mensen hun leven probeerden te rekken door het kleinst mogelijke kwantum zuurstof op te nemen, maar uiteindelijk zouden de rode lampjes gaan branden omdat zelfs de kleinste hoeveelheid nu eenmaal mateloos veel méér was dan niets.


  ‘Ik heb erop gekeken,’ hoorde hij Frank zeggen. Hij opende zijn ogen.


  ‘Het ziet er niet goed uit,’ zei hij.


  ‘Nee?’


  Belfort schudde zijn hoofd.


  ‘Wat doen ze eraan?’ vroeg Frank.


  ‘Alles. Niets. Satellieten meten de dampkring. Er wordt van alles omhoog gestuurd door de NASA, de meteorologische diensten, researchcentra. Het enige dat ze kunnen vaststellen is dat de zuurstofgraad afneemt, dat de leefbare grens zakt. In de thermosfeer is al geen spoor zuurstof meer te bekennen. In de troposfeer neemt het percentage zienderogen af.’


  ‘Ik dacht dat ze vastgesteld hadden dat er een veilige laag van twee- tot driehonderd meter overbleef.’


  ‘Een erg dunne schil, vind je ook niet?’


  ‘Zolang we het leven erbij houden.’


  ‘Ja. Maar ik geloof er niet in. Niemand die een beetje dicht bij het onderzoek staat gelooft er echt in. Waarom zou het daar stoppen? Dat het, naarmate de grens daalt, langzamer gaat is logisch.’


  ‘Maar de planten produceren toch zuurstof?’


  ‘De hele verzamelde flora produceert 400 miljard ton per jaar. Maar de zuurstof verdwijnt met een snelheid die gelijk staat aan zowat drie jaarproducties per dag.’


  ‘Dus zouden we al dood moeten zijn.’ Frank Westers liet zich tegenover Belfort op een stoel zakken. Hij was een forsgebouwde man met een vrolijk, vierkant gezicht en een optimistisch karakter. Belfort gebruikte voor zijn beoordeling van mensen vaak het kinderlijke criterium van het onbewoonde eiland; hij wist dat hij het met Frank Westers lange tijd zou uithouden. Maar Belfort besefte terdege, dat hij een gebrekkig beoordelaar was, zijn eigen naïviteit stond een dieptepeiling in de weg en hij wist weinig van psychoanalyse. Zijn oordeel bleef voornamelijk gebaseerd op intuïtie en als man van de wetenschap wist hij, hoe misleidend die kon zijn. Wat hem in Frank aantrok was de trouwe blik in die bruine ogen en zijn vermogen om met huid en haar verdiept en verslingerd te raken in technische problemen van velerlei aard, zoals hij zelf verdiept kon raken in zijn eigen specialiteit.


  ‘We hebben een buffervoorraad van miljoen miljard ton in de atmosfeer,’ zei hij. ‘Vandaar dat we nog leven.’


  ‘Maar ook die raakt op?’


  ‘Reken het zelf maar uit.’


  Frank zweeg een seconde. ‘Pak weg duizend dagen,’ zei hij. Belfort schudde het hoofd. ‘Duizend dagen tot nul. Denk je dat we met een zuurstofvermindering van dertig procent nog kunnen leven?’


  ‘Nauwelijks.’


  ‘Een jaar dus. En daarvan is al zoveel verstreken als dit aan de gang is. Een half jaar, dachten ze eerst. Maar het moet al langer aan de gang zijn en de afname per dag neemt toe, denk maar aan zoiets als een organisme dat zuurstof vreet en zichzelf vermenigvuldigt. Je komt dan in de buurt van de korrels graan op het schaakbord.’


  ‘Hoe lang nog?’ zei Frank.


  Belfort haalde zijn schouders op. Inez was binnengekomen met een blad.


  ‘Twee maanden,’ zei Belfort.


  ‘Jezus Christus,’ zei Frank. Een kopje rinkelde op Inez’ blad. Ze bukte zich en zette het blad op de brede rand van de bank.


  ‘Graag,’ zei Belfort. Hij glimlachte naar Inez, die hem koffie gaf. ‘Het spijt me,’ zei hij en voelde zich uiterst onhandig.


  ‘Jij hebt het niet gedaan,’ zei ze. ‘Niemand krijgt de schuld en we zitten allemaal in hetzelfde schuitje.’


  ‘Heeft echt niemand een idee van de oorzaak?’ vroeg Frank.


  ‘Ze weten niet eens wat er nu eigenlijk gebeurt.’


  ‘Kan het geen grapje zijn van de Chinezen of zo?’


  ‘Dan zouden ze zichzelf wel het meest benadelen. Ze zijn nogal terughoudend met gegevens maar algemeen wordt aangenomen dat het dodencijfer in China in de vele tientallen miljoenen loopt. Ze zijn daar rijk gezegend met hooggebergte.’


  ‘Ja. Geen zinnig mens zou zoiets kunnen bedenken.’


  Ze zwegen en dronken koffie, alsof ze nog jaren de tijd hadden. Die gedachte viel Belfort in: de mensen bleven hun tijd verkwisten aan futiele en nutteloze bezigheden. Maar wat was essentieel? Liefhebben? Hij dacht aan Magda en aan de vriendschappelijke onverschilligheid die hun verhouding al een tijd kenmerkte. Hij dacht aan zijn puberale gevoelens voor Marie Halders. Hij dacht ook aan de vrouwen en meisjes van vroeger, relaties die zich op de slijpsteen van de tijd gesublimeerd hadden tot diamanten, vrij van het stof van ellende en treurnis.


  ‘Een organisme dat zuurstof vreet?’ vroeg Frank.


  ‘Ik weet het niet. Ik kan me niet zoiets voorstellen, maar wij leven dan ook niet in een atmosfeer van koolstofdioxide.’


  ‘Wat bedoel je?’


  ‘Ik weet het niet precies. Ik denk aan omgekeerde situaties.’


  Hij zweeg, omdat hij het spoor bijster was. Frank zei:


  ‘We zouden misschien iets moeten doen. Al dat onderzoek dat nu gedaan wordt, dat moet toch uiteindelijk iets opleveren. Het kan van belang zijn om net een paar weken of maanden extra te hebben. Is dat krankzinnig?’


  ‘Nee,’ zei Belfort. ‘Het is alleen maar romantisch. Maar zolang die limiet van twee maanden nog niet aan de grote klok gehangen is, kun je misschien zonder veel problemen een voorraadje zuurstofflessen inslaan, ik bedoel die grote cilinders die ze bij autogeenlassen gebruiken. En zuurstofmaskers of zuurstofhelmen.’


  ‘Het klinkt absurd,’ zei Inez. ‘Wou je je in een zuurstoftent verschansen?’


  ‘In de kassen,’ zei Belfort. ‘En we zouden niet de enigen zijn. Er is een regelrechte hausse in de kassenbouw. Het enige dat we niet zeker weten, is of de planten het nog zullen doen.’


  ‘Hoezo?’


  ‘Ja. Daarvoor kwam ik eigenlijk. Ik zou willen dat je even mee gaat kijken,’ zei hij tegen Frank.


  Frank keek hem verwonderd aan. Belforts gezicht stond strak, toen hij opstond en naar de deur liep. Frank volgde hem en ze liepen langzaam, als mensen die zich automatisch aanpassen aan nieuwe omstandigheden, over het pad naar de kassen. In de oude kas wees Belfort zwijgend naar de zuurstofmeter en Frank knikte. Allebei de kassen waren zeer onlangs voorzien van een extra luchtdichte laag van plastic aan de binnenkant. Frank bekeek het luchtverversingssysteem en de filters, tikte tegen de haar-hygrometer die op zeventig stond en controleerde de elektrische verwarming. De vogels kwetterden.


  ‘En niet in de andere kas?’


  ‘Nee. Honderd procent, of twintig komma negen, als je dat liever hebt. Ik begrijp het niet. Waarom hier nog maar negentien komma drie?’


  Frank haalde zijn schouders op. Hij liep naar buiten, gevolgd door Belfort, die de deur zorgvuldig achter zich sloot. Frank staarde naar de twee kassen. Hij ging de grote kas in en keek naar de overdaad aan planten die zich verzadigden aan het voorjaarslicht, in hun behaaglijke vochtige binnentemperatuur onder het glas. De installaties hier waren dezelfde als in de andere kas, hoogstens wat moderner. Frank staarde nadenkend naar de zuurstofmeter, die 20,9 of 100 procent aangaf.


  ‘Waarom wordt het nooit méér, als die planten zoveel produceren?’ vroeg hij.


  ‘Het teveel wordt automatisch afgevoerd.’


  ‘Via een afgesloten systeem? Beveiligd?’


  Belford knikte. ‘Geen zorg. Al zou de buitenatmosfeer voor 100 procent uit zwaveldioxide bestaan, hier binnen blijft de vaste verhouding van koolstof, zuurstof en argon gehandhaafd.’


  ‘Het moet dus aan de planten liggen.’


  ‘De planten geven zover men weet nog steeds zuurstof af.’


  ‘Niet in de oude kas. Niet als de omstandigheden daar zijn zoals jij beweert dat ze zijn. Als er dus geen zuurstof kan ontsnappen. Heb je daar metingen verricht?’


  ‘Er zijn en worden voortdurend metingen gedaan. In kassen in onderzoekcentra, ook hier, in Wageningen en Utrecht. Je kent het probleem met planten.’


  ‘Het vitro en vivo-probleem?’


  ‘Ja. Om een blad of een plant in de reageerbuis of onder de spectroscoop te kunnen doen, moet je hem afplukken. Maar elke ingreep van die aard doodt de cel en breekt het proces af. Je kunt hun functies dus niet meer nagaan. Nu is er voor het zuurstof meten wel apparatuur, de fotosynthese-meetkamer. Dat is een soort kolf die voorzien is van meetinstrumenten en die je over de levende plant heenzet. Je kunt op die manier althans nagaan, of de fotosynthese werkt.’


  ‘Heb je dat gedaan?’


  ‘Ja, vanmorgen nog, in deze kas. De twee proefexemplaren die ik heb gemeten functioneerden voor honderd procent.’


  ‘En in de andere kas?’


  ‘Nee, ik heb natuurlijk gedacht, als ze het hier doen, waarom dan daar niet.’


  ‘Doe het dan daar. Nu. Bij het begin beginnen. Dat heb jij me altijd voorgehouden.’


  Belfort antwoordde niet. Hij liep door de kas naar het laboratorium en keerde terug met een kleine kist. Frank volgde hem naar de andere kas. Belfort zette de kist op een kweektablet en nam er een glazen kolf uit die hij over een klein en zeer gezond uitziend exemplaar van de Caladium plaatste, waarbij hij de glazen randen diep in de teelaarde drukte. De kolf was door enkele slangen verbonden met cilinders en meetinstrumenten in de kist, en binnenin de kolf zelf waren enkele instrumenten gemonteerd. Frank keek nieuwsgierig in de kist en bromde.


  ‘Daar zou ik nog wel iets aan kunnen verbeteren.’


  ‘Het werkt,’ zei Belfort. Hij draaide een ventiel open en een luchtmengsel stroomde de kolf binnen. ‘Je weet hoe een plant werkt?’


  ‘Ongeveer.’


  ‘Het komt neer op een formule. 6CO2 + 6H2O + 674 cal. → C6H12O6 + 6O2. Met andere woorden: koolzuur plus water plus licht is druivensuiker plus zuurstof. Nu wordt onder die kolf deze situatie vanaf nul tot stand gebracht, dat wil zeggen dat de aanwezige lucht wordt weggezogen en vervangen door een kooldioxide-water-lichtmengsel. De zuurstofmeter staat op nul. Wat doet nu de plant?’


  ‘Vraag je dat aan mij?’


  ‘Nee. We moeten even afwachten. Intussen een andere kwestie. Ik vind dat we deze kassen voor bewoning geschikt moeten maken en ze uitrusten met allerlei essentiële zaken.’


  ‘Meedoen aan de kassenrage?’


  ‘Ja. Het resultaat van het grootste deel van die rage zal nogal teleurstellend zijn. Je dacht toch niet dat mensen in leven kunnen blijven in die kleine kant-en-klaar-kasjes die ze momenteel met duizenden verkopen? Zelfs deze kassen zijn aan de kleine kant.’


  ‘Maar ze zijn volmaakt geoutilleerd. En we kunnen er nog veel aan toevoegen en verbeteren. Ik zal communicatieapparatuur installeren en…’ Frank zweeg plotseling en keek Belfort aarzelend aan. ‘Ik weet helemaal niet of je mij wel in deze kassen wilt hebben. Het zijn jóúw kassen.’


  ‘Ja. Ik wil jou erin hebben. Ik zal je hard nodig hebben. Je hebt niet veel fantasie nodig om te voorzien wat er gaat gebeuren. Eigendom zal een wankel instituut worden.’


  ‘Wat bedoel je?’


  ‘Het recht van de sterkste. Kun je iets bedenken om deze kassen te beveiligen?’


  ‘Denk je dat het zo’n vaart zal lopen?’


  Belfort glimlachte. ‘Maak je vooral geen illusies,’ zei hij. ‘Er komt een moment, en misschien al gauw, dat de mensen in ademnood raken. Vermindering van de zuurstofgraad zal op een zeker moment leiden tot wat ze meen ik orgaanhypoxie noemen. Maar dat is een geleidelijk proces, en voordat het organisme het werkelijk aflegt, zal het in nood rakende brein het aansporen om alles te doen wat maar mogelijk is om lucht te krijgen. Het is als in een brandend huis: een mens is plotseling in staat om dwars door een deur te gaan als hij daarmee zijn leven kan redden. Zolang hij maar een vaag vermoeden heeft dat er érgens een plaats is waar hij kan ademen, zal hij voor niets terugdeinzen.’


  Frank bewoog de vingertoppen van zijn gekromde rechterhand achter zijn oor, een karakteristiek gebaar wanneer hij iets tot zich door liet dringen, ‘Ik zal iets bedenken,’ zei hij. ‘Moet het echt gemeen zijn?’


  ‘Iets dat alarm slaat, daarna iets dat gemeen kan zijn.’


  ‘Oké. Voedselvoorraden?’


  ‘Er is heel wat, we zullen het overbrengen. Dan zuurstofvoorraden, maskers, alles wat nuttig en nodig lijkt.’


  ‘Hoe is het met je plant?’


  Belfort boog zich over de kolf. Hij fronste zijn voorhoofd en richtte zich op. Hij streek met de rug van zijn hand wat zweetdruppeltjes weg. Hij zag er overstuur uit.


  ‘Geen zuurstof,’ zei hij.


  ‘Is de plant dood?’


  ‘Nee.’ Belfort staarde ingespannen naar de instrumenten. ‘Hij neemt licht en water op, en ook CO2. Hij is volkomen gezond. Het enige dat hij niet doet is zuurstof afgeven.’


  Ze stonden elkaar aan te staren terwijl in het verwilderde deel achterin de kas de tropische vogels opgewonden heen en weer fladderden.


  ‘Je kunt die vogels beter in een kooi met zuurstof zetten,’ zei Frank. Het was een volslagen zinloze opmerking, maar in een volkomen ander verband maakte hij, dat ergens diep in zijn brein een gedachte ontstond.


  Belfort pakte de kolf weer in de kist en droeg hem naar buiten en terug naar de grote kas. Ondanks het feit dat de zuurstofmeter daar voor zichzelf sprak, deed hij in de grote kas direct nog een proef met een jonge Caladium. Binnen enkele minuten wisten ze, dat dit exemplaar niet alleen kerngezond was, maar bovendien zijn gebruikelijke hoeveelheid zuurstof afgaf.


  Frank staarde door de ramen naar de beuken, die hun knoppen lieten zwellen en spoedig in blad zouden komen. Maar dat blad zou niet langer functioneren als longen voor het aerobe leven op aarde. Iets was er veranderd. Maar wat? Waarom wel in de oude kas en niet in de nieuwe?


  Belfort wilde iets zeggen maar Frank sloeg zich plotseling tegen het voorhoofd en uitte een vloek.


  ‘Een kooi!’ riep hij. ‘Godbewaarme, dat moet het zijn.’


  Belfort keek hem vol verbazing aan.


  ‘De oude kas is van hout,’ zei Frank opgewonden en zo haastig, dat hij bijna over zijn woorden struikelde. ‘En deze is van ijzer, ijzeren sponningen. Hij is geaard. Dat moet hij wel zijn. Via de waterleiding?’


  ‘Waar heb je het in godsnaam over?’ vroeg Belfort.


  ‘Een kooi van Faraday. Dat is de oplossing van je raadsel.’


  ‘Een kooi van Faraday?’ herhaalde Belfort niet-begrijpend.


  ‘Je weet toch wat dat is? Een elektromagnetisch afgesloten ruimte, elektromagnetische stralingen kunnen hier dus niet in, radio, radar, televisie krijg je hier alleen maar als je een behoorlijke antenne naar buiten steekt. Deze kas is eenvoudig afgeschermd.’


  Hij kwam tot rust. Het drong tot Belfort door. Hij wist dat in tienduizenden laboratoria overal ter wereld biologen en biochemici bezig waren met het bestuderen van planten, het ontleden van planten, het speuren naar ongewone virussen, het zoeken naar een geheimzinnige ziekte.


  ‘Het is dus een straling,’ zei hij.


  ‘Een elektromagnetische straling,’ knikte Frank. ‘Dat wil zeggen, als we deze situatie hier als bewijs mogen aanvaarden. Het moet in ieder geval worden uitgezocht. Maar ik durf er alles onder te verwedden, dat niet een of andere ziekte, maar een bepaalde elektromagnetische straling een of andere functie in de planten aantast waardoor ze geen zuurstof meer afgeven. En dat brengt me meteen op een andere gedachte. Dit sponningennetwerk is nogal grof en dat zou kunnen betekenen dat ofwel de straling zwak is, ofwel de stralingsbron ver verwijderd. Als de straling sterker wordt zou dit wijdmazige geval wel eens onvoldoende kunnen zijn. Volgens mij is het éérste dat we moeten doen dat verbeteren. Dat is dringender dan het inslaan van zuurstofflessen.’


  ‘Hoe?’


  ‘Eenvoudig kippengaas is al goed genoeg. Ik pak meteen de bestelwagen en ga een paar honderd meter kopen en daar wikkelen we de hele kas in. Zal ik… Nee.’ Hij bedacht zich.


  ‘Wat wou je zeggen?’


  ‘Of ik Dankers zou vragen ons te helpen.’


  ‘Nee,’ zei Belfort. Dankers was een klusjesman, die soms karweitjes in en rond het huis opknapte. ‘We moeten dit zelf doen. Daar ben je het toch mee eens?’


  ‘Ja.’


  ‘Laten we ook de tweede kas afschermen,’ zei Belfort. ‘Ook al werken de planten daar niet meer. Misschien genezen ze als de straling wordt weggenomen. En anders kunnen we proberen er nieuw plantgoed in uit te zetten, of snelgroeiend spul te zaaien.’ ‘Dat wordt wel een kilometer gaas,’ zei Frank. ‘Een hele klus. Inez en Magda moeten maar helpen.’


  Belfort hoorde hem nauwelijks.


  ‘Misschien is dit wel een vitale ontdekking,’ zei hij. ‘Ik moet direct ZWO bellen. Eindelijk een spoor. Wat voor soort straling kan het zijn, afkomstig van wat?’


  ‘Geen idee,’ zei Frank. ‘Een elektromagnetische straling van de een of andere frequentie, uit een of andere bron. Een zender, ergens ter wereld, op de grond, in de lucht.’


  ‘Meer kun je er niet van zeggen?’


  ‘Nee, voorlopig niet. Laat ze nagaan of er sinds de laatste maanden een ongewone straling is waargenomen, een zender waar niemand iets van begrijpt of die men niet thuis kan brengen, elke afwijkende etheractiviteit. En dan niet de gebruikelijke afwijkingen zoals statische ruis en zonnevlekken.’


  Belfort knikte. Hij liep snel naar zijn werkvertrek achterin de kas, waar een telefoon stond.


  5. Skopje, Joegoslavië


  Hij had Rusland gedaan als kolonel van het Rode Leger. Het was niet bijzonder moeilijk geweest, omdat men overal ontzag en respect toonde voor een kolonel van het Rode Leger. Maar het had veel tijd gekost. In Tebris had hij de papieren en de identiteit bemachtigd, door de man te doden aan wie ze toebehoorden. Hij was met de trein naar Bakoe gereisd, als kolonel Novikov, waar hij een wagen had gevorderd en met een militaire colonne was meegereden naar Astrakan. Vandaar had hij een stuk van de zestigste lengtegraad kunnen volgen in de trein naar Sverdlovsk en daarna naar Sergyn aan de Ob, in het noorden. Omdat hij besefte dat Rusland gevaarlijk was - ofschoon minder riskant dan China - had hij zijn eerdere besluit om via Vologda en Leningrad naar Finland en Scandinavië door te steken, gewijzigd. Hij nam nu een ingewikkelder en tijdrovende route, die hem weer dwars door het kolossale land voerde, naar Moskou en Rostov, toen weer westelijk naar Kiev en Minsk en Riga. Daarna omlaag naar Warschau en door de satellieten naar Skopje in Joegoslavië. Het was een aaneenschakeling van treinen, auto’s, boten. Vermoeidheid of persoonlijk ongemak waren geen dingen die hem bezighielden en als je eenmaal de nodige papieren en autoriteit bezat, was het Sovjetgebied bij uitstek geschikt om volkomen anoniem te reizen. Zijn geduld was onuitputtelijk. Het enige dat hem dwars zat, was de factor tijd en het gevaar, dat die factor opleverde. Het was gemakkelijk te berekenen, het aan de tijd gekoppelde risico, dat in vermenigvuldigingsreeksen toenam. Het was eenvoudig niet voorzien.


  De situatie waarop men gerekend had was te vergelijken met die van wolken, die zich met grote snelheid over een bepaald patroon van breedtegraden bewogen. In die ideale situatie zou het karwei in iets meer dan een maand gedaan kunnen zijn. Maar een dergelijke situatie deed zich eenvoudig niet voor. Een van de ernstigste tegenslagen was dat men over het hoofd had gezien, dat hij niet kon werken in afgesloten metalen ruimtes, tenzij hij een opening vond en de bol naar buiten liet hangen. Aangezien dat meestal niet kon zonder opzien te baren, had hij zijn toevlucht moeten nemen tot het kapen van chartertoestellen, en had hij vele uren doorgebracht in treintoiletten, waar hij ongestoord het raam kon openen en de bol gebruiken.


  Hij begon zich ernstig zorgen te maken over de scanners die onafgebroken werkten en hem al vele malen moesten hebben opgepikt. Vooral militaire scanners, die deel uitmaakten van de diverse verdedigingsstelsels. Ze zouden niet weten wat het was dat ze hoorden; aanvankelijk zouden ze er niet veel aandacht aan besteden, vooral omdat hij zich nu eenmaal verplaatste. Maar uiteindelijk zou iemand een melding doorgeven en iemand anders die hem hoorde zou zich de melding herinneren en zo zou het aan het rollen gaan.


  Een ander deel van zijn brein hield zich met het directe probleem bezig. Skopje was een geschikte plaats om van identiteit te wisselen. Hij kon niet als kolonel Novikov door het Middellandse Zeegebied reizen. In het stationstoilet trok hij het Russische uniform uit en kleedde zich in het blauwe lichtgewichtkostuum. Hij maakte een bundel van het uniform en wikkelde het in zwart plastic, samen met de papieren van de kolonel. Hij verliet het station, zijn zware weekendtas in de ene hand en de bundel in de andere, en ging systematisch aan het werk.


  Skopje was stampvol mensen, zoals alle laaggelegen plaatsen. Zoals overal nam ook hier de verwarring voortdurend toe, hetgeen voor hem het voordeel opleverde dat hij gemakkelijk anoniem kon blijven. Maar het nadeel woog minstens zo zwaar: alle vervoermiddelen waren overbelast en soms was er eenvoudig niets beschikbaar. Een kolonel van het Rode Leger had, binnen zijn eigen territorium, betrekkelijk weinig hinder van deze toestand en bovendien had men, zo was zijn indruk, in Rusland de volksbeweging veel strakker en strenger onder controle. Maar in het vrije westen gold het recht van de sterkste, de slimste of de rijkste.


  Hij vond zijn man in het duurste toeristenhotel in het hart van de oude stad. Hij volgde hem een middag en een avond en oordeelde toen positief. Het was een Amerikaan die Jack Allwin heette en wiens signalement voldoende overeenkwam met het zijne. Het was niet moeilijk om uit te vinden dat Allwin alleen reisde, en op een vliegtuigplaats naar Belgrado wachtte vanwaar hij zou proberen terug te keren naar Houston. Evenmin was het ingewikkeld om te ontdekken, dat Allwin zich, zo ver van huis, behoorlijk zorgen maakte over de vraag of hij nog wel thuis zou kunnen komen. Allwin was vertegenwoordiger van een Amerikaanse petrochemische maatschappij en voerde al gedurende enkele maanden besprekingen met Joegoslavische industriegroepen.


  Door de veranderende omstandigheden die het nut van contracten met Amerikaanse maatschappijen op zijn zachtst gezegd twijfelachtig maakten, waren de Joegoslaven zich gaandeweg terughoudender gaan opstellen en lieten het tenslotte geheel afweten. Een paar van de industriecomplexen die in de bergen lagen, waren trouwens al ontruimd en stonden daar als zielloze en levenloze gedrochten in een zuurstofarme omgeving te wachten op het uiteindelijke verval.


  Dit alles kreeg hij te horen toen hij zich die avond naast Allwin manoeuvreerde op het hotelterras en een drankje accepteerde waarvan hij overigens geen druppel gebruikte. Allwin was te zeer in zijn eigen zorgen verdiept om dat op te merken. Zelfs zijn belangstelling voor de man die naast hem zat was gering, totdat deze liet doorschemeren dat hij over twee gereserveerde vliegtuigplaatsen van Athene naar Rome beschikte en vandaar aansluitend naar Washington op een directe vlucht die, in tegenstelling tot allerlei andere vluchten, in ieder geval zou doorgaan. Het probleem was alleen maar om in Thessaloniki te komen, vanwaar…


  ‘Twee gereserveerde plaatsen?’ riep Allwin opgewonden. ‘Hoe heeft u dat klaargespeeld?’


  ‘Regeringswerk,’ zei de voormalige kolonel ontwijkend, maar voldoende suggestief. ‘De zaak is dat mijn collega aan de ambassade in Belgrado is uitgeleend en dus niet mee terug kan. Ik kreeg het vanmiddag te horen. Arme donder. Misschien was dit zijn laatste kans om naar de States te komen, want het zit er wel in dat het luchtverkeer aan banden wordt gelegd. Over een tijdje mogen we niet eens meer in auto’s rijden.’ Zijn Amerikaans was goed genoeg, met een accent dat hij verklaarde als afkomstig uit het hoge noorden. ‘Mijn enige probleem is dat ik morgenmiddag in Thessaloniki moet zijn en dat ik geen plaats in de trein heb kunnen krijgen. Ik heb geprobeerd een auto te huren, maar dat was verloren moeite. Ik kom hier domweg niet vandaan. Mijn enige kans is dat de ambassade in Belgrado hier op hoog niveau iets voor elkaar bokst, maar je weet hoe dat gaat in dit soort achterlijke landen.’


  Allwin zat hem met glinsterende ogen aan te staren. Hij brak zijn tong zowat in zijn haast om met zijn voorstel te komen, ‘Ik kan je zo naar Thessaloniki brengen,’ zei hij. ‘Hoe ver is dat helemaal? Driehonderd kilometer? Driehonderdvijftig?’


  De voormalige kolonel keek hem bevreemd en met de nodige reserve aan. ‘Maar waarom zou je dat doen?’ vroeg hij.


  ‘Een dienst aan jou is een dienst aan mijn land,’ zei Allwin blozend. ‘Of niet soms?’


  ‘Ja,’ gaf de ander schoorvoetend toe. ‘Ik kan niet ontkennen dat er belangen mee zijn gemoeid. Ik moet snel terug.’


  ‘En ik wil snel terug,’ zei Allwin met een zenuwachtig lachje. ‘Die hele toestand hier gaat me op de zenuwen werken.’


  De voormalige kolonel zei hem maar niet, dat de chaos in Amerika misschien nog een graadje erger was. In landen als Joegoslavië waren de mensen van oudsher gewend aan natuurrampen van velerlei aard en raakten ze niet zo gauw in paniek als in de overgeciviliseerde bevolkingsconcentraties in het westen. In feite gedroegen de mensen zich hier tamelijk beheerst. De chaos en verwarring hadden eerder te maken met temperament dan met angst. ‘Dat kan ik me indenken,’ zei hij.


  ‘Kijk,’ zei Allwin, ’ik had gedacht, als jij dat extra ticket hebt en er toch niks mee kunt doen, ik ben tenslotte een landgenoot en ik wil er verrekt graag voor betalen, het dubbele zelfs, en met plezier.’


  ‘Geld kan me niet schelen,’ zei de voormalige kolonel, schijnbaar aarzelend, ‘Ik weet alleen niet of ik het wel doen kan. Het zijn tenslotte regeringsplaatsen. Je zou je moeten voordoen als attaché of zoiets… Wat heb je voor papieren?’


  Allwin stak zonder een spoor van aarzeling zijn hand in de binnenzak van zijn colbert en haalde een dikke portefeuille te voorschijn. Hij gaf alles wat hij aan papieren bezat, paspoort, visa, travellerskaart. Terloops gunde hij de ander een blik op een aanzienlijke stapel dollarbiljetten en travellerscheques. ‘Dat is Joan, mijn vrouw, en de kinderen,’ zei hij en hield een beduimelde foto onder het gedempte terraslicht. ‘Ze zal nogal in haar schik zijn als ze me heelhuids thuis ziet komen.’ De foto toonde een enigszins gezette blondine en twee dito sproetige kinderen. De voormalige kolonel bestudeerde de papieren en gaf ze toen terug. ‘Het zou misschien kunnen, als we het konden voorstellen, dat je tijdelijk verbonden bent aan het directoraat voor wetenschap en techniek.’


  ‘Je bedoelt van de CIA?’ vroeg Allwin.


  ‘Hm.’ De voormalige kolonel keek fronsend rond, alsof hij zich ervan wilde vergewissen dat niemand hen afluisterde. Allwin hield zijn adem in en aanvaardde de berisping.


  ‘Ik heb een gehuurde Fiat, een uitstekende wagen,’ zei Allwin, volkomen overbodig fluisterend. ‘Als we willen kunnen we er binnen zes uur zijn.’


  De voormalige kolonel keek nadenkend voor zich uit. ‘Ik zou in Thessaloniki een telefoontje moeten plegen,’ mompelde hij. ‘Dan dat papier afhalen… Misschien halen we het niet als we pas morgenochtend vertrekken.’


  ‘Waarom zouden we niet meteen gaan?’ vroeg Allwin, bijna uitbundig gestemd nu hij uitzicht had op een einde aan zijn moeilijkheden.


  ‘Ben je fit genoeg?’


  ‘Fit? En dat vraag je aan een paard dat de stal al ruikt? Geef me een half uur om mijn spullen te pakken, hier af te rekenen en de auto te starten. Waar kan ik je oppikken?’


  De voormalige kolonel knikte in de richting van verlichte hotelgevels verderop, ‘Ik haal mijn bagage wel op en wacht hier op je.’


  Allwin repte zich weg. Bij de hoteldeur bleef hij een ogenblik staan en keek om, alsof hij bang was dat de blonde man als een fata morgana in het niets zou zijn opgelost. Maar hij was er nog, een man zoals hij, iemand die zijn zorgen begreep en er een oplossing voor had.


  Binnen twintig minuten reed hij de Fiat voor het terras en claxonneerde vrolijk naar de voormalige kolonel, die intussen zijn weekendtas en het in zwart plastic gehulde pak uit de bagagekluis had gehaald waar hij ze in bewaring had gegeven.


  ‘Je hebt niet veel bagage,’ zei Allwin toen hij de kofferruimte opende.


  ‘We reizen licht.’


  Allwin grinnikte. Hij reed de Fiat de stad uit en verloor nogal wat tijd in straten die dichtgeslibt waren met de meest vreemdsoortige voertuigen. Duizenden mensen hadden hun bezittingen in auto’s en op karren geladen en trokken uit de berggebieden naar lagere streken. De blonde man probeerde zijn oren te sluiten voor het doelloze geratel van de Amerikaan over zijn vrouw en kinderen, over Amerika, de superioriteit van de Amerikaanse techniek, Joegoslavische vrouwen, en natuurlijk over de atmosfeerproblemen en de rampen die zich in de bergstreken voltrokken. Het brein van de blonde man registreerde alles en rangschikte de gegevens automatisch in nuttig en overtollig. Het meeste was overtollig. Toen ze eindelijk de stad hadden verlaten zei Allwin, opzij kijkend:


  ‘Het is gek, maar je doet me voortdurend aan iemand denken.’ ‘Werkelijk?’ vroeg de voormalige kolonel.


  ‘Ja, en nou weet ik het. Aan die ruimtevaarder.’


  ‘Hm.’


  ‘Dat zullen ze wel vaker tegen je gezegd hebben. Je bent toch geen familie van hem?’


  ‘Van wie?’


  ‘Stevenson.’


  ‘Ik heet Jones,’ zei de blonde man.


  ‘Ja, natuurlijk,’ zei Allwin. ‘Maar je lijkt sprekend op hem. Zelfde lengte, kleur haar, ogen, alles. Maar je bent iets knapper dan hij.’


  ‘Misschien.’


  ‘Je weet toch wie ik bedoel?’ Allwin week uit voor een ezelwagen, die zonder de voorgeschreven rode achterlamp in het donker voorthobbelde naar een onbekende bestemming. ‘Stevenson, de ruimtevaarder die vorig jaar in een shuttle vertrok uit dat nieuwe Skylab en nooit op aarde is aangekomen.’


  ‘Ja,’ zei de man die zich Jones noemde.


  ‘Arme donder,’ zei Allwin. ‘Wat zou er met hem gebeurd zijn?’


  ‘Ik weet het niet.’


  ‘Ze beweerden dat zijn shuttle is verbrand toen hij in de dampkring kwam, een atmosfeerbotsing noemen ze dat, geloof ik. Maar ik heb in Time gelezen dat ze het eigenlijk niet precies weten. Dat zo’n shuttle eigenlijk niet op die manier kan verongelukken. Die dingen zijn erop gebouwd om de atmosfeer binnen te vliegen en te landen. Weet jij er iets van?’


  ‘Nee.’


  ‘Je zou het me natuurlijk niet zeggen als je het wist. Geheime rapporten en zo.’ Allwin grinnikte, ‘Ik heb in een of ander tijdschrift een theorie gelezen van een van die UFO-fanaten. Geloof jij in UFO’s?’


  ‘Nee.’


  ‘Nou, die man wel. Hij schreef dat UFO’s vaker voorkomen dan we denken en dat er al heel wat mysterieuze verdwijningen hebben plaatsgevonden. Dat een of andere buitenaardse intelligentie zich meester heeft gemaakt van Stevenson en van zijn ruimteschip. Zoiets zou toch kunnen, of niet?’


  ‘Ja, misschien.’


  ‘Maar het zal allemaal wel onzin zijn.’


  ‘Waarschijnlijk.’


  Voorbij Titov Veles werd de weg rustiger. Allwin diepte een fles whisky uit het handschoenenkastje en bood hem de blonde man aan, maar die weigerde. Allwin schroefde er tijdens het rijden handig de dop af en nam een flinke slok. Daarna borg hij de fles weer weg.


  Dertig kilometer voor de Griekse grens vroeg de blonde man aan Allwin om even te stoppen. Er was in het geheel geen verkeer. Allwin minderde vaart en parkeerde de Fiat in de berm van de weg. Hij rekte zich uit en opende het portier. De blonde man stapte aan zijn kant uit en Allwin liep om de wagen heen, stapte in de berm en trok de ritssluiting van zijn broek open.


  De voormalige kolonel dook als een schaduw achter hem op, geruisloos als een kat. Hij sloeg Allwin eenmaal hard boven het rechteroor, terwijl hij in dezelfde seconde zijn vrije arm rond Allwins middel sloeg en het plotseling slap geworden lichaam achterwaarts naar de auto trok. Hij opende het achterportier en duwde de bewusteloze Amerikaan op de achterbank. In de verte naderden koplampen. De blonde man liep om de auto heen en gleed achter het stuur. Hij ontstak het linker knipperlicht en liet de Fiat langzaam optrekken tot de andere auto was gepasseerd.


  Honderd meter verder was een smalle zijweg die omhoog kronkelde naar de bergen ten westen van het rivierdal. Hij volgde die zijweg tot enkele kilometers landinwaarts en voorbij de eerste lage heuvelrij. Er was een dichte begroeiing van wintergroene eiken en sparren. De blonde man reed de Fiat achteruit in een opening tussen het groen en zette de motor af. Hij stapte uit de wagen en bleef enkele seconden staan luisteren. Toen opende hij het achterportier en trok de bewusteloze Allwin naar buiten. Hij doodde de Amerikaan door hem te wurgen. Hij beroofde hem van de portefeuille met de identiteitspapieren, die hij in zijn eigen zak stopte. Hij inspecteerde Allwins bagage en besloot die in de Fiat te laten. Hij nam het pak uit de kofferruimte, wikkelde het plastic eraf en wierp het uniform van de Russische kolonel op het lijk van Allwin. Tien minuten later was hij terug op de hoofdweg. De Griekse grens leverde geen enkel probleem op, dank zij Allwins papieren. De douane liet hem Allwins koffer openmaken maar besteedde geen aandacht aan de weekendtas, die erachter stond. Ruim voor Thessaloniki sloeg hij rechtsaf en volgde de kustweg langs de Golf naar Larissa. De bol hing nu voortdurend uit het portierraampje om het effect te vergroten. Hij had liever een andere route genomen dan de lange weg naar Athene door een gebied, dat hij al bestreken had. Maar de andere wegen voerden door de bergen en de Fiat zou daar stranden.


  Zelfs in de nacht was Griekenland chaotischer dan Joegoslavië. De wegen werden her en der volledig versperd door vluchtelingen uit de bergen, met karren die door muilezels getrokken werden en die volgestouwd waren met huisraad en kinderen. Alles stroomde naar de laagten en de veilige zee. Pas op de tolweg bij Lamia kon hij de vluchtelingen afschudden en een snelheid van honderdvijftig bereiken. Voor Athene, dat links van hem in het verzuurde ochtendlicht lag, liet hij de benzinetank voor de tweede maal vullen en daarna stoof hij naar Korinthe.


  Daar voorbij en van de tolweg af, moest hij zijn plannen opnieuw volkomen wijzigen. Er was op de kustweg eenvoudig geen doorkomen aan, omdat duizenden vluchtelingen zich op de weg zelf hadden geïnstalleerd en maaltijden bereidden boven geïmproviseerde vuurtjes, terwijl hun ezels de bermen afgraasden. Het was mogelijk, zoals vluchtelingen met auto’s deden, er stapvoets doorheen te komen maar het zou een etmaal vergen om Patras te bereiken. Hij keerde de Fiat en reed terug naar Korinthe, waar hij de auto achterliet en voor honderd dollar een plaats kreeg op een stampvolle vrachtschuit naar de Cycladen. Hij installeerde zich op het dek en bekommerde zich niet om de doordringende geur van knoflook en vis, het onafgebroken geratel van de Grieken, het gejammer van de vrouwen. Het enige dat hem zorgen baarde was de factor tijd. De oude schuit zwoegde krakend en steunend en deprimerend langzaam door het Kanaal van Korinthe en de Golf van Egina naar de Egeïsche Zee. Op het open dek had hij de bol niet nodig om zijn werk te kunnen doen, maar zijn gemiddelde snelheid, die tot dusver dank zij vliegtuigen en treinen op bijna tweehonderd kilometer per uur had gelegen, kreeg de zoveelste knauw en daalde weer een stukje. Als extra handicap kwam daarbij nog het feit, dat hij op dit moment ongeveer honderdtachtig graden afweek van zijn route. In plaats van een maand, de periode die ze voor hem hadden berekend, had zijn opdracht nu al meer dan tien maanden in beslag genomen en het zag ernaar uit dat hij nog minstens een maand nodig zou hebben voor de rest van het schema. Hij ergerde zich niet, omdat hij eenvoudig het vermogen miste om zich te ergeren. Maar het maakte hem onrustig, het vrat op een of andere manier aan zijn stabiliteit, zoals oxidatie aan een metaal vreet. Zijn brein was gericht geweest op het vervullen van een taak, die tamelijk eenvoudig had geleken. Maar de omstandigheden waarin hij die taak moest uitvoeren, kwamen niet overeen met de theorie en wijzigden zich nog voortdurend, zodat hij herhaaldelijk moest bijsturen en zich aanpassen en, ja, zelfs improviseren, iets dat strijdig was met zijn aard, ook al bezat hij een zekere mate van flexibiliteit. En hij wist - dat was gewoon een kwestie van berekening - dat het ergste nog moest komen.


  Het was avond eer hij aan land kon gaan op Siros, een eiland dat een kleine luchthaven bezat die voornamelijk door welgestelde particulieren werd gebruikt. Het was vrij rustig op het eiland, behalve op het vliegveld, waar groepen toeristen kakelend rondliepen en employés van chartermaatschappijen onder druk zetten met de onuitvoerbare eis hen eerder naar huis te brengen dan met de geplande chartervluchten.


  Het gevolg van de verwarring was dat er van controle vrijwel geen sprake meer was. De twee Griekse douanebeambten zaten in een glazen hok te kaarten met een paar leden van het vliegveldpersoneel en schenen zich nauwelijks te bekommeren om aankomst of vertrek.


  Dat alles kwam de man, die zich nu Allwin noemde, goed van pas. Hij kon zich ongestoord over het vliegveld en tussen de hangars bewegen en na een tijdje vond hij een toestel van het type waarop hij had gehoopt, een Cessna zoals hij al enkele malen eerder had gebruikt, maar ditmaal van zeer luxueuze uitvoering. Het vliegtuig stond in een hangar, waarvan het hangslot geen problemen gaf en de schuifdeuren zonder veel gerucht opengleden. Hij klom in de cabine en controleerde de instrumenten. De brandstof meters stonden op vol. De motoren sloegen vlot aan en hun gebrul weerkaatste luid in de metalen hangar. Hij taxiede naar buiten en een baan op. Hij riep de toren op en vroeg toestemming om op te stijgen terwijl hij het eind van de baan bereikte en het toestel keerde. De toren vroeg zijn identificatie, maar Allwin gaf gas en de Cessna joeg over de baan en verhief zich in de nacht. De toren protesteerde. Allwin zette de radio af en vloog laag over het eiland in westelijke richting. Boven de maanverlichte Egeïsche Zee liet hij het toestel klimmen tot achtduizend voet; hij had zelf geen zuurstofmasker nodig en op deze hoogte zorgden de wijde luchtinlaten en de snelheid ervoor, dat de motoren voldoende zuurstof kregen om te kunnen functioneren. Hij hing de bol uit het raampje en koos een koers evenwijdig aan de 38e breedtegraad, in het netwerk dat hem nog restte. Hij was vertrouwd met techniek in elke denkbare vorm en zijn affiniteit met het vliegtuig was volkomen.


  Hij dacht er geen seconde aan om de automatische piloot te gebruiken. Hij kon het toestel zelf beter besturen en zijn uithoudingsvermogen was onbegrensd. Zonder verlichting bromde het toestel in westelijke richting, een donkere vlek in de sterbezaaide nacht.


  6. Wageningen, Nederland


  Het symposion werd gehouden in het bioscoopzaaltje op de campus van de landbouwhogeschool, omdat de grote vergaderzaal zijn vijfjaarlijkse schilderbeurt kreeg. Landon stond met Rubrechts en Sillman op het smalle podium voor het verschoten witte doek, dat gedeeltelijk aan het oog onttrokken werd door een schoolbord. Hij dacht na over de onbegrijpelijke neiging van mensen en instanties om zich aan alledaagse dingen vast te klampen en blind te blijven voor het feit dat er weldra misschien geen menselijk oog meer zou zijn, dat kon genieten van versgeschilderde deuren en kozijnen. Struisvogels, dacht Landon. Hij keek de zaal in. Zelfs de wetenschappers ontkwamen niet aan dat zelfbeschermende instinct, dacht hij, terwijl hij de geschoren gezichten van de mannen en het verzorgde uiterlijk van de vrouwen in zich opnam. Hoeveel van hen zouden de dood ingaan met als laatste aankoop een lippenstift of een nieuw overhemd, in plaats van een zuurstofmasker?


  Hij zou de essentie van futiliteiten moeten scheiden. Daarvoor was hij hier. Hij was nu de nationale coördinator. Zijn taak was hem zwaarder gaan drukken sinds hij was begonnen te beseffen, dat ook ambitie zijn betekenis had verloren. Soms was hij doodgewoon bang. Wat weerhield hem ervan om een plekje voor zichzelf te zoeken? Een residu van saamhorigheidsgevoel, het soort naïeve solidariteit dat individuen als Belfort afkeer inboezemde en dat Landon tot dusver hoogstens gebruikte als voertuig voor zijn ambities, als middel. Maar als dat alles nu tot het verleden hoorde, waarom was hij dan hier? Hij bedacht dat zijn geest wellicht eenvoudig weigerde te aanvaarden dat hij zich op een doodlopend pad bevond en de afgrond naderde. Hij luisterde naar het gemompel van stemmen en keek naar de mannen en vrouwen van de wetenschap, die op een of andere manier vaag bleven, als schepsels in een mistbank van onzekerheid. Misschien werd de mist veroorzaakt door een andere waarheid: zijn volstrekte eenzaamheid. Plotseling besefte hij, dat het alleen maar zijn eenzaamheid was die hem op dit moment verhinderde om voor zichzelf te kiezen. Eenzaamheid, die het allesverterende verlangen voedde om bij die anderen te horen, deel te zijn van tenminste iets. Het was een onvolwassen behoefte, waar mannen als Belfort geen hinder van hadden. Hij benijdde Belfort om zijn onverschillige zelfverzekerdheid; zelfs in zijn onzekerheid was hij ontwapenend en innemend. Misschien was Belfort een speler, en hijzelf alleen maar een toeschouwer, gehuld in anonimiteit. Belfort vormde in het land de kern van het onderzoek, de spil waar alles om draaide. Hijzelf was slechts de coördinator, nauwelijks meer dan een administratieve functionaris. De feitelijke verhouding leek een spiegel van een andere werkelijkheid. Belfort zou, uiteindelijk en op een goed gekozen moment, voor zichzelf kiezen. Hijzelf zou daartoe niet in staat zijn, of op zijn best dat besluit te laat nemen.


  Rubrechts was aan het praten en Landon knipperde met zijn ogen toen hij zijn naam hoorde noemen. De zoveelste werkbijeenkomst was begonnen en daarmee de zoveelste inzameling van papieren, verslagen en uittreksels, waar Belfort en zijn centrum conclusies uit mochten trekken en die ze daar naar eigen goeddunken inpasten en tussenschoven op zoek naar een consistent en vooral verlossend antwoord. Landon bedankte Rubrechts, die alleen maar dingen had gezegd die iedereen al wist. Hij ging zitten op de plaats die naar hem voorkwam die van de voorzitter moest zijn en wachtte tot het gemompel bedaarde. Hij legde zijn handen op het dossier met de uittreksels en de rapporten. Er waren ongeveer twintig personen in het zaaltje en ze zaten verspreid op de voorste rijen. Ze zagen er niet erg vrolijk uit. Landon, die dergelijke gezichtsuitdrukkingen had gezien op alle andere bijeenkomsten, begreep dat het huidige probleem de kern van hun wetenschappelijke aard frustreerde: ze moesten werken met gissingen, met constateringen zonder zicht op de oorzaak. De wetenschap leek voorgoed verbannen van het veilige terrein van de bewezen feiten.


  ‘Ik wil graag een summier overzicht van de inhoud van dit dossier van u hebben,’ zei Landon toen het gemompel en gefluister eindelijk bedaarden. ‘Een overzicht van uw onderzoeksresultaten en conclusies, als die er zijn.’


  Ze waren eenvoudig verplicht om tegen hem aan te praten en dingen te herhalen, die de meeste aanwezigen al wisten. Hij vertegenwoordigde nu eenmaal het centrale gezag, de financiële bron, de toegang tot internationale kennis, maar niets van dat alles behoorde aan hemzelf. Rubrechts introduceerde een andere man, dr Morel, die naar het podium hinkte en er op een meter afstand van bleef staan. Het was een dikke, donkere man met een vlezig gezicht en een mond, die een overdaad aan speeksel produceerde. Hij was uitgesproken langdradig en Landon onderbrak hem enkele malen om hem tot de grote lijnen te dwingen, ‘Ik hoef geen uitvoerig wetenschappelijk betoog,’ zei Landon, toen Morel zich dreigde te verliezen in een basisbehandeling van de fotosynthese, ‘ik neem aan dat professor Belfort dat alles wel zal aantreffen in dit dossier.’


  ‘Goed,’ zei Morel enigszins korzelig. ‘Het gaat hierom: we hebben de fotosynthese gecontroleerd in een meetkamer en nog eens drie controles in andere meetkamers uitgevoerd en aan het resultaat valt niet te tornen. De meetkamers geven een uitslag van nul, dat wil zeggen dat er evenveel kooldioxide wordt opgenomen als afgegeven. En dat wil dus zeggen dat de planten - de aangetaste planten moet ik zeggen - geen spoor zuurstof afgeven.’


  ‘Betekent dat, dat de fotosynthese onderbroken is?’ vroeg Landon.


  Het was heel stil in de zaal. Landons blik dwaalde naar twee jonge vrouwen die naar elkaar toegebogen en druk fluisterend op de vijfde rij zaten. Het ongewone aan hen drong niet direct tot hem door tot hij besefte dat het een identieke tweeling moest zijn.


  ‘Nee, vreemd genoeg is dat niet het geval,’ zei Morel. ‘De planten groeien gewoon door en de fotosynthese vindt plaats. De problemen zitten dus in de respiratie.’


  ‘Ik ben bang dat u me dat moet uitleggen,’ zei Landon. ‘In eenvoudige termen graag.’


  Morel haalde een wenkbrauw op. Zijn dikke gezicht glom van zweet. Landon zag dat hij moeilijkheden had met zijn ademhaling. Misschien was hij een hartpatiënt, en dan zou hij het niet gemakkelijk krijgen.


  ‘Laten we stellen dat de plant middels de fotosynthese kooldioxide omzet in zuurstof,’ zei Morel. ‘Wilt u de exacte hoeveelheden?’


  ‘Niet als daar formules aan te pas komen,’ zei Landon. Hij voelde zich wonderlijk geduldig, ‘Ik neem aan dat u de juiste proeven heeft genomen. Een ruwe schets, graag.’


  ‘Nou, via de fotosynthese komt een hoeveelheid zuurstof tot stand die we op honderd zullen stellen. In het normale geval stoot de plant er daarvan 50 direct af. De andere 50 ademt hij zelf weer in, via wat we de lichtrespiratie noemen. We zullen op dit moment de donkerademhaling buiten beschouwing laten. Die 50 die hij inademt wordt weer afgegeven als kooldioxide. Dit kunt u volgen?’


  ‘Ja, natuurlijk.’


  ‘Goed, dat is dus het normale geval. Het vreemde is nu, dat de aangetaste planten in het geheel geen zuurstof meer afgeven maar honderd procent kooldioxide.’


  Landon knikte. Een ogenblik vroeg hij zich af wat er zou moeten gebeuren indien de planten begonnen waren om zuurstof om te zetten in kooldioxide. De flora vernietigen door verbranding? Een onbegonnen werk, en bovendien zou er een ontzagwekkende hoeveelheid zuurstof bij verbruikt worden. En bovendien, dacht hij zonderling kalm, is het vermoedelijk al te laat. ‘Er is dus iets mis met de ademhaling,’ zei hij.


  ‘Dat hebben we onderzocht,’ zei dr Morel. ‘We hebben de foto-respiratie gemeten, eenvoudig door in de meetkamer de ontwikkeling van CO2 in licht te meten bij 20,9% zuurstof en daarna bij 0%. Nu moet u weten dat over de lichtademhaling van planten in feite niet veel bekend is, het is een onverklaard proces dat men in diverse kringen beschouwt als energieverspilling voor de plant. Hoe het ook zij, er wordt bij dit proces waterstofperoxide ontwikkeld, dat omgezet wordt door het enzym katalase, waarbij dan zuurstof wordt ontwikkeld volgens de formule 2H2O2 → 2H2O + O2.’


  ‘Dit alleen in vitro,’ zei een heldere stem in de zaal. Landon keek op en zag een van de tweeling voor haar stoel staan, het was het meisje in spijkerbroek en losse trui dat, zo had hij eerder gedacht, misschien in haar kleding wilde aangeven dat ze niet identiek was aan haar zuster, althans dat hun gelijkenis zich beperkte tot het fysieke. Hij keek naar het andere meisje, dat een jersey jurk droeg met daarboven als elegante toets een olijfgroene shawl. Terwijl ze het onmogelijk kon zijn leek dit meisje ouder, alsof bij haar het rebelse werd getemperd door eruditie en haar geest een evenwicht had bereikt. Haar zusje toonde een soort dartele onverschrokkenheid. Ze zagen er allebei uit als intelligente jonge vrouwen, maar niet helemaal het type van academici.


  Ook Morel keek in hun richting. Uit zijn bezwete gezicht viel niet op te maken of hij zich ergerde aan de onderbreking, hij bewoog zijn mond, alsof hij woorden herkauwde, of als een vis die naar zuurstof hapt. Hij wierp een snelle blik naar Landon en zei toen tot het meisje:


  ‘Ja, we kennen jullie theorie.’


  Hij wendde zich weer tot Landon en wilde verder gaan, maar Landon bewoog zijn hand: ‘Wat is dat voor theorie?’ vroeg hij, zonder werkelijke belangstelling, maar meer omdat Morel hem ergerde.


  ‘Het gaat erom dat metingen aan planten in vitro niet representatief zijn, omdat je de celstructuur vernietigt zodra je een plant afplukt…’ Het meisje in spijkerbroek praatte enigszins opgewonden totdat ze door een hamertik van Rubrechts werd onderbroken. Ergens in de zaal werd gegiecheld.


  ‘Ik meen dat we hiermee buiten de orde gaan,’ zei Rubrechts.


  ‘Als professor Landon het ermee eens is zullen we verder gaan met ons verslag.’ Hij keek naar Landon, maar die werd er zich plotseling van bewust dat het verzoek om zijn instemming niet meer dan een formaliteit was en op een of andere manier ergerde hem dat. Terwijl Morel adem verzamelde om zijn betoog te vervolgen, zei Landon:


  ‘Als het alleen maar om het vivo-vitro-probleem gaat dan heeft verdere bespreking geen zin. Ik neem aan dat de theorie van eh, deze jongedame, nog iets anders inhoudt?’


  ‘Het gaat om de functie van katalase,’ zei Rubrechts, zonder zijn irritatie al te duidelijk te laten merken, ‘Ik meen dat dr Hugener ongeveer stelt dat er geen functie is voor peroxidase in een plant, omdat een dergelijke functie niet kan worden verklaard…’


  ‘Pardon.’


  Het andere meisje stond op. Ze had een heldere, gedecideerde stem. ‘Als er aandacht aan onze theorie wordt besteed dan zal die tenminste juist geformuleerd moeten worden,’ zei ze. Haar grijze ogen rustten op Rubrechts, die haar blik kennelijk als terechtwijzing opvatte en geërgerd zijn kaken bewoog.


  Landon kuchte. ‘U bent dr Hugener, neem ik aan?’


  Het meisje knikte.


  ‘Uw theorie is hier algemeen bekend?’


  ‘Misschien niet algemeen,’ zei het meisje.


  ‘Maar wel voldoende om te worden verwerkt in de rapportage indien het belang ervan voor dit onderzoek groot genoeg zou zijn?’


  Dr Hugener aarzelde. Haar zuster, die nog steeds naast haar stond, zei echter met verrassende felheid:


  ‘Het zou niet de eerste keer zijn dat een belangrijke theorie niet serieus wordt genomen.’


  Dr Hugener keek opzij, de berisping in haar grijze ogen gold nu haar zusje. Haar hand bewoog in een ongeduldig gebaar, dat ze echter halverwege verzachtte tot een aanraking van zusterlijke genegenheid. Ze keek weer naar Landon en zei:


  ‘Mijn zusje heeft gelijk.’


  ‘Kunt u uw theorie in twee woorden uitleggen?’


  Opnieuw aarzelde ze. Landon begon te beseffen, dat ze zeer zeker was van zichzelf waar het haar vak en de wetenschap betrof, maar dat ze zich onzeker voelde onder de mensen en speciaal wanneer ze, zoals nu, in het openbaar werd uitgedaagd. Misschien benijdde ze haar zusje om haar felheid en om dat soort roekeloze jeugdigheid dat van haarzelf de oudere en wijzere zuster maakte, ook al waren ze op dezelfde dag geboren.


  ‘Nee,’ zei ze, ’dat kan ik niet. Tenzij u genoegen neemt met de verklaring dat het katalase-enzym de primaire zuurstofbindende en regulerende functies vervult.’


  Er klonk onderdrukt gesis uit de zaal. Landon haalde zijn schouders op. Haar verklaring zei hem niets, en op een of andere manier had hij het gevoel dat hem dat behoorde te spijten. Het meisje zag zijn gebaar en ze bloosde en ging weer zitten, terwijl ze haar lippen samenkneep. Landon voelde zich moe en geërgerd, er was niets over van zijn serene stemming van daarstraks en hij begreep niet hoe een dergelijk onbelangrijk incident daar oorzaak van kon zijn.


  ‘Laten we verder gaan,’ zei hij met enig ongeduld. ‘Dr Morel?’


  ‘Ja. We hadden dus vastgesteld dat de planten normaal 50% van de geproduceerde zuurstof als zuurstof afgeven en de andere 50% zelf weer inademen. We hebben echter vastgesteld dat de planten sinds ze aangetast zijn de volle 100% van hun eigen zuurstofproductie inademen en daar dus 100% kooldioxide voor afgeven.’


  ‘De respiratie is dus verdubbeld?’ vroeg Landon.


  ‘Ja.’


  ‘Hoe is dat in godsnaam mogelijk?’


  ‘We hebben allerlei onderzoeken gedaan, en sommige experimenten zijn nog gaande. Het is voor zover wij weten geen ziekte, geen virus. De planten zijn kerngezond, lijken zelfs gezonder dan voorheen, vitaler. Natuurlijk is een deel van ons onderzoek geconcentreerd op de mogelijkheden van straling, sinds bekend is geworden dat planten die daartegen beschermd waren niet zijn aangetast. Tot dusver hebben we niets zinnigs kunnen ontdekken. Het antwoord luidt dus dat we het niet weten.’


  Uit zijn ooghoeken zag Landon dat de tweeling was opgestaan, onopvallend uit de rij schoof en de zaal via het zijpad verliet. Hij legde zijn hand op het dossier waar, zoals hij nu al wist, niemand iets aan zou hebben.


  ‘De respiratie zou dus geremd moeten worden,’ zei hij.


  Dr Morel maakte een schamper geluid. ‘Er is geen geschikte remmer,’ zei hij. ‘Tenzij u cyanide wilt gebruiken.’


  Landon hief het hoofd op. ‘Cyanide?’


  ‘Ja, daardoor zou de respiratie kunnen worden gestopt. Maar we weten niet in hoeverre dat invloed zou hebben op het leven van de plant, en op de fotosynthese.’


  ‘U bedoelt, dat we om zuurstof te krijgen de wereld zouden moeten vergiftigen met cyanide?’


  Morel nam een zakdoek en bette zijn verhitte voorhoofd. ‘De dosis zou zeer zorgvuldig bepaald moeten worden,’ zei hij. ‘We hebben proeven gedaan, maar we denken niet dat er op grote schaal bevredigend resultaat mee verkregen kan worden, nog afgezien van de vraag waar we dergelijke hoeveelheden vandaan zouden moeten halen.’


  Landon keek hem licht verbijsterd aan. Geleerden, dacht hij. Op een of andere manier begreep hij op momenten als deze iets van de angst, die de gewone burger voelde voor de wetenschap.


  Katrien liet zich op de bank vallen en zwaaide met haar benen zodat haar leren sandalen een onregelmatig ritme tikten op de houten vloer. Barbara kwam bedaarder binnen en bleef op het wollen kleed voor het raam staan kijken naar de aarzelende bloei van twee oude pruimenbomen achterin de ommuurde tuin. Ze dacht aan Landon. De korte woordenwisseling tussen hen beiden kwam haar nu als een zonderling, onbevredigend incident voor. Natuurlijk moest Landon intelligent genoeg zijn om te beseffen, dat er een wereld van verschil lag tussen katalase en peroxidase. En dat dat verschil nu belangrijker was dan ooit, omdat er tijd mee gemoeid was en omdat men zich eenvoudig geen tijdverlies kon veroorloven. Massa’s tijd werden verslonden door onderzoek, dat op een verkeerd spoor zat. Dagen, weken. De waterketel siste.


  ‘Waar denk je aan?’ vroeg Katrien.


  ‘Aan tijd,’ zei Barbara.


  ‘Hoeveel tijd is er nog?’


  Barbara haalde haar schouders op. Zonder zich om te draaien zei ze: ‘Ik durf het niet te zeggen. Je moet het zelf even nauwkeurig hebben berekend als ik. Maar het is geen mathematische kwestie. Er zijn te veel andere factoren. Het effect van die zogenaamde straling. Het effect van wat er in de dampkring gebeurt. Jij zou koffie zetten.’


  Katrien stond op en liep naar de keuken. Het sissen van de ketel stopte. Barbara keek de tuin in. Ze had samen met Katrien deze kleine, verbouwde boerderij gekocht op een moment dat dergelijke behuizingen nog betaalbaar waren. Het was een oud boerderijtje met een rieten dak en witte muren, bijna een sprookje. De ommuurde tuin was voor een gedeelte verwilderd, een deel gebruikten ze om sla en bessen te kweken en ze hadden allebei een stuk waar ze planten kweekten voor hun onderzoeken. Barbara had een paar vierkante meter mierikswortel geplant, waaruit ze peroxidase isoleerde dat ze gebruikte om proeven te vergelijken. In de tuin stond een zwartgeteerde houten schuur met een dak van grijze pannen, waarin ze gereedschappen bewaarden en Barbara’s oude Eend stalden. De boerderij bevatte een grote woonkamer met lage ramen en een balken plafond, een ruime eetkeuken, een opkamer waar Barbara sliep en een uitbouw die als haar studeerkamer was ingericht; op de bovenverdieping sliep en werkte Katrien. Het huis was vriendelijk en sober ingericht. Afgezien van de piano was het enige voorwerp van waarde een schilderij dat Van Gogh had gemaakt om de rekening van zijn verblijf in het hotel van haar grootvader te betalen. Het stelde haar grootvader voor en het hing juist buiten de lichtcirkel van de lamp boven de tafel, zodat ’s avonds alleen het gestreepte hemd van haar grootvader als een wazige lichtvlek zichtbaar was. Katrien had een kooi met witte muizen en een dode karper op sterk water in een stopfles.


  ‘Heb je eigenlijk zin in koffie?’ vroeg Katrien toen ze met de koffie terugkwam.


  ‘Ik wil die proef eerst doen,’ zei Barbara.


  Katrien zette het blad neer. ‘Niemand kan zich in deze tijd permitteren een theorie, zelfs een schijnbaar dwaze theorie, te negeren.’


  Barbara glimlachte in zichzelf. ‘Heb jij jezelf nog wel eens horen praten, de laatste tijd?’ vroeg ze. Katrien keek haar aan en ze lachten allebei, maar niet erg van harte.


  ‘Wat wil je nog meer weten?’ vroeg Katrien.


  ‘Ik wil weten wat de katalase precies doet, in aangetaste planten.’


  ‘Alles is hier aangetast. Waar wachten we op?’


  Ze liepen achter elkaar aan naar Barbara’s werkvertrek in het aanbouwsel, waar een werktafel tegen de muur stond met daarboven een plank vol flessen, retorten, reageerbuizen en laboratoriuminstrumenten. Barbara verdween door de achterdeur en keerde enkele minuten later terug met een handvol groen uit de tuin. Ze maalden het in een mixer en maten een monster van het extract door het gedurende een minuut te laten reageren in waterstofperoxide. Ze stopten de reactie door er zuur aan toe te voegen. Een bepaalde hoeveelheid was omgezet door de waterstofperoxide; ze bepaalden wat overbleef door een nieuwe reactie.


  De meisjes keken elkaar aan, op dezelfde manier als ze op de werkvergadering hadden gedaan, maar ditmaal met iets van ontsteltenis.


  ‘Er is dus blijkbaar een ramp nodig om een theorie bewezen te krijgen,’ zei Katrien. ‘Nogal een dure manier om gelijk te krijgen.’


  Barbara klemde haar kaken opeen. Ze staarde naar de uitslag, die een waanzinnige activiteit van het katalase-enzym inhield. Ze opende haar mond om iets te zeggen maar op dat moment rinkelde de ouderwetse trekbel.


  Er stond een man met een plechtig gezicht voor de deur. Hij droeg een grijze regenjas. Hij keek onafgebroken rond, schattend en speurend, toen ze hem eenmaal binnen hadden gelaten nadat hij zich had gelegitimeerd.


  ‘Ik ben van de commissie huisvesting,’ zei hij en liet een kaart zien met zijn naam, zijn foto en stempels van het provinciehuis. ‘U bent dr Barbara Johanna Hugener en u woont hier met uw zuster, Catharina Francine Hugener, dat is toch juist?’


  ‘Ja,’ zei Barbara.


  ‘U heeft geen andere medebewoners of onderhuurders?’


  ‘Nee.’


  ‘Ik hoop dat u wilt meewerken zonder dat er problemen rijzen, u zult wel begrijpen dat er een ongebruikelijke toestand heerst, en als er van de kant van de bewoners medewerking wordt verleend dan is er van onze kant de nodige souplesse voor wat de selectie betreft. U zult het wel met me eens zijn dat het een groot verschil kan uitmaken.’


  ‘Waar heeft u het eigenlijk over?’ vroeg Barbara.


  De ambtenaar staarde haar lichtelijk verward aan. ‘Heb ik dat nog niet duidelijk gemaakt?’ vroeg hij. ‘Ik ben van de huisvestingscommissie.’


  ‘Wij zijn al gehuisvest,’ zei Barbara, terwijl ze een akelig voorgevoel probeerde te onderdrukken.


  ‘Ja, en inderdaad aangenaam,’ antwoordde de ambtenaar. ‘Maar we hebben in onze gemeente een paar duizend buitenlandse vluchtelingen die dat niet zijn. Het zuurstofprobleem in de bergen, weet u wel.’


  ‘Ja,’ zei Katrien.


  ‘De meesten van hen die geen plaats in de hotels en pensions vonden, zijn tijdelijk ondergebracht in de vakantiekolonie. Nu het er echter naar gaat uitzien dat de noodtoestand nog wel een tijdje kan duren en dat er steeds meer mensen hierheen komen, heeft de regering maatregelen getroffen en een noodwet uitgevaardigd die de provincies en gemeenten machtigt om woonruimte te vorderen. U heeft er vast wel over gehoord op radio of televisie. Sinds twee dagen worden deze maatregelen voortdurend uitgezonden.’


  ‘Wij hebben de televisie zelden aan,’ zei Katrien.


  ‘Ja, nou, ik heb hier een lijst… U heeft vijf kamers en een zolder, is dat juist?’


  ‘Als u mijn werkkamer meerekent.’


  ‘Natuurlijk. Welnu, bent u eventueel bereid om drie personen onderdak te verlenen?’


  ‘Wat houdt dat precies in?’ vroeg Barbara.


  ‘Nu, de mensen zorgen in de regel voor zichzelf en over het algemeen hebben ze voldoende geld om in hun onderhoud te voorzien en alle kosten die u eventueel maakt te vergoeden en in de meeste gevallen kunnen ze bovendien een redelijke huursom betalen.’ Hij zag de uitdrukking op Katriens gezicht en zei: ‘Ze moeten natuurlijk gelegenheid hebben om voor zichzelf te koken, maar ze stellen geen hoge eisen. In feite zijn ze dankbaar voor het feit dat ze zich hier in veiligheid hebben kunnen brengen.’


  ‘Wat voor mensen wilt u hier onderbrengen?’ vroeg Barbara rechtstreeks.


  ‘We kunnen er niet onderuit, neem ik aan?’ vroeg Katrien.


  ‘De eerlijkheid gebiedt mij te zeggen, dat u kunt weigeren,’ zei de ambtenaar. ‘Maar ik ben dan verplicht uw verklaring voor die weigering op te nemen en er is een arbitragecommissie die de merites van uw verklaring…’


  ‘We willen er helemaal niet onderuit,’ zei Katrien. Ze wierp een blik op Barbara, die een wenkbrauw optrok. ‘De kolonie, stel je voor. Een soort kippenhokken, en als ze daar met honderden in moeten huizen… ’s Zomers zou het misschien nog kunnen. Maar nu moet het afschuwelijk zijn.’


  De ambtenaar keek opgelucht, ‘Ik ben blij dat u er zo over denkt,’ zei hij. ‘Duizendmaal liever dan dat ik uw weigering voor de arbitragecommissie zou moeten brengen. Uw gronden zouden trouwens al bijzonder steekhoudend moeten zijn, want de noodwet waar het om gaat, geeft de gemeentebesturen werkelijk verregaande bevoegdheden… Maar goed, zover laten we het dus niet komen.’


  ‘Natuurlijk niet,’ zei Barbara. ‘Kunt u ons nu zeggen wie we krijgen?’


  ‘Ja.’ De ambtenaar trok gestencilde papieren te voorschijn. Hij bladerde erin en hield zijn vinger stil ergens halverwege het tweede vel. Hij zag er vermoeid uit, zoals iedereen die werkte. Hij was waarschijnlijk op de fiets gekomen en fietsen was nu een geduchte inspanning. Katrien vroeg zich af, of de ambtenaar besefte dat het zuurstofgehalte nog voortdurend daalde. En dat er geen enkele reden bestond waarom die daling zou stoppen op een niveau, waar de mens nog kon leven. Ze had onlangs uitgezocht dat die grens bij 17% lag en had het stellige voornemen, om zich daar binnenkort grondiger in te verdiepen.


  ‘Dit lijkt me geschikt,’ zei de ambtenaar, ‘Ik heb hier drie Zwitserse dames. Spreekt u Duits?’


  ‘We redden ons wel,’ zei Katrien. Ze voelde zich opgelucht door de gedachte, dat het drie vrouwen zouden zijn, in plaats van een gezin met kinderen. ‘Hoe oud zijn ze?’


  ‘Mevrouw Hedwig Stuiken is drieënveertig, haar dochters Karin en Renate zijn twintig en achttien. Ze komen uit Sundlauenen, een klein dorpje boven het Meer van Thun. Het zijn boerenmensen.’


  ‘Goed,’ zei Katrien. ‘Ze zijn welkom.’


  ‘Dank u,’ zei de ambtenaar, terwijl hij een aantekening op de lijst maakte.


  ‘Het probleem is dat we vandaag nog weggaan en niet weten wanneer we terugkomen,’ zei Barbara. Katrien keek haar verwonderd aan. De ambtenaar merkte het niet.


  ‘Blijft u lang weg?’ vroeg hij. ‘In dat geval zou het misschien beter zijn dat ze hier komen voordat u vertrekt.’


  ‘Ja, dat denk ik ook,’ zei Barbara, die zich niets aantrok van Katriens gezichtsuitdrukking. ‘We moeten over een paar uur weg.’


  ‘Als ik uw telefoon mag gebruiken, kan ik er wel voor zorgen dat ze hier binnen een uur zijn.’


  Barbara wees hem de telefoon. Terwijl de ambtenaar belde, zei Katrien op gedempte toon tegen haar:


  ‘Waarom moeten we weg?’


  ‘Wilde je dan niets doen? Het erbij laten zitten? Het is te belangrijk. We moeten naar de enige man die genoeg invloed heeft om het onderzoek in de katalaserichting te dwingen.’


  ‘Belfort in Utrecht?’


  ‘Ja, natuurlijk,’ zei Barbara.


  7. Florida, VS


  Luitenant Boy Needle had er samen met zijn collega Jimmy Horlan al een uur of wat van zijn wacht op zitten in de centrale luister- en kijkgelegenheid van Key West, zoals de uiterst zuidelijke zenuwknoop van de oostelijke kustverdediging in de wandeling werd aangeduid. Er was niks bijzonders op de schermen en de scanners, zoals gewoonlijk. Toen ze nog niet zulke routiniers waren lieten ze zich nog wel eens op stang jagen door optische grapjes als verschuivende luchtlagen en echo’s van allerlei bronnen en elektronische storingen of interne weerkaatsingen, of in het radiovertrek door zonnevlekken en andere natuurlijke geluidsbronnen. Maar dat was lang geleden. Intussen hadden ze zich ontwikkeld tot oude rotten, die moeiteloos hun weg vonden in de jungle van echt en vals. Bovendien was hun in die lange tijd iets aangewaaid, dat het beste met instinct kon worden omschreven. Voor een buitenstaander zouden twee reflecties op de radar of twee zoemtonen in de luidsprekers niet van elkaar te onderscheiden zijn. Mannen als Horlan en Needle zouden, zelfs als ze intussen een spelletje zaten te kaarten, genoeg hebben aan een enkele snelle blik of een half toegewend oor, om dat ene dingetje uit die warwinkel te pikken dat er toevallig wél op aan kwam. Een uit de koers geraakt vliegtuig dat doof en blind rondzwalkte in een oceaanstorm, de resonans van een Russische duikboot die zich te dicht onder de kust waagde en een onderwater-zenuwuiteinde prikkelde of zelfs, een zeldzame keer, een UFO.


  Met UFO’s hadden ze heel wat te stellen gehad. Ze mochten er niks mee doen, er waren duidelijke en strenge richtlijnen. Geen geklets met journalisten en dergelijke, alsof daar in deze uithoek en in hun positie veel kans op bestond. Maar niemand kon hen verbieden er onderling over te praten. Waar kwamen die dingen vandaan? Een tijdje geleden kwam er bijvoorbeeld een binnen met een frequentie van 2800 MHz op nummer drie en bewoog omhoog over het scherm, wat al vreemd genoeg was en bleef toen stilstaan, wat onmogelijk was. Plotseling bewoog hij met een snelheid van 3500 km per uur naar het oosten en stopte weer. Daarna flitste hij terug naar het westen, dertig kilometer ver, stopte opnieuw gedurende iets van vijf minuten. Het gekste was dat er geen spoor van acceleratie op te merken viel. Hij stond stil en een moment later zat hij, bam, op topsnelheid. Ze waarschuwden de basis en er stegen twee jagers op. Toen die op enkele kilometers van de UFO verwijderd waren verdween het ding binnen een fractie van een seconde van de schermen, zowel in de grondcentrale als aan boord van de toestellen.


  Maar dat was alweer een tijdje geleden. De laatste weken hadden ze de zuurstof om over te praten. Het enige dat ze niet helemaal begrepen was waarom niet officieel werd toegegeven dat de UFO’s er iets mee te maken hadden. Er was een bepaald verschijnsel waar geen enkele wetenschappelijke verklaring voor gegeven scheen te kunnen worden, en er was een ander verschijnsel waarvoor hetzelfde gold en dat in de doofpot werd gestopt. Een mogelijk verband moest toch minstens onderzocht worden. Al bleef het bij veronderstellingen.


  ‘Of zouden ze dit ook in de doofpot willen stoppen?’ vroeg Horlan bij de zoveelste beker oploskoffie.


  ‘Dat lijkt me niet eenvoudig, nu zowat de helft van het land onbewoonbaar is geworden,’ antwoordde Needle. ‘In het westen zitten de mensen samengepakt op een paar smalle kuststroken voor zover ze geen kans hebben gezien naar het oosten te komen.’


  ‘Moeten wij soms dat ideetje naar voren brengen?’


  ‘Ben je gek?’ Needle keek hem ontsteld aan. ‘Natuurlijk zijn ze daar zelf ook op gekomen. Ze zijn niet achterlijk. Het enige probleem is dat ze er niet mee voor de dag kunnen komen. Om te beginnen hebben ze al nooit willen toegeven dat UFO’s bestaan. Dan zouden ze nu plotseling moeten komen met de mededeling dat UFO’s bestaan, en dat die bovendien ook nog verantwoordelijk zijn voor dat zuurstoflek.’ Hij krabde zich achter het oor en keek met één oog naar een inversiestoring op nummer vier, die niets te betekenen had. Ze zaten zoals gebruikelijk bij elkaar en hadden de boel doorgeschakeld naar één centraal paneel. Het maakte weinig uit, want de bemande kijk- en luisterkelders onder hun centrale haalden het gros van de onzin er al uit. Dit was alleen maar het commandodek. De centrale werkte voor een groot deel automatisch, scanners en computers selecteerden verschijnselen in de ether en schakelden zelfstandig luidsprekers in, zodra er iets werd opgevangen dat buiten de routine viel. Pas dan werd er menselijke aandacht vereist.


  ‘Wat denk jij eigenlijk van de officiële verklaring?’ vroeg Needle, nadat ze een tijdje hadden zitten zwijgen.


  ‘Welke bedoel je, de eerste, de tweede of de derde?’


  ‘De laatste en hoogst officiële.’


  ‘Dat is ook de moeilijkste. Ik ben geen astronoom en zelfs geen meteoroloog. Maar het verwondert me wel, dat onze atmosfeer al zo’n tien miljoen jaar bestaat en dat er dan nu voor het eerst zoiets gebeurt. Een tijdelijke onderbreking van de dissociatie en ionisatie van de bestanddelen in de thermosfeer als gevolg van een ongewoon hevige eruptie van zonneprotuberansen, waardoor iets dat ze een koolstofdioxidestorm noemen tot laag in de troposfeer is doorgedrongen. Dat was het ongeveer, nietwaar?’


  ‘Het zal best. Maar wat denk je ervan?’


  ‘Dat moet je aan de anderhalf miljoen doden in de Rockies en Alaska vragen. Wat mij wel verwondert, is dat wij niets hebben gemerkt van atmosfeerstoringen, die toch doorgaans het gevolg zijn van protuberansen, zonnefakkels en dergelijke. Ik bedoel, als iemand de apparatuur heeft om zoiets op te merken, dan zijn wij dat wel. Voor mij is het dus pure lulkoek. Het enige waar ik me aan vastklamp, is dat iedereen ervan overtuigd is dat de storing weldra zal worden opgeheven en dat we in ieder geval dat laagje van driehonderd meter zuurstof overhouden. En dat het gehalte daarna weer geleidelijk zal toenemen tot de oude toestand weer is bereikt.’


  ‘Voorlopig neemt het alleen maar af. Vanmorgen heb ik 18,7 gemeten en ik heb op het punt gestaan om zo’n bouwpakket te kopen. Het is dat Mary zei dat we het geld wel voor iets beters konden gebruiken.’


  ‘Een kas?’ Horlan keek hem vol afschuw aan. ‘Laat je niet belazeren.’


  ‘Nee. Maar het maakt me zenuwachtig. Hoeveel minder kunnen we nog verdragen? Loop jij nog net zo hard een trap op als een maand of wat geleden?’


  ‘Ze moesten verdomme wat aan die UFO’s doen.’


  Met die opmerking eindigden de meeste van dit soort gesprekken, maar ditmaal was er bovendien het zoemen van de directe lijn. Needle liep erheen en nam de hoorn op. Deze lijn was optimaal veilig en ze hoefden geen code te gebruiken.


  ‘Luitenant Needle.’


  ‘Dertien zes Havik tweetweenul Dolfijn.’


  ‘Ja, overste,’ antwoordde Needle en keek berustend naar Horlan. ‘Speciaal bevel onder CC6. Er moet worden uitgekeken naar ongewone stralingsactiviteit, mogelijk op onverwachte frequenties. Dergelijke ongewone activiteit moet terstond worden gemeld, met peilingen en alle bijzonderheden.’


  ‘We doen hier niks anders,’ zei Needle, die zoals alle technici weinig ontzag had voor een hogere rang.


  ‘Ja, natuurlijk. Maar het kan zijn dat de straling waar het hier om gaat verwant is of verwant lijkt aan een natuurlijke bron of een natuurlijke storing, zodat jullie er normaal gesproken niet te veel aandacht aan zouden besteden.’


  ‘U bedoelt dat hij zich vermomt?’


  ‘Iets dergelijks.’


  Needle peuterde met een tandenstoker tussen zijn kiezen. Hij nam het ding uit zijn mond en keek naar de afgekloven punt. ‘Ja, kolonel, het zou wel aardig zijn als we een idee hadden waar het om gaat.’


  ‘Ik kan het niet nader specificeren,’ zei de overste in de telefoon. ‘En ik ben overste. Dat is een ster minder dan kolonel.’


  ‘Ja, overste. Maar wat dóét-ie? Of wat wordt hij verondersteld te doen?’


  ‘Het spijt me, luitenant. Deze kwestie valt onder de wet op de staatsgeheimen.’


  Needle dacht een ogenblik na. Hij trok een gezicht tegen Horlan. ‘Luister, overste, laten we elkaar serieus nemen. Wij zijn hier allemaal gescreend. Als u wilt dat wij ons werk behoorlijk doen dan moet u ons geen informatie onthouden.’


  ‘Er is geen informatie, luitenant Needle, en uw toon staat mij niet aan. Ik kan alleen maar zeggen dat het een zaak van eerste prioriteit is. U meldt elke ongewone activiteit en daarmee basta.’


  ‘Uitstekend, overste,’ Needle legde de hoorn neer, haalde zijn schouders op, nam de hoorn weer van het toestel en drukte een paar toetsen in. Hij kreeg onmiddellijk antwoord.


  ‘Twinky? Heb jij daar iets over straling?’


  ‘Tuurlijk.’ De gebarsten stem van Harry Winkle klonk gedempt.


  ‘Ik bel je zo terug.’


  ‘Oké.’ Needle verbrak de verbinding. Twinky zat kennelijk nog binnen gehoorsafstand van Harrison. Needle had nog nooit anders meegemaakt dan die zonderlinge animositeit tussen technici en militairen. Het had te maken met onverschilligheid en minderwaardigheidscomplexen. Onder technici kon je altijd op elkaar rekenen. Needle zag Horlans vragende blik.


  ‘De baas vraagt om stralingsactiviteit buiten het normale,’ legde hij uit. ‘Staatsgeheim. M’n zolen. Misschien krijgen wij gelijk en dringt het eindelijk tot ze door, van die UFO’s.’ De telefoon zoemde.


  ‘Luitenant Needle.’


  ‘Ze hebben in Europa uitgevonden dat er iets loos is met de planten waardoor die zuurstofvermindering wordt verklaard,’ zei Harry Winkle. ‘En ze hebben uitgevonden dat als ze die planten afschermen voor straling, dat er niks met ze gebeurt. Dus zoeken ze nou naar een of andere straling. Er is nogal wat deining.’


  ‘Ik dacht dat de officiële verklaring zonnevlekken aangaf?’ vroeg Needle bedaard.


  ‘Weet ik veel? Dit komt net binnen.’


  ‘Hoe schermen ze die planten in godsnaam af?’


  ‘Nooit van de kooi van Faraday gehoord?’


  ‘En die lekken naar de ruimte dan? Faraday kan geen zuurstof tegenhouden.’


  ‘Ik moet weg. Zoek het maar uit. Saluut.’ Winkle brak af. Needle legde de hoorn neer en keek Horlan aan, die meegeluisterd had. ‘Nou?’


  Horlan haalde zijn schouders op. ‘Het bevalt me niks,’ zei hij, ‘maar heb jij iets aan de planten gemerkt?’


  ‘Nee. Maar wat zegt dat? Dat verklaart hoogstens waarom het zo lang geduurd heeft voordat ze daar achter kwamen.’


  ‘Straling?’


  ‘Ik zou het niet weten. Wat hebben we?’


  ‘Niks bijzonders. Jij ziet de luisterrapporten toch ook?’


  ‘Lees jij soms alle kijkrapporten?’


  ‘Nee. Maar als er iets geks was, zouden we het allebei weten. De moeilijkheid is misschien dat het niet gek genoeg lijkt. Een vermomd natuursignaal.’


  ‘Onzin. Heb je het dagrapport al?’


  ‘Nee. Ik ga wel even naar beneden.’


  Horlan knikte. Hij nam zijn plaats weer in terwijl Needle door een geluiddichte deur verdween en het een kelderverdieping lagergelegen luistercentrum opzocht.


  Alles zag er normaal uit. De voltallige bemanning van veertien koppen zat achter consoles met koptelefoons op en met voor zich instrumentenpanelen en schakelsystemen. Een paar hoofden werden naar Needle toegewend toen hij de ruimte betrad. Sergeant Holloway wuifde dat hij geduld moest hebben, maar Needle wenkte hem dringend.


  ‘Luit? Nog een kwartiertje.’


  ‘Ik wil nu weten of er iets ongewoons is geweest.’


  Holloway’s wenkbrauwen gingen verbaasd omhoog. ‘Iets ongewoons? Had dat er moeten zijn?’


  ‘Geen gelul.’


  ‘Oké. Het was ongeveer de saaiste dag van de afgelopen saaie maand.’


  ‘Is dit Russisch?’ riep iemand achter een console. Een paar meter verder maakte een slungelachtige, langharige korporaal met het verstrooide uiterlijk van een intellectueel een berustend gebaar, drukte op een knop en begon te luisteren. Aan de overkant zat iemand in zichzelf te grinniken om wat zijn koptelefoon opving.


  ‘Het zou je kunnen ontgaan,’ zei Needle tegen Holloway, ‘maar dit is een militaire eenheid.’ Een zin van de overste viel hem in. ‘Je toon staat mij niet aan,’ zei hij zonder een spier te vertrekken. Holloway grijnsde. ‘Wat moet je nou eigenlijk?’ vroeg hij.


  ‘Al sla je me dood,’ zei Needle. ‘Er wordt gezocht naar een of andere ongewone stralingsactiviteit, op welke frequentie dan ook, kort, lang, zich verplaatsend, stilstaand, ver weg, dichtbij.’


  De verstrooide intellectueel legde zijn koptelefoon neer en keek berustend naar de man die hem in actie had geroepen. ‘Dit is IJslands,’ zei hij. ‘Een IJslandse tanker die een boodschappenlijstje opgeeft aan een collega die op weg is naar Bermuda.’


  Holloway keek in zijn papieren. ‘Niks bijzonders,’ zei hij. Toen Needle hem afwachtend bleef aankijken, riep hij luid:


  ‘Hela!’


  Hoofden werden opgericht en koptelefoons afgehaakt.


  ‘Hebben we de laatste tijd iets ongewoons gehad, of iets dat ook maar een tikkeltje ongewoon was?’


  ‘Een UFO of een Rus?’ vroeg een grappenmaker.


  ‘Iets dat misschien dichter tegen het gewone aanligt,’ zei Holloway. Needle wipte op de ballen van zijn voeten. Zelfs al hadden ze iets ongewoons, hoe moesten ze dan uitmaken dat het precies dat ene ongewone was waarnaar gezocht werd?


  ‘Elektrische ontladingen?’ zei iemand anders.


  ‘Op de eenentwintigcentimeterband?’


  ‘Niet zeuren,’ zei Holloway.


  ‘We hadden dat signaal op 1700 KHz, om 16 zoveel,’ zei een blonde technicus.


  ‘En dat was dus een radio-echo,’ zei Holloway. ‘Niks beters?’


  ‘Nou ja,’ zei de verstrooide intellectueel. ‘Dan hadden we die wobbel nog.’


  ‘Die staat niet in mijn rapport,’ zei Holloway, in zijn papieren zoekend. ‘Wie was dat?’


  ‘Van Horn.’


  Van Horn zat nog met zijn koptelefoon op en werd erbij geroepen. ‘Wat was dat met die wobbel?’


  ‘Wobbel? O, je bedoelt dat signaal van vanmorgen op de veertig MHz? Of waar was het?’


  ‘Heb je hem op de band?’


  ‘Natuurlijk.’


  ‘Waarom heb je hem niet gemeld?’


  ‘Hij dacht misschien dat het de FBI was,’ zei een technicus.


  Van Horn keek hem nijdig aan. ‘Het was echt niks,’ verdedigde hij zich, een tikkeltje in het nauw. ‘Het kwam heel slap binnen, ver weg, kon hem niet peilen, dacht dat het amateurgeknoei op grote afstand was.’


  Een andere militaire kraker schoot Needle te binnen. ‘Misschien kun je maar beter niet denken,’ zei hij. ‘Oké, geef me die banden en je aantekeningen.’


  Van Horn repte zich naar zijn console en haastte zich terug met de gevraagde spullen. Needle liet zijn tandenstoker van de ene mondhoek naar de andere rollen.


  ‘Oké, Holloway. Let op ongewone straling en als er iets is, meteen doorgeven.’ Hij draaide zich om op zijn hakken en verliet de audioruimte.


  Horlan keek hem vol verwachting aan, toen hij terugkeerde in de centrale.


  ‘Schrale oogst,’ zei Needle en legde de band op. ‘Maar eens even horen.’ Hij drukte op de sneltransporttoets en stopte bij het nummer, dat Van Horn had aangegeven. Ze hoorden een in hoogte variërende toon. Het was een zwak signaal en Needle draaide aan de volumeknop. Ze luisterden aandachtig. Needle schakelde filters in om de achtergrondruis te onderdrukken.


  Needle keek in de aantekeningen van Van Horn. ‘Verrek,’ zei hij. ‘Het is een frequentie-gemoduleerd signaal. Imbeciel.’


  ‘Hoezo?’ vroeg Horlan.


  ‘Nou,’ zei Needle. ‘Het is natuurlijk volslagen krankzinnig om op iets van veertig MHz, een band waar geen mens naar luistert, een kostbaar FM-signaal uit te zenden. Zelfs die imbeciel van Van Horn had moeten begrijpen dat dit niet zo maar een amateurtje is.’


  ‘Wat is het dan wel?’


  ‘Het moet dan iets zijn om iets ultragevoeligs te sturen, of het moet barsten van de informatie, gecodeerde informatie dan. Als je alleen maar een eenvoudige pieptoon de ruimte in wil hebben, kun je dat heel wat gemakkelijker en goedkoper en even perfect gedaan krijgen met amplitude-modulatie. Een gewone AM-zender dus. Waar zijn de modulatiegegevens, dan zullen we het signaal eens bekijken.’


  Hij zette de tweede band in en koppelde hem aan de computer.


  Een paar seconden later begon de computer een exacte weergave van het signaal te produceren op de oscilloscoop. Needle zei onmiddellijk:


  ‘Het is een gewobbelde sinus.’


  Zijn hand schoot naar voren en hij verstelde de tijdas. Het beeld rekte zich uit zodat hij het hoogfrequent-gedeelte kon zien.


  ‘Waar blijf je nou met je informatie?’ vroeg Horlan. ‘Het is een keurige sinus maar er zit niks in.’


  Needle staarde naar het beeld. Hij begreep er niets van.


  ‘Hebben ze er decoders aan gehangen?’ vroeg Horlan.


  ‘Als de hoogfrequent-sinus een echte sinus is, dan zit er geen code in,’ zei Needle.


  ‘Dat dachten ze in ’56 ook toen de Russen die echte sinus uitzonden waar al onze decoders dol van draaiden. Maar mooi dat ze vijf jaar later ontdekten dat er een even echte blokgolf in zat.’


  ‘Zonder het directe signaal kunnen we niets doen,’ zei Needle. ‘Ik ga opdracht geven dat er permanent naar de 41 MHz geluisterd wordt.’ Hij keek in de aantekeningen. ‘Om precies te zijn 41,52 MHz. En dat er gepeild wordt. God zal me zegenen.’


  ‘Zou je de overste niet bellen?’ vroeg Horlan.


  Needle dacht na. ‘Als we niet meer hebben dan dit kan het net zo goed wachten.’


  Maar Horlan beet op zijn lippen en zei: ‘Als jij het niet doet dan doe ik het. Ik krijg hier de kriebels van.’


  Needle zuchtte. ‘Oké dan,’ zei hij.


  8. Utrecht, Nederland


  Zonderling genoeg drong het nauwelijks tot de mensen door dat hun leven gevaar liep. Voor een deel kwam dat door de overheid, die het verschijnsel van de afnemende zuurstofvoorraad stelselmatig in de doofpot stopte door het in ondoorzichtige wetenschappelijke termen te verklaren. Daardoor werd het een abstractie, zoals een ingewikkeld weerbericht dat speciaal bestemd is voor de zeevaart, voor het publiek iets abstracts heeft. Voor een ander deel kwam het vermoedelijk omdat de mens nu eenmaal een optimistisch schepsel is, dat miljoenen om zich heen kan zien vallen en dan nog blijft denken dat het hém niet zal overkomen. En de miljoenen doden waren, tot dusver, gevallen in afgelegen gebieden, Tibetaanse hooglanden, Chinese gebergten, daar waar de natuur zo dikwijls de bevolkingen teisterde en voor abstracte dodencijfers zorgde tijdens overstromingen, aardbevingen en tornado’s. Gevaar wordt pas reëel wanneer men er persoonlijk door bij de keel gegrepen wordt.


  In de berggebieden was dat alles natuurlijk anders. Men werd daar lijfelijk geconfronteerd met de onmogelijkheid, om hoger dan vier-, vijfhonderd meter te verblijven. Daar heerste onrust, maar van een gedempte, onderdrukte soort. Een soort instinct tot zelfbehoud zorgde dat men zijn angst niet van de daken schreeuwde, omdat angst iemand tot slachtoffer maakt en hem van zijn weerbaarheid berooft. De mensen kropen bij elkaar in de dalen en langs de rivieren en probeerden hun zorgen te vergeten door zich met een onnatuurlijke verbetenheid in hun dagelijkse beslommeringen te verdiepen. En wie het zich kon veroorloven trok naar de lage landen aan de kust.


  Treinladingen Duitsers, Oostenrijkers en Zwitsers passeerden de grensposten van België, Nederland en Denemarken. Ze kwamen als toerist, met geldige papieren, en niemand kon ze tegenhouden.


  Zonderling genoeg waren het aanvankelijk louter de toeristenorganisaties en de VVV’s, die deze plotselinge bezoekersvloed maar moesten zien onder te brengen. Heel dat apparaat werkte, ongewoon vroeg in het jaar, op topcapaciteit. Hotels werden volgestouwd, particulieren opgeroepen om kamers te verhuren, gemeentebesturen ingeschakeld, net als op drukke pinksterweekends en in het zomerhoogtij gebeurde. De kustplaatsen werden overstroomd. Maar terwijl in het zomerseizoen een groot deel van de kustbevolking gewoon was in verbouwde schuurtjes en caravans te logeren om het eigen huis tegen forse prijzen aan toeristen te verhuren, was in deze kille maartmaand het animo daarvoor niet erg groot, ook al boden de vluchtelingen vaak het dubbele of driedubbele van wat ze in het hoogseizoen plachten te betalen. Met als gevolg dat heel wat toeristen genoegen moesten nemen met de noodbehuizingen en kleumend rond elektrische kacheltjes in tochtige caravans en kippenhokken de zilte laaglandse lucht zaten in te ademen. Pas in een laat stadium kregen de plaatselijke overheden de bevoegdheid om verblijfsruimte te vorderen.


  Tegen de tijd dat de kustlanden driemaal hun normale bevolking telden, begonnen de regeringen in te zien dat er iets aan gedaan moest worden, wilde men niet in ernstige moeilijkheden raken door energie- en voedselgebrek. Maar toen was het al te laat. De vreemdelingen lieten zich het land niet uitzetten, ook niet toen de regering door het uitroepen van de noodtoestand, een noodwet aanvaard kreeg die het toerisme in kwantitatieve zin regelde en die de bevoegdheid inhield om zelfs met geweld de wassende stroom vluchtelingen te keren. Er waren een paar rellen in de kustplaatsen, en er was een bloedig treffen tussen speciale eenheden en vluchtelingen bij de grens. Het legercommando zag weldra in dat het op een regelrechte slachting zou uitlopen en weigerde de noodwet uit te voeren. Er kwam nog bij dat de vluchtelingen veruit in de meerderheid waren en zich snel organiseerden. Ze hadden alles te winnen en niets te verliezen. Ze hadden het zuurstofgebrek van zeer nabij en soms lijfelijk meegemaakt en verloren dus geen tijd met vergaderen en het oprichten van comités. Ze weigerden eenvoudig, collectief, om terug te keren.


  En intussen stond het land vol onafzienbare rijen auto’s met buitenlandse nummerborden, die werkeloos verroestten in de voorjaarsregens en de wegen blokkeerden. De energiebedrijven konden de vraag niet aan en begonnen op piekuren noodgedwongen in diverse sectoren de stroom af te sluiten om het hoofdnet te ontlasten. Lang voordat de overheid tot een distributie van goederen en levensmiddelen besloot, waren de meeste winkelbedrijven al overgegaan op een beperkte levering uitsluitend aan vaste klanten. Het platteland werd afgestroopt door georganiseerde groepen, die aanvankelijk rijkelijk betaalden voor verse groenten en zakken graan, en het later namen. De boeren verborgen hun voorraden en groeven zich in. Het openbaar vervoer kwam vrijwel tot stilstand. Mensen hamsterden wat ze maar konden. Winkels werden geplunderd. Het oude, erudiete en kwetsbare Europa veranderde gaandeweg in een jungle.


  En intussen daalde, nauwelijks merkbaar, de zuurstofgraad op zeeniveau tot 18,6 en kort daarna, heel plotseling, tot 18,3.


  ‘Ben je daar zo zeker van?’ vroeg Marie Halders, terwijl ze haar handen iets te doen gaf door zinloos in een zwart notitieboekje te bladeren. Ze was bang en verward. Belfort overrompelde haar altijd een beetje, maar ditmaal meer dan ooit.


  Marie Halders was niet wat men een mooie vrouw zou noemen, hoewel haar lichaam zachtheid suggereerde en ook sluimerende, latente hartstocht. Haar gezicht was echter een levendig en innemend bewijs voor de stelling, dat aantrekkelijkheid niet afhankelijk is van klassieke schoonheidsnormen. Haar neus was te groot, haar mond te breed. Haar jukbeenderen waren te sterk geprononceerd. Maar haar bruine ogen leken een licht uit te stralen, dat heel haar gezicht in een warme gloed kon zetten. Bij negen van de tien toevallige, vluchtige ontmoetingen, zou haar gezicht als nietszeggend, een van vele, worden afgedaan, want het had niets waardoor het in een menigte zou opvallen. Maar die zeldzame tiende keer zou de gelukkige die dan voor haar stond, de volle uitwerking van haar ogen en haar glimlach ervaren, en hij zou het zonderlinge en enigszins verwarrende gevoel hebben dat hij iets heel bijzonders had meegemaakt.


  ‘Ja,’ zei Thomas Belfort, die tegenover haar zat in de flat, die ze sinds enkele jaren bewoonde. Hij was hier nooit eerder geweest en het leek op niets, dat hij zich had voorgesteld. Het was een onpersoonlijk huis, een koel bewijs van haar onafhankelijkheid. Voor haar was de flat een gebruiksding. Haar persoonlijkheid had het niet nodig om verlengd te worden in meubels of versieringen.


  ‘Ja, het zet zonder enige twijfel door. Misschien hebben we nog een of twee weken. Daarna zal niemand meer in de open lucht kunnen zijn zonder zuurstofmasker.’


  ‘En dan? Denk je dat het snel gaat?’ Ze voelde weer die angst. ‘O, ja. Ik denk dat we die grens heel snel overschrijden. Een kwestie van uren. Als een dief in de nacht. Het is te hopen dat het ’s nachts gebeurt.’


  ‘Heb je een idee hoe het eruit zal zien?’


  ‘Nee. Maar ik heb het aan een arts gevraagd. Hij meende dat het op een shock zal lijken. Wil je het weten?’


  Ze keek hem kalm aan. ‘Ja,’ antwoordde ze.


  ‘Het lichaam reageert in eerste instantie om in het tekort aan zuurstof te voorzien. Het hart gaat sneller kloppen, de polsslag neemt toe, als bij koorts. Men gaat sneller ademhalen, vreemd genoeg niet dieper, eerder oppervlakkig. Het lichaam zal echter al gauw merken, dat dit alles niet helpt. Dan gaat het, automatisch, de bloedtoevoer naar de minder belangrijke weefsels en organen beperken, eerst naar de huid, zodat men zeer bleek wordt en koud en gaat transpireren, dan naar de spijsverteringsorganen en de spieren, waardoor men een droge mond krijgt, dorst, misselijk wordt, er komen maagkrampen, je ziet sterren en wordt duizelig. Tegen die tijd kan het hart ook de belangrijkste organen niet meer van zuurstof voorzien. De hersenen krijgen tekort aan zuurstof, je wordt suf, verward, raakt misschien bewusteloos, de bloeddruk daalt; uiteindelijk krijgt ook het hart zelf geen zuurstof meer en dan is de dood een kwestie van minuten. Het hele proces neemt een paar uur in beslag. Daarvoor heeft men dan al geruime tijd gemerkt dat er iets aan de ademhaling schort, dat men niet genoeg lucht kreeg, ongewoon snel vermoeid raakte bij geringe inspanning, het lichaam probeert als een bezetene rode bloedlichaampjes te maken. Misschien ontstaat er een geweldige chaos. Ik weet het niet zeker, maar ik kan me voorstellen dat er paniek ontstaat en dat men voor niets zal terugdeinzen om aan zuurstof te komen. Zelfs al zou men weten dat men het eigen leven met niet meer dan een uur verlengt, dan nog zou men een buurman de hersens inslaan om hem van zijn zuurstoffles te kunnen beroven.’ Hij zweeg even, keek Marie Halders aan en zei toen: ‘Het zal verschrikkelijk zijn.’


  Ze speelde met het notitieboek en keek naar haar vingers.


  ‘We weten er nog niet veel van, hè?’


  ‘Nee. Het staat vast dat de planten geen zuurstof meer afgeven, tenzij ze zijn afgeschermd tegen straling vóórdat ze zijn aangetast. Eenmaal aangetast, kunnen ze niet meer herstellen. Wat dat betreft zijn overal proeven gedaan en ook dat staat vast. We bestuderen nu de peroxidase-functies, zoeken naar wat het kan zijn, wat die functies aantast. Het vreemdste is natuurlijk dat de planten er gezond uitzien en ook gezond zijn en blijven, ze geven alleen maar geen zuurstof meer af. Minstens zo groot is het probleem, waar de onmetelijke hoeveelheid atmosferische zuurstof blijft.’


  ‘De Amerikanen denken aan verbranding door een chemisch proces, eerder een omzetting dus, en ze gokken op iets in de thermosfeer, waar ongeveer alle chemische processen in de dampkring plaatsvinden.’ Ze voelde zich kalmer, nu het gesprek weer neutraal en wetenschappelijk was.


  ‘Ja, ik heb dat gelezen. Maar zolang we geen behoorlijke aanwijzing hebben is elke theorie goed.’


  ‘Is het aannemelijk dat de twee verschijnselen verband houden?’


  ‘Ja, dat moet wel haast. Het zou al te toevallig zijn, wanneer er gelijktijdig een biochemisch proces optreedt dat de planten aantast, en een volkomen andere gebeurtenis in de atmosfeer, die daar de zuurstof verdrijft of omzet. Misschien is het trouwens slechts één verschijnsel, en begrijpen we een deel van het gevolg nog niet.’


  Ze huiverde. ‘Het lijkt zo griezelig.’


  Belfort knikte. ‘Het is dodelijk. We hebben altijd geleefd met de theorie, dat ooit, eens, over honderdvijftig miljoen jaar, de aarde zal verbranden door de zon, of dat de zon zal sterven zodat de aarde in een dode sintel verandert. Dat was zover weg. Dan hebben we geleefd met de gedachte, dat een maniak een atoomoorlog zou kunnen ontketenen, die het einde van onze samenleving zo niet van de planeet zou betekenen. Of dat alle kerncentrales het zouden begeven. Maar het bleef altijd beperkt, abstract, ver weg. Nu staan we vlak voor het einde, en de menselijke geest weigert om zich daarvan bewust te worden. Zodat het einde toch, uiteindelijk, zal komen als een dief in de nacht. We zullen ons laten verrassen, omdat we er niet in willen geloven.’


  Hij liep naar het raam en keek naar buiten. Hij wist datje zuurstof niet kon zien, dat er geen merkbare visuele verandering kon zijn. Maar toch zag de avondlucht eruit als dood water. Er brandde licht in de flats aan de overkant en hij zag het bewegen van menselijke gedaanten en de vaalblauwe, onrustige weerschijn van TV op de wanden en tegen het zwarte glas van de ramen. Hij liep in Maries kamer naar het toestel en zette het aan, vervuld van een vage onrust, die niets met de TV te maken had, maar met Marie. Wat zich in zijn keel samenkneep was, op dit moment, niet de angst om het op handen zijnde zuurstofdrama, maar de beklemming van zijn eigen, innerlijke conflict. Marie liep de kamer uit.


  Op het scherm was een van de populaire wetenschapsjournalisten, een man met een onaangename, hoge stem en een zonderling ringbaardje, bezig een grafiek te tekenen op een schoolbord, waarin de uitwisseling van massa tussen de stratosfeer en de troposfeer in het gebied van de tropopauze en de straalstromen werd aangeduid. Hij lichtte de temperaturen toe op de verschillende hoogten, draaide het bord om en beschreef de aan de andere zijde afgebeelde thermosfeer, waarvan de normale bestanddelen stikstof en zuurstof door de kortgolvige straling van de zon langs chemische weg werden gedissocieerd en geïoniseerd, waardoor ionen en atomen ontstonden. Belfort luisterde een tijdje met een half oor. Er werd niets nieuws gezegd, niets dat ook maar de geringste verklaring inhield voor het plotselinge verdwijnen van de zuurstof uit de atmosfeer. Maar Belfort ging plotseling rechtop zitten toen de camera op een panel van geleerden werd gericht, onder wie tot zijn verbazing Landon. Landon zag er vermoeid en enigszins opgejaagd uit, en zijn antwoorden klonken gespannen, al probeerde hij in zijn stem een klank van luchthartigheid te leggen. De wetenschapsjournalist was wellicht van mening dat Landons nervositeit veroorzaakt werd door de camera’s die op hem gericht waren, en maakte er geen misbruik van door hem in het nauw te drijven. Hij introduceerde Landon bij de kijkers als ‘de Utrechtse hoogleraar die als landelijk coördinator optreedt van de verschillende researchcentra. Professor Landon, het is dus duidelijk dat het zuurstofgehalte in de atmosfeer afneemt en dat we als gevolg daarvan met een plotselinge overbevolking en een soort internationale noodtoestand te kampen hebben. Het is duidelijk dat wij in ons laaggelegen land in een bevoorrechte situatie verkeren, maar uit schijnbaar of quasi-wetenschappelijke bronnen duiken de laatste weken geruchten op, die dat voordeel te niet zouden kunnen doen. Kunt u daar iets over zeggen?’


  De camera ging close naar Landons schrale, intelligente en nu duidelijk nerveuze gezicht. ‘U heeft een bewonderenswaardige toelichting op de officiële verklaring inzake het zuurstofverlies uit de dampkring gegeven,’ zei hij, zich duidelijk vastklampend aan zijn vergaderervaring. ‘Als u mij kunt verduidelijken op welke geruchten u precies doelt, dan kan ik daar misschien antwoord op geven.’


  ‘Ik bedoel de geruchten die willen, dat de planten geen zuurstof meer zouden afgeven,’ zei de interviewer.


  ‘Ik heb op weg naar de studio in het plantsoen hierbuiten prachtige rhododendrons, azalea’s en sierstruiken gezien,’ zei Landon met een geforceerde glimlach. ‘Heeft u de indruk dat er iets mis is met de gezondheid van onze flora?’


  ‘Nee,’ zei de interviewer. ‘Maar het gerucht gaat dat er een bepaalde straling…’


  ‘Ach, u bedoelt de afgeschermde kassen,’ zei Landon. ‘Het is juist dat er in de wetenschappelijke centra kassen worden afgeschermd tegen elke vorm van elektromagnetische straling. Maar dat is eenvoudig een voorzorgsmaatregel, die alleen maar dient om het onderzoek zo zuiver mogelijk te houden en elke eventuele beïnvloeding door wat voor storing dan ook, bij voorbaat uit te sluiten.’


  ‘U gelooft dus dat die kassenrage onzin is?’ vroeg een van de panelleden met opgetrokken wenkbrauwen. Landon wendde zich in zijn richting.


  ‘Ik ben niet bevoegd om daarover te oordelen,’ zei hij ontwijkend. ‘Het is een normale menselijke eigenschap om zich voor te bereiden op werkelijke en denkbeeldige eh… problemen. Als dat met voedsel het geval is - en we weten allemaal dat er enorme hoeveelheden voedsel zijn gehamsterd, waardoor sommige zaken niet of nauwelijks meer te krijgen zijn - dan zal dat misschien ook voor zuurstof gelden. Maar nogmaals, ik heb niet de indruk dat er iets met de planten niet in orde is. Ik ben geen bioloog, maar dat is mijn stellige mening. U weet ook dat de planten en zeealgen ongeveer vierhonderd miljard ton zuurstof per jaar produceren, en dat wij met zijn allen per jaar slechts tweeëneenhalf miljard ton zuurstof nodig hebben. Al die cijfers zijn genoegzaam bekend. Ik zou dus denken dat eh… men zich niet al te bezorgd hoeft te maken. Er zijn helaas veel slachtoffers gevallen omdat men niet snel genoeg doorhad, dat de zuurstofgrens door de atmosferische storingen die u daarstraks toelichtte, begon te dalen. Maar ik zie geen reden, waarom die daling zich zou voortzetten. Ik hoop dat de storingen zullen eindigen zodra die ongewone zonneactiviteiten geëindigd zijn en ik verwacht dat daarna de normale toestand weer redelijk snel zal zijn hersteld.’


  Landon knikte en de camera liet zijn gezicht los, op het moment dat hij een zakdoek pakte en zijn voorhoofd begon te betten. Het scherm toonde nu een film van een weersatelliet, die langzaam omhoog dreef naar de exosfeer. Belfort zette het toestel af. Marie Halders stond achter hem, ze had over zijn schouder naar Landons laatste verklaring gekeken.


  ‘Wist jij hier iets van?’ vroeg Belfort, zijn afgrijzen onderdrukkend.


  ‘Dat hij zou optreden of wat hij zei?’


  ‘De onzin die hij zei.’


  ‘Nee,’ zei Marie Halders. ‘Het is een politieke kwestie, natuurlijk. Dat moet op hoog, internationaal niveau zijn geregeld. Het is wel begrijpelijk.’


  ‘Maar niet toelaatbaar,’ zei Belfort. ‘Dat men paniek wil vermijden, is geen rechtvaardiging. Het is hetzelfde als een patiënt de waarheid onthouden, dat hij over enkele weken zal sterven. Hoe komt Landon erbij om zoiets te doen?’


  ‘Het zal wel niet zijn idee zijn geweest,’ veronderstelde Marie Halders. ‘De VN is vrijwel onafgebroken bijeen. Er zijn permanente lijnen met alle regeringen. Er schijnt grote eensgezindheid te bestaan, een historisch unicum. Dat er een algemene gedragslijn gegeven wordt voor de voorlichting aan het publiek, ligt wel voor de hand.’


  ‘En intussen graven de regeringen zich in, in goed afgeschermde kassen en luchtdichte bunkers, veilig en comfortabel.’


  ‘Ik heb begrepen dat jij dat ook doet,’ zei Marie eenvoudig. Belfort zweeg. Hij had hier niets op te zeggen. Hij was niet in staat om dit soort morele dilemma’s op te lossen of zelfs maar onder ogen te zien. Hij zou zich misschien al jarenlang schuldig hebben moeten voelen omdat hij een groot landgoed bewoonde met enkele hectaren groen eromheen, terwijl de woningnood in zijn dicht bevolkte land tallozen dwong tot een leven in benauwde, goedkope flats. Nu zou hij lucht hebben voor zichzelf, en voor de enkele uitverkorenen, die hij persoonlijk, alsof hij een soort god was, had uitgekozen. Als hij hierover zou nadenken zou hij onvermijdelijk tot de conclusie komen, dat die anderen er slechts zouden zijn om hem te dienen, om zijn eenzaamheid te verdrijven, zijn veiligheid te vergroten, zijn bescherming te verzekeren.


  Maar Belfort dacht hier niet dikwijls over na. Zijn handelingen sproten voort uit het karakter dat hij nu eenmaal had, en waarvan de egocentrische aard vermoedelijk weinig verschilde van andere menselijke wezens. Hij keek Marie Halders aan en weerstond de ironie in haar waakzame, bruine ogen.


  ‘Dat is de reden waarom ik hier ben,’ zei hij, een beetje moeizaam naar zijn woorden zoekend, ‘Ik heb hier lang over nagedacht. Ik wil dat je met me meegaat.’


  Ze fronste haar donkere wenkbrauwen. ‘Meegaat?’


  ‘Het is niet eenvoudig voor me, ik ben dit soort dingen niet gewend, maar ik wil dat je meegaat en dat je je in onze kas installeert. Frank heeft er wonderen verricht, er is alles wat we nodig kunnen hebben en bovendien mijn laboratorium. Het onderzoek moet worden voortgezet, ook nadat… De oplossing moet gevonden worden voordat het laatste restje menselijk leven van de aarde is verdwenen.’


  ‘Je wilt me als assistente?’


  ‘Ja. Nee. Ik wil jou.’


  Hij zag dat iets in haar terugdeinsde. Zijn eigen onhandigheid ergerde hem, maar ze moest het geweten hebben, al heel lang. Ze zei niets, keek hem alleen maar aan vanachter het scherm van inderhaast opgeworpen reserve. Ze voelde zich merkwaardig kalm. Hij stak zijn hand uit en raakte haar schouder aan.


  ‘Ik ben verliefd op je,’ zei hij plompverloren. ‘Het was altijd vaag, latent. Nu er gevaar dreigt is dat gevoel uitgekristalliseerd. Ik kan eenvoudig de gedachte niet verdragen dat je hier zult zijn, of ergens anders, wanneer het gebeurt.’


  ‘Ik ben niet verliefd op jou,’ zei ze. ‘Natuurlijk ben ik gevoelig voor je charme. Nee, neem me niet kwalijk. Het is niet eerlijk om je te plagen. Maar ik kan het niet serieus zien.’


  ‘Ik wil dat je meekomt,’ zei hij hardnekkig.


  ‘Wat zou Magda daarvan vinden?’


  ‘We zijn niet in een situatie waarin dergelijke normen en conventies nog veel betekenen,’ zei hij. ‘Magda zou het trouwens accepteren, waarschijnlijk juicht ze het toe.’


  ‘Dat geloof ik niet,’ zei ze. ‘Ik weet trouwens niet of je onze normen maar opzij moet gooien omdat we in die toestand verkeren. Heb je je wel eens afgevraagd wat een kankerpatiënt doet, nadat ze hem hebben gezegd dat hij nog maar twee maanden heeft te leven? Dacht je dat hij de normen overboord gooide en er maar op los leefde? Het merkwaardige is, dat het gros zijn dagelijkse, gewone bestaan voortzet. Wat er verandert en gebeurt, dat is in zijn binnenste. Waarom, als je niet meer in normen gelooft, overweldig je me niet? Misschien zou ik me niet eens verzetten. Ja, misschien zou ik het aangenaam vinden om door jou te worden verkracht. Maar mijn gevoel voor je zou er niet door veranderen.’


  Belfort keek naar haar lichaam, zijn ogen dwaalden langs de zachte plaatsen ervan en gedurende een kort moment streed hij tegen de drang om haar op de zwartleren bank te nemen. Toen zag hij de glinstering van spot en ook van verdriet in haar ogen en begreep dat ze zijn gedachten raadde. Hij bloosde onwillekeurig, ‘Ik heb het helemaal verkeerd aangepakt,’ zei hij. ‘Ik geloof dat het beter is dat ik maar ga.’


  Ze glimlachte, waardoor dat wonderlijke met haar gezicht gebeurde. Toen stapte ze op hem toe, sloeg haar armen om zijn hals en kuste hem op de mond.


  ‘Ik neem je absoluut niets kwalijk,’ zei ze. ‘Ik hou heel erg veel van je. Maar niet op die manier, geloof ik.’


  ‘Toch wil ik graag dat je erover denkt,’ zei hij. ‘Er is niet veel tijd meer. Wat zou je anders doen?’


  ‘Hetzelfde als iedereen.’ Ze voelde haar angst terugkeren.


  ‘Met dat verschil dat je wéét wat er gaat gebeuren.’


  ‘Ja.’


  ‘Kom, alsjeblieft,’ zei hij. ‘Doe het voor jezelf.’


  ‘Ik zal erover nadenken,’ beloofde ze. ‘Maar niet dat andere, dat wil ik niet.’


  ‘Op elke voorwaarde,’ zei Belfort. Hij liet haar los en pakte zijn jas. Hij voelde zich verward en droevig, toen hij het flatgebouw verliet.


  Sinds enkele dagen was er geen straatverlichting meer en hij zocht zich een weg met behulp van zijn fietslamp. Ook hier waren de straten aan beide kanten volgestouwd met geparkeerde auto’s en op sommige plaatsen waren ze dwars op de rijbaan geparkeerd, enkele rijen dik, als barricades die door de wijkbewoners waren opgericht tegen het verkeer of tegen plunderaars. Ook al was er nog geen sprake van massapaniek, men was zich terdege bewust van de noodzaak om zuinig om te springen met zuurstof. Fietsen waren in grote hoeveelheden uit het stof gehaald en in gebruik genomen, op de trage, weloverwogen manier waarop men zich inspanningen getroostte. Ook Belfort fietste met de bedaarde, langzame voetbewegingen van een oude man en bedacht dat de onnatuurlijke stilte in de stad zoiets was als een stilte voor de storm, die alleen maar bestond, omdat men nog hoopte dat alles weer als vanouds zou worden als men zich maar gedurende korte tijd rustig hield en offers bracht. Gebrekkige verwarming, weinig energie, gebrek aan allerlei voedingsmiddelen en weinig comfort waren dingen die men accepteerde op de stilzwijgende voorwaarde, dat het tijdelijk zou zijn. Maar weldra, zeer binnenkort, zou men ontdekken dat dit alles niet genoeg was om een ramp tegen te houden en zou men die ramp in heel zijn genadeloze omvang voorgeschoteld krijgen. Op dat moment, dacht Belfort, zou de storm losbreken, een barbaarse orgie van geweld, die korte tijd zou rondrazen en tenslotte zou uitdoven als een vuur, dat geen voedsel meer vindt. Daarna zou er de grote stilte zijn.


  Belfort vermeed het stadscentrum, waar ’s nachts buitenlandse benden opereerden die in de werfkelders en in gekraakte kantoorpanden huisden. Hij verliet de stad aan de oostkant en fietste over de donkere binnenwegen naar zijn landgoed, dat veilig en onopvallend in de beschutting van bossen lag. Hij fietste achterom het huis om vanuit de verte een blik op de kassen te werpen, maar hij zag geen licht, er was niemand.


  In het landhuis brandden daarentegen overal lampen, alsof er een feest werd gegeven, maar Belfort wist dat Magda en Frank en Inez zich bezighielden met de toebereidselen voor de verbanning naar de kas. Het had hem verbaasd dat Magda zich met een bijna opgetogen enthousiasme op die toebereidselen had gestort, alsof ze de vervulling vormden van een geheime wens. Soms leek het, alsof ze de ramp die hen wachtte met iets van ongeduld verwelkomde, alsof het een sprookjesfiguur was die haar zou verlossen uit haar lethargie.


  Belfort zette de fiets tegen de gevel naast de voordeur en ging naar binnen. De benedenvertrekken waren verlaten hoewel er overal licht brandde. Belfort besteeg de brede marmeren trap, licht geïrriteerd door de verspilling van energie. Uit de vertrekken van Frank hoorde hij stemmen en gelach en even bleef hij aarzelend staan omdat hij niet in een stemming was voor vrolijkheid. Toen hoorde hij een onbekende stem en hij opende de deur naar het achterste vertrek, dat Inez had weten te beschermen tegen Franks technische invasie en dat als woonvertrek diende. Het praten en lachen verstomde en ze keken allemaal in zijn richting. Frank en Inez zaten in lage stoelen en tegenover hen, op een met ribfluweel beklede bank, zat Magda tussen twee jonge vrouwen, die hij nooit eerder had gezien. Magda’s bleke wangen vertoonden blosjes, als na een geanimeerd gesprek, en in haar blik naar Belfort lag iets van verwijt om de onderbreking. De meisjes - ze leken nog geen dertig, schatte Belfort - konden alleen maar uit elkaar gehouden worden door hun kleding. Ze waren zonder twijfel een eeneiige tweeling. De een droeg een verschoten spijkerpak, de ander een suède rok en een wollen trui. Hun gezichten weerspiegelden iets van ernstige volwassenheid en tegelijk een rondborstig soort vitaliteit.


  ‘Nou, daar is hij dan,’ zei Magda met iets van spot.


  Belfort trok zijn jas uit en hing hem over een stoel. Het meisje in spijkerpak kwam overeind. Ze bewoog zich soepel en licht. Ze bleef tegenover hem staan en stak haar hand uit.


  ‘Belfort,’ zei hij werktuiglijk. Haar handdruk was stevig.


  ‘Ik ben Katrien Hugener,’ zei ze. ‘Dit is mijn zusje Barbara.’


  ‘Ja,’ zei Belfort. Het zusje was opgestaan en achter haar hoorde hij Magda giechelen.


  ‘Ze hebben een interessante theorie,’ zei Frank.


  ‘We kregen uw huisadres van de universiteit,’ zei Barbara Hugener. Net als haar zusje droeg ze haar blonde haar kortgeknipt in een wat rommelig kapsel dat het voorhoofd boven de blauwe ogen gedeeltelijk bedekte.


  ‘We komen uit Wageningen,’ zei Katrien. ‘We werken in het team dat zich bezighoudt met plantaardig celonderzoek.’


  Achter de meisjes zei Magda:


  ‘Ze lijken me goed gezelschap en er is ruimte genoeg in de kas. Ik denk dat je wel een paar intelligente assistentes kunt gebruiken, of niet?’


  De tweeling keek achterom en toen weer naar Belfort, duidelijk in verwarring gebracht. Magda had hun dus over de kas verteld en aanbiedingen gedaan, en Frank had ermee ingestemd.


  ‘Dat was eigenlijk niet direct de bedoeling,’ zei Barbara. Belfort glimlachte, in een niet geheel geslaagde poging een pijnlijke situatie om te buigen.


  ‘Nou,’ zei hij, ’we kunnen om te beginnen over uw theorie praten.’


  9. Wilmington, North-Carolina, VS


  De man die zich Allwin noemde, wist dat hij een kritiek stadium naderde. De toenemende chaos vormde een labiele factor in zijn kansberekening. Het verkrijgen van transportmiddelen werd erdoor bemoeilijkt, maar aan de andere kant maakte de verwarring, dat hij zich gemakkelijker en onopvallender kon bewegen en dat de controle tot een minimum was teruggebracht. Hij koos het vliegveld van Wilmington in North-Carolina. Gedurende al de tijd dat hij daar in de buurt en op het vliegveld zelf was, bleef hij buiten werking, uit bezorgdheid voor de scanners die het hele oostelijke kustgedeelte bestreken. Het kon zijn dat er nog geen exacte peilingen waren gedaan, omdat de kustverdediging nog geen besef had van de aard van de straling. Maar hij mocht daar eenvoudig niet op rekenen. Zijn situatie was nu te statisch om het erop te wagen.


  Hij liep de grote hal binnen, waar nogal veel drukte heerste door reizigers die met hun schaarse bezittingen uit het westen kwamen. Aan de balie van Eagle Charters Inc. was een dispuut gaande tussen de balieklerk en drie mannen over de prijs van een chartervlucht naar Augusta in het noordelijke Maine. Allwin maakte eruit op dat Eagle alleen nog een DC3 beschikbaar had die te groot en te duur was voor het drietal. Hij mengde zich bescheiden in de discussie.


  ‘Neem me niet kwalijk,’ zei hij, ‘maar misschien kan ik uw probleem vereenvoudigen. Augusta komt mij uitstekend uit en ik heb haast. Ik ben graag bereid het ontbrekende bedrag te betalen. Op voorwaarde dat we snel kunnen vertrekken.’


  De drie mannen namen hem op. Een van hen haalde de schouders op en zei:


  ‘Wat mij betreft kunnen we over tien minuten wegwezen.’


  De andere twee knikten. De balieklerk keek onzeker. Hij krabbelde iets op een vel papier en keek schattend naar de nieuwkomer. ‘Het is wel een bedrag dat neerkomt op zeshonderddertig dollar,’ zei hij aarzelend, ‘Ik weet niet of…’


  ‘Dat is goed,’ zei Allwin. Hij pakte zijn portefeuille en nam er een bundeltje bankbiljetten uit. De balieklerk keek er opgelucht naar. ‘Als ik dan uw naam en andere gegevens mag hebben,’ vroeg hij. Allwin fronste zijn wenkbrauwen. Toen zag hij de papieren van de drie andere mannen op de balie liggen en dat stelde hem gerust. Hij nam het paspoort van Allwin uit de portefeuille en schoof het naar de klerk.


  ‘De naam is Allwin,’ zei hij. ‘Alstublieft.’


  ‘Allwin?’ De klerk richtte zijn hoofd op en Allwin bespeurde iets van verwondering in zijn ogen. Een waarschuwingssignaal in Allwins brein maakte dat het even leek, alsof het hele vliegveld de adem inhield, maar onmiddellijk daarop klonk weer de stem van een omroepster uit de luidsprekers die binnenkomende vluchten aankondigde en klonk het geroezemoes van stemmen en het gonzen van bagagebanden door de hal; de balieklerk keek in het paspoort en klapte het dicht. Hij stond op en zei:


  ‘Ik zal het toestel laten klaarmaken.’


  De drie mannen keken naar Allwin en stelden zich voor. Allwin verstond wat ze zeiden maar zijn aandacht was bij de deur in de wand achter de balie, waardoor de balieklerk verdwenen was. De man had zijn paspoort meegenomen. Dat was een afwijking van normaal gedrag. De papieren van de drie andere mannen lagen gewoon op de balie. Hij keek om zich heen, maar er was niets verontrustends te zien. Hij besloot te wachten, en lette op de gesloten deur. Een van de mannen stootte hem aan. ‘We zijn u zeer verplicht, meneer. Misschien is er nog tijd voor een drankje voor we vertrekken.’


  Allwin knikte. Toen hij zich weer omdraaide naar de hal zag hij zich plotseling omringd door drie politiemannen. Op hetzelfde moment ging de deur achter de balie open en verscheen de balieklerk, die de agenten een knikje gaf. Ze kwamen alle drie dicht om Allwin heen staan. Hij zou kunnen uitbreken, maar het tumult zou ontoelaatbaar veel aandacht trekken. De politiemannen lieten hun wapens in de holsters, ze verwachtten blijkbaar geen moeilijkheden. Een paar reizigers bleven op korte afstand staan kijken.


  ‘We hoorden dat er iets niet in orde is met uw papieren, meneer,’ zei een van de agenten, met een knikje naar de balieklerk. ‘Mag ik ze even inzien?’


  ‘Hier is het paspoort,’ zei de balieklerk haastig en stak het de agent toe. ‘Maar het is niet zijn paspoort. Als dit Jack Allwin is dan ben ik de president van de Verenigde Staten.’


  Allwin luisterde onbewogen. Hij constateerde dat zijn kansberekeningen juist waren geweest, al was het ‘ongelukje’ op een andere manier gekomen dan hij had verwacht. De agent keek van het paspoort naar Allwins onbewogen gezicht.


  ‘Hoe kunt u dat weten?’ vroeg een andere agent aan de balieklerk.


  ‘Ik heb vier jaar bij Jack Allwin in huis gewoond, dus kan ik waarachtig wel weten hoe hij eruit ziet.’


  ‘De persoonsbeschrijving klopt anders aardig, de foto zo ongeveer,’ zei de agent.


  ‘Vraag hem hoe zijn vrouw heet,’ zei de balieklerk.


  De man groef in zijn geheugen. ‘Joan,’ zei hij. ‘Ik heb drie kinderen, moet u hun namen weten?’


  De agent keek naar de balieklerk. ‘Al die inlichtingen kan-ie aan Jack ontfutseld hebben voordat hij hem vermoordde,’ zei deze. ‘Ik zweer bij de heilige maagd Maria en bij alles wat u maar wilt dat dit Jack Allwin niet is.’


  ‘Kent u deze meneer?’ vroeg de agent aan Allwin.


  ‘Nee. Misschien was de man die hij als Jack Allwin kende een bedrieger,’ zei Allwin.


  De agent aarzelde. De balieklerk zei plotseling: ‘Ik bel Joan op. Kijk, hier, het telefoonboek, u kunt zien dat het het goede adres en telefoonnummer is, ik ken het trouwens uit mijn hoofd.’ Terwijl hij praatte had hij het telefoontoestel naar zich toegetrokken en draaide een nummer. ‘Joan? Met Bert. Heb je de laatste tijd nog iets van Jack gehoord? Nee. Nou, ik weet niet wat het betekent, maar we hebben hier iemand…’


  Allwin boog zich naar voren. Voordat iemand hem kon tegenhouden nam hij kalm de hoorn uit de hand van de balieklerk en begon erin te praten. ‘Joan? Met Jack. Ik kom binnenkort thuis. Ik moet nog een klusje opknappen. Gaat het goed met de kinderen? Niet meer naar school, zeker. Ja, het is moeilijk.’


  De mond van de balieklerk viel open. ‘Hij verdraait zijn stem, hij praat met de stem van Jack Allwin! Laat je niet beetnemen!’ Ze hadden het allemaal gehoord. De verandering was niet bijzonder opmerkelijk maar hij was er wel, en het leek bijna griezelig. De balieklerk probeerde de telefoonhoorn terug te pakken maar Allwin stapte achteruit en trok aan de draad zodat het toestel omviel en het contact verbroken werd. Hij haalde zijn schouders op en legde de hoorn op de balie. De balieklerk keek wanhopig rond.


  Hij kreeg iemand in het oog. ‘Wacht!’ riep hij. ‘Sammy! Hé, Sammy!’ Een kruier keek op, zag de balieklerk wenken. Hij kwam op de balie toelopen.


  ‘Sammy,’ zei de klerk gejaagd. ‘Ken jij deze man?’


  ‘Ik begin hier genoeg van te krijgen,’ zei Allwin. ‘Ik heb besloten geen gebruik van uw maatschappij te maken.’ Hij stak zijn hand uit naar het paspoort, dat nog steeds werd vastgehouden door de agent.


  ‘Nooit gezien,’ zei Sammy.


  ‘Ken je Jack Allwin uit Houston?’


  ‘Ja, natuurlijk ken ik Jack.’


  ‘Is dit Jack?’


  ‘Probeer je mij voor de gek te houden? Ik zeg toch net dat ik deze man nooit gezien heb.’


  ‘Het spijt me wel, meneer, maar we moeten u vragen mee te gaan naar het bureau,’ zei de agent. ‘Wilt u zich omdraaien.’


  Allwin keek hem onbewogen aan. Hij draaide zich om. De agent die achter hem stond schopte met een snelle beweging Allwins voeten uit elkaar en fouilleerde hem geroutineerd. Hij vond niets. Allwin draaide zich om. Op zijn gezicht stond niets te lezen. Hij pakte zijn weekendtas. De drie reizigers hadden zich iets naar opzij teruggetrokken. De balieklerk keek tevreden toen de politiemannen Allwin tussen zich in namen en meevoerden de hal uit.


  Inspecteur Nazarino zat luidruchtig ademend achter zijn bureau. Hij had zwakke longen in een zwaar en omvangrijk lichaam en de daling van het zuurstofgehalte belemmerde hem danig in zijn bewegingen en mogelijkheden. Hij zat er nogal over in, dat de zuurstofgraad nog steeds een dalende lijn vertoonde en hij voorzag dat weldra het moment zou aanbreken, dat hij niet meer in staat zou zijn om zijn werk behoorlijk te verrichten. En bij wijze van bespotting van zijn privéproblemen deed zich de omstandigheid voor, dat er meer werk te doen viel dan ooit, voor elk lid van het Wilmingtonse politiekorps. De verkeers- en controlediensten draaiden op volle toeren door de enorme toevloed van vluchtelingen uit het westen. De recherche en straatpolitie hadden de handen vol aan onenigheden, burenruzies en rellen met vreemdelingen, een stortvloed van winkeldiefstallen en inbraken, hulpverlening aan astmapatiënten en longzieken die met allerlei vervoermiddelen naar de overvolle ziekenhuizen moesten worden gebracht, het inschakelen van begrafenisdiensten voor de tientallen gevallen waar hulp te laat kwam, het opsporen van vermiste personen, het bewaken van voedseltransporten en voedseldepots, het controleren van verbrandingsenergie. Nazarino’s bureau lag bezaaid met rapporten, opdrachten, memo’s en richtlijnen. Hij had het roken sinds een week opgegeven, hetgeen zijn humeur niet verbeterde. Zijn vette vingers trommelden een chaotisch ritme op een dik dossier, terwijl hij naar een van zijn jonge rechercheurs keek, die hem was komen lastig vallen met een man die geen vingerafdrukken had.


  ‘Iedereen heeft vingerafdrukken,’ zei hij. ‘Laat zien.’


  Chezny stak hem een vel papier toe. Nazarino wierp een vluchtige blik op de afdrukken. Toen fronste hij zijn wenkbrauwen.


  ‘Is dit een grap of zo?’


  Chezny haalde zijn schouders op. ‘Ik stond erbij toen die slip gemaakt werd.’


  ‘Wat is zijn misdaad? Alleen maar dat-ie geen vingerafdrukken heeft?’ Nazarino keek weer naar de slip. In plaats van een eenvoudige mono hadden ze een complete slip gemaakt van alle vingers van beide handen. Dat de man in kwestie geen vingerafdrukken had, was een onjuiste conclusie. De afdrukken waren alleen van een soort, dat hij nog nooit onder ogen had gehad. Er was geen spoor van de gebruikelijke papillairlijnen die men in bogen, tentbogen, radiale en ulnaire lussen kon ontleden. In plaats daarvan was er een fijne, strakke arcering van lijnen in de lengterichting van de vinger. In het midden liep een dikkere lijn, als een soort naad.


  ‘Hij werd opgemerkt op het vliegveld, omdat hij zich uitgaf voor een zekere Allwin. Toevallig bij een vliegveldemployé die bevriend is met Allwin. Hij is tamelijk zeker niet de Allwin van wie hij de papieren heeft. Waarschijnlijk heet hij dus helemaal niet Allwin.’


  Nazarino staarde weer naar de afdrukken. ‘Hoe heeft hij het gedaan? Plastische chirurgie? Dat schijnt erg moeilijk te zijn. Verbranding? Hoe zien zijn handen eruit?’ Hij hijgde, alsof alleen maar het stellen van vragen zijn ademreserves uitputte. Die jonge rechercheurs hadden er kennelijk weinig last van.


  ‘Normaal,’ zei Chezny.


  ‘Wat is zijn verklaring?’


  ‘Voor zijn vingerafdrukken? Geen.’


  ‘Hoe hij aan die papieren komt.’


  ‘Hij zegt dat het zijn papieren zijn en dat-ie Jack Allwin heet.’


  ‘Navraag gedaan?’


  ‘Jack Allwin was in Joegoslavië, maar hij kan onderweg geweest zijn naar Houston. Hij zou hier niets te zoeken hebben.’


  Nazarino zat in tweestrijd. Uiteindelijk won zijn grenzeloze nieuwsgierigheid het van zijn ademnood. Hij kwam steunend overeind en volgde Chezny naar de wachtkamer, vlakbij op dezelfde verdieping waar Nazarino zijn bureau had. Zijn nieuwsgierigheid zou er niet tegen opgewassen zijn geweest als de arrestant zich in een cel twee verdiepingen hoger had bevonden.


  Rechercheur Grifstall stond in de wachtkamer bij de arrestant, die op een stoel naast het raam zat en onbewogen voor zich uit keek. Nazarino werd getroffen door de volmaaktheid van Allwins gezicht, de smalle, strakke, gebeeldhouwde lijnen ervan; met blauwe, nietszeggende ogen, blond haar en een lichaam dat slank en gespierd leek; de man scheen in uitstekende conditie te zijn, waardoor het moeilijk viel om zijn leeftijd te schatten. Nazarino keek in de papieren. De persoonsbeschrijving klopte, maar dat zou voor een paar duizend mannen gelden die een meter tachtig lang waren, blond haar en blauwe ogen hadden en geen bijzondere kentekenen. Geen bijzondere kentekenen? Nazarino fronste zijn wenkbrauwen. En die vingerafdrukken dan?


  ‘Hoe komt u aan de papieren van Jack Allwin?’ vroeg hij. ‘Waar is Jack Allwin? Is hij dood?’


  De arrestant keek hem aan. Zijn blauwe ogen hadden iets verontrustends. ‘Ik ben Jack Allwin,’ zei hij. Zijn stem klonk vlak, maar plotseling bewoog zijn kaak, een vreemde, scheve beweging, ‘Ik ben Jack Allwin.’


  Nazarino wist plotseling aan wie de man hem deed denken.


  ‘Je hebt Allwin niet toevallig uit de weg geruimd?’ zei rechercheur Chezny.


  ‘Ik ben Jack Allwin,’ herhaalde de arrestant.


  Nazarino stond hijgend na te denken.


  ‘Oké,’ zei hij tenslotte, ‘sluit hem op. Zet hem op het net en laat ze het maar uitzoeken.’


  Hij richtte zich op en draaide zich om en wilde het vertrek uitwandelen. Achter zijn rug zei de arrestant: ‘Jack Allwin. Joeri Aleksejevitsj Novikov.’


  Nazarino draaide zich zo snel om als zijn zware lichaam en gebrek aan zuurstof toelieten. ‘Joeri wát?’ snauwde hij. In een flits zag hij opnieuw het trekken van de kaak, het leek een smet te werpen op dat blonde, volmaakte gezicht. Toen bewogen zich de armen en voeten van de arrestant sneller dan Nazarino ooit een lichaam had zien bewegen. Hij deinsde onwillekeurig achteruit toen de arrestant plotseling rechtop stond en zijn weekendtas in een hand hield, het ene moment stond hij daar en nog geen seconde later, terwijl de drie politiemannen als verlamd toekeken, sprong hij door het raam en verdween in een regen van glassplinters uit het gezicht.


  Chezny vloekte. Nazarino greep naar zijn borst. Buiten, onzichtbaar in de diepte, hoorden ze het gieren van autoremmen en de klap van een botsing. Chezny bereikte het gerafelde raam als eerste en stak zijn hoofd tussen de glassplinters naar buiten. Twee auto’s waren, twintig meter lager, op elkaar gebotst omdat een ervan had moeten uitwijken voor de man, die onverwacht uit de lucht kwam vallen. Maar in plaats van een bloederige massa vlees en beenderen zag Chezny hoe zijn arrestant zich onbeschadigd oprichtte, het glas van zijn broek sloeg en bedaard wegwandelde, zijn weekendtas in de hand. Niemand hield hem tegen en tien seconden later was de man die zich Allwin noemde in het gewoel verdwenen.


  Na twee straten merkte hij dat hij sneller liep dan alle andere voetgangers en hij vertraagde zijn pas tot een minder opvallend tempo. Hij wist dat er iets in zijn brein gehaperd had, een herinnering die op een verkeerd moment verward werd met het heden. Hij moest toen wel reageren.


  Misschien bleef de schade beperkt. De kansberekeningen gaven voortdurend slechtere uitkomsten. Hij maakte berekeningen, terwijl hij liep, maar bijna alle lijnen eindigden in de rode zone. Het verwisselen van identiteit was een risico dat op de grens van het onaanvaardbare lag. Het schema was bijna afgewerkt, maar de voorgenomen richtingen moesten nu drastisch worden herzien.


  Hij besloot tot een wijziging van honderdtachtig graden. Bij het busstation diepte hij zijn reservegeld uit zijn weekendtas en stak het in zijn binnenzak. Hij nam een kaartje naar Florence, met een aansluiting op Savannah. Hij besteedde geen aandacht aan de drukte, maar keek uit naar politieagenten. Niemand lette op hem. Iedereen leek genoeg te hebben aan zijn eigen problemen. Er was een opstootje bij een andere bus. Hij nam geen deel aan de gesprekken op de standplaats en registreerde alleen maar automatisch wat er werd gezegd, zelfs de talloze onbenulligheden die enkel zijn geheugen onnodig belastten. De bus vertrok een kwartier te laat en hij zat naast een oude man, wiens portefeuille hij gemakkelijk zou kunnen rollen. Maar hij zag er van af, omdat de papieren onbruikbaar waren. Het probleem was trouwens nog niet urgent. De oude man ademde moeilijk en veel te snel en zijn voorhoofd was bedekt met zweetdruppels. Voor hem zat een vrouw met een klein meisje op haar knieën, dat onafgebroken huilde. De stemming in de bus was wrevelig, maar niemand scheen energie genoeg te hebben om een rel te veroorzaken.


  10. Florida, VS


  Billy Conway hoorde de vreemde fluittoon juist op het moment dat hij wilde opstaan om iets aan Tricker te doen, die in elkaar gedoken achter zijn console zat en met zijn handen over zijn hoofd klauwde, zodat zijn koptelefoon op zijn slapen was geschoven en weldra op de console zou vallen. Conway gaf een kreet en toen sergeant Holloway opkeek wees hij naar Tricker. Onmiddellijk daarop gaf hij het alarmsignaal naar de centrale.


  ‘Ik heb hem, luit. Die wobbel.’


  ‘Oké,’ zei luitenant Needle door het kleine luidsprekertje dat vlak voor Conway in het wandpaneel zat. ‘Ik neem hem over.’


  ‘Roger.’ Billy Conway schakelde het signaal door en zette zijn koptelefoon af. Hij vroeg zich af hoe lang het zou duren dat hij niets te doen had. Hij keek naar Tricker, die uitgeteld op de vloer achter zijn console lag, met Holloway en Stoker om hem heen.


  Conway verliet zijn plaats en bleef bij het groepje rond Tricker staan. Hij wisselde een blik met sergeant Holloway en zei: ‘We hebben het er al over gehad. Hij is niet de eerste en zal ook niet de laatste zijn.’


  Holloway knikte. Hij richtte zich op. ‘Breng hem naar beneden,’ zei hij tegen Stoker en Conway. ‘Daar zal-ie wel bijkomen. Ja, ik zal bellen.’


  Ze namen Tricker tussen zich in en sleepten hem de audioruimte uit. Holloway pakte de telefoon. In de centrale nam Horlan op. ‘Je stoort, Holloway. Maak het dus kort.’


  ‘Oké, luit. Ik wil alleen maar weten of er nog iets aan die airconditioning gedaan wordt. Ze zouden hem aansluiten op het gesloten zuurstofsysteem van de bomkelders. Het kan mij niet schelen, maar ze hebben zojuist een tweede man van me naar omlaag moeten brengen. Als het zo doorgaat raak ik door mijn mensen heen.’


  ‘Wie?’


  ‘Tricker.’


  ‘Hm. Je weet wat het betekent als we zo’n noodmaatregel nemen?’


  ‘Ja. Dat we onze vrouwen en kinderen er ook in willen hebben. En daarmee geven we dus officieel toe dat de situatie verslechtert. Maar de situatie verslechtert nou eenmaal. Of moeten we eerst doden hebben?’


  ‘Goed. Ik ben met Needle bezig aan die wobbel. Meteen daarna trek ik aan de bel bij de overste.’


  Horlan hing op. Hij draaide zijn stoel naar Needle en diens apparatuur. De onderbroken fluittoon klonk luid uit de speakers. ‘Wat ben je aan het doen?’ vroeg Horlan.


  ‘Mijn peiling geeft noordnoordwest, grofweg 82 graden 24 minuten.’


  ‘Dan hebben we dus niet veel aan Cape Kennedy voor een kruispeiling. Die zitten ongeveer op dezelfde lijn.’


  Needle knikte, terwijl zijn handen over de knoppen bewogen en een rukje gaven aan de microfoon, tot die zich vlak voor zijn gezicht bevond. Hij drukte een schakelaar in en uit een andere luidspreker kwam een monotoon geruis. ‘Atlantic NC, kom binnen.’


  ‘Atlantic hier. We hebben hem. Pakweg 306 graden 14 minuten.’ ‘Oké. Wat zegt de radar?’


  ‘Niks.’


  ‘Hij is dus op de grond?’


  ‘Althans beneden radarbereik,’ zei de man uit Atlantic door de speaker. ‘Wat zegt jouw peiling?’


  Needle schakelde een scherm in, waarop drie sectoren van de oostelijke kustlijn afgebeeld waren. Toen hij de variabele gradenschalen had ingesteld kropen twee groene lijnen van licht over de kaart en kruisten elkaar ergens halverwege. De sinus bleef zonder haperen doorkomen.


  ‘Atlantic? Ik zou zeggen ergens op de grens van Georgia en Zuid-Carolina, dichtbij de kust. Klopt dat?’


  ‘Ik heb Charleston ingeschakeld ter verfijning. Maar wat je krijgt klopt wel. Zou zeggen in de buurt van Savannah. Charleston?’ Een nieuwe stem meldde zich. ‘Wobbelsinus 41,25 MHz, mijn peiling 305 graden 46 minuten dus klopt met Atlantic, bron stilstaand; heb kruisje gevraagd aan Macon iets van honderdtachtig graden zoveel, we komen exact uit op oostgrens Savannah. Daar zit-ie.’


  Terwijl hij nieuwe lichtlijnen over het scherm liet kruipen zei Needle: ‘Oké, Atlantic en Charleston. Blijf peilen. Ik schakel Fort Pulaski in met continu-verbinding.’


  ‘Roger.’


  ‘Hier Fort Pulaski. We hebben al opdracht doorgekregen en er zijn twee wagens onderweg. Ga naar kanaal 14 voor direct contact. Alles is doorgeschakeld.’


  Needle gromde tevreden. Dit soort dingen ging niet altijd goed, maar als het meezat zoals nu, dan was opsporing een kwestie van seconden. Hij luisterde met een half oor naar de gewobbelde sinus, die onafgebroken zijn fluittoontjes door het bovenste stel speakers zond en die door Horlan op de oscilloscoop was gezet. Er moest nog veel rekenwerk worden gedaan maar het lokaliseren en opsporen was de eerste, dringende eis. Horlan had de melding doorgegeven naar boven en overste Harrison was de centrale binnengekomen en kreeg een gemompeld verslag van Horlan. Een nieuwe stem klonk door de communicatiespeaker.


  ‘Dit is Ferguson in peilwagen Alfa. Centrale?’


  ‘Ja,’ zei Needle. ‘Dit is Needle, centrale.’


  ‘Wagen Delta zit noordelijk van me. We hebben hem vast op het scherm. Kan Atlantic uitschakelen? We hebben interferentiestoring van hem.’


  ‘Ik ben al weg,’ zei Atlantic. Een van de lichtsporen, die samen met die van Charleston een onscherpe, brede bundel vormde, verdween van het scherm zodat er een scherp patroon overbleef. ‘Bedankt, Atlantic. Dat is beter. Alfa passeert nu de westelijke buitenwijken. Delta zit noordelijk van me. Ik schat dat we het doel op vijfhonderd meter genaderd zijn.’


  ‘Oké,’ zei Needle. ‘Ferguson?’


  ‘Ja, meneer.’


  Needle wierp een snelle blik op de overste, die vlak achter hem zat. Hij wendde zich weer tot de microfoon en zei:


  ‘We hebben geen idee wat het doel is. Ik wil dat je overal rekening mee houdt.’


  ‘Ik begrijp wat u bedoelt, luitenant. Herbie en ik hebben vier man achterin zitten, en in wagen Delta zitten er ook vier. Betrouwbare jongens.’


  ‘Goed. Aan de andere kant, aangezien we nergens zekerheid over hebben en het onderzoek van primair belang is, moeten de personen die hier achter zitten onbeschadigd in onze handen komen.’


  ‘Ik begrijp het, luitenant. We hadden al dergelijke instructies.’


  Needle keek naar het scherm met de lijnen, die nu rechtstreeks op de peilinstallaties geschakeld waren. De lijnen verroerden zich niet. De bron, wat het ook was, bleef op een en dezelfde plaats. Hij volgde een tijdje de lichtende stippen van de peilwagens die zich door de onrustige stad naar het snijpunt van de lichtlijnen manoeuvreerden en sloot toen zijn zender af voordat hij zich omdraaide naar de overste.


  ‘We hebben dus die straling op een basisfrequentie van 41,25 MHz en het is een gewobbelde sinus. Voor zover wij kunnen nagaan zonder codes of anders zijn onze instrumenten verouderd.’


  ‘Dat lijkt me onwaarschijnlijk,’ zei de overste.


  ‘Ja,’ zei Needle. ‘Maar zoals Horlan al opmerkte, dat dachten we in ’56 ook, toen de Russen zoiets uitzonden, en pas vijf jaar later waren onze instrumenten zover dat ze de blokgolf eruit konden pikken. Er moet iets zijn, want anders is dat zenden op FM volstrekt onzinnig. En intussen weten we, dat dit niet onzinnig is. Niet een eenmalig grapje. Wij hebben hem zelf nu voor de tweede keer te pakken. Sinds we weten waar we naar zoeken blijkt hij in de afgelopen maanden bovendien op minstens zestig verschillende tijdstippen en plaatsen opgevangen en geregistreerd te zijn. Zelfs door satellieten. We hebben allemaal de rapporten gezien.’


  ‘Ja,’ zei de overste. ‘Wat wil je nou eigenlijk zeggen?’


  ‘Alleen maar dat er nogal hardnekkige geruchten gaan dat deze straling verband houdt met ons zuurstofprobleem.’


  Overste Harrison keek hem aan met zijn onschuldige blauwe ogen, die diep verborgen lagen onder wenkbrauwen die nog het meest leken op een hard soort tandenborstel.


  ‘Hetgeen mij op ons zuurstofprobleem brengt, overste,’ zei Horlan vanachter zijn instrumenten. ‘De airconditioning in kijken en luisteren moet omgeschakeld worden op de zuurstofcircuits van de bomkelders als we onze bezetting in stand willen houden. Er zijn al drie man afgevoerd.’


  De overste keek naar Horlan.


  ‘Zoiets staat gelijk aan alarm één,’ zei hij. ‘En we kunnen ons geen alarm één veroorloven.’


  ‘Waarom niet?’ vroeg Horlan. ‘Als ze bang zijn voor paniek kunnen ze er toch een oefening van maken? Het is óf dat, óf echte moeilijkheden in dit station.’


  De overste wreef met de toppen van zijn vingers over zijn slapen, ‘Ik moet daar met de generaal over praten,’ zei hij.


  ‘Niet als we er een stationsoefening van maken, overste.’


  ‘Er zullen wel meer stationsoefeningen komen,’ zei Needle. ‘Misschien zijn we niet eens de eerste. Maar we dwalen af van mijn vraag, overste. Ik had dus gehoord dat de planten geen zuurstof meer af geven door een of andere straling. En dat het deze straling zou kunnen zijn.’


  Achter Horlan begon een uitgang van de computer te ratelen en Horlan wendde zich weer tot zijn instrumenten.


  ‘Lijkt jou dat waarschijnlijk?’ vroeg overste Harrison.


  Needle viste zijn oude tandenstoker uit de borstzak van zijn hemd en begon ermee tussen zijn kiezen te peuteren. ‘Het lijkt mij minstens zo waarschijnlijk als die officiële verklaring over die zonnevlekken,’ zei hij bedaard.


  ‘Zelfs als het te maken had met straling, dan weten we nog beslist niet of het déze straling is,’ zei de overste en knikte naar de oscilloscoop, waar de gewobbelde sinus zijn dubbele golflijn trok. Needle keek niet om, hij wist wat er op de oscilloscoop te zien was en Horlan deed het werk. Het antwoord van Harrison was duidelijk genoeg, hij was nu eenmaal een man die om de dingen heendraaide en uitvluchten verzon als vervangingsmiddel voor verklaringen.


  ‘Ik ben het met Horlan eens dat we, desnoods vermomd als oefening, alarm één moeten geven,’ zei Needle.


  ‘Het betekent een hoop deining, al die vrouwen en kinderen.’


  ‘De kelders zijn erop berekend, overste. Voorraden genoeg en een eigen luchtrecyclingsysteem dat voor maanden toereikend is. En misschien duren de problemen maar een week, of twee weken, en dan is alles voorbij en keren we terug tot normaal. Geen mens zal ons iets kunnen verwijten en we houden de zaak hier rustig in de hand.’


  ‘Ik dacht niet zozeer aan de problemen binnenshuis,’ zei de overste. ‘Ik dacht aan het effect dat het zal hebben als de helft van onze woonwijk plotseling ontvolkt raakt doordat onze gezinnen in de schuilkelders gaan. Politieke implicaties. Het zal er niet rustiger op worden.’


  ‘Dat risico moeten we dan maar nemen,’ zei Horlan met iets dat op een snauw leek. Harrison trok een wenkbrauw op en Needle draaide zijn stoel. Hij keek naar het peilscherm en zag de stippen traag in de richting van het roerloze snijpunt bewegen. Alfa was er nu nog maar een paar honderd meter vandaan. Delta bleef wat achter in zijn noordelijke opmars, hij werd vermoedelijk vertraagd door verkeersobstakels in het warnet van wegen en kruisingen aan die kant van de stad; ze hadden geen escorte en het gebruik van de sirene moest vermeden worden.


  ‘Wat heb je tot dusver?’ vroeg Needle.


  ‘Zo’n beetje alles wat er op dit moment te concluderen valt,’ zei Horlan. ‘Het is voor zover de computer weet een ongecodeerde sinus. Ja, ja, ik weet wat je wilt zeggen. Hij heeft een constante frequentiezwaai van 10 KHz, de tijdsduur van de frequentiezwaai is 0,7 seconde.’


  ‘Wat betekent dat?’ vroeg de overste.


  ‘Die 10 KHz betekent, dat hij permanent en helemaal in het hoorbare gebied zit,’ legde Needle uit. Hij knikte naar de bovenste luidsprekers waar de fluittonen zijn verklaring onderstreepten.


  ‘Wat zegt de S-meter?’


  ‘Die geeft bij ons een veldsterkte van 3,5. Charleston die er dichterbij zit geeft S. 4,2. Aan de hand hiervan heeft de computer uitgerekend dat het theoretisch uitgestraalde vermogen van de zender 23 watt bedraagt. De harmonische is nihil of niet meetbaar.’


  ‘Dat stelt dus niet veel voor,’ zei de overste. ‘Mijn versterker thuis geeft al tweemaal 30 watt.’


  ‘Pardon, overste,’ zei Horlan en wierp Needle een spottende blik toe. ‘Dit is geen eenvoudige versterker, het is een zender. Met een vermogen van 23 watt, op 7,2 meter en met die frequentie, is zijn bereik in feite onbegrensd. Het gaat van horizon tot horizon. En als-ie kans zou zien omhoog te komen kan hij even ver reiken als zeg een communicatiesatelliet. Hij zou de hele lichtzijde van de planeet kunnen bereiken. En een niet meetbare harmonische betekent, dat het een verrekt goeie, zuivere en vermoedelijk zeer kostbare installatie is.’


  Harrison bond in. Voor het eerst stelde hij een praktische vraag, ‘Is-ie groot? Opvallend?’


  Needle dacht na. ‘Hij hoeft niet groot te zijn, althans het apparaat zelf. De antenne, dat is iets anders.’


  ‘Een kwart lambda, dus 7,2 gedeeld door 4 is 1.80 meter,’ zei Horlan prompt. ‘Afgestemde antennelengte.’


  ‘Je zou hem kunnen vermommen,’ zei Needle. ‘Verrek, ja.’ Hij reikte naar een knop en sprak in de microfoon.


  ‘Alfa?’


  ‘Hier Ferguson. We zitten in de buurt van het vliegveld. Nog een kwestie van minuten.’


  ‘Mooi. We hebben uitgerekend dat de antenne van die zender één meter tachtig lang moet zijn.’


  ‘Bedankt.’


  ‘Hij kan vermomd zijn, natuurlijk. Kijk uit naar lui met lange dingen. Een hengel bijvoorbeeld.’


  ‘Oké.’


  Ferguson verbrak de verbinding. In de centrale volgden de drie mannen het trage bewegen van de twee lichtende stippen. Er hing een gespannen sfeer. Voor een deel werd die veroorzaakt door wat op het scherm te zien was. Maar een belangrijker deel lag elders. Het scherm hoorde bij hun werk, het enige ongewone aan deze peiling was dat het een gronddoel betrof, terwijl ze meestal naar dingen speurden en ongewone bronnen lokaliseerden en peilden die zich op zee of in de lucht bevonden. Maar al hun handelingen maakten deel uit van een routine, die in de loop der jaren zozeer vertrouwd was geworden dat ze hem als automaten uitvoerden.


  Het andere deel, dat was nieuw. Ze waren weliswaar gewend aan allerlei soorten dreiging, abstract of concreter. In feite zaten ze daar om gevaar te onderkennen, te onderscheppen, naar aard en omvang te rubriceren. Maar het betrof altijd oorlogsgevaar, de nadering van vreemde toestellen, het plotselinge opduiken van raketsignalen. Zuurstof, dat was iets anders. Elke morgen keek Needle naar de zuurstofmeters en elke morgen zag hij dat het gehalte gedaald was, streepje voor streepje, van 20,9 naar 19,8, 19,4, 19,1, en daarna naar 18,8, 18,6, en het leek, alsof het tempo de laatste dagen toenam. Hij voelde het aan zijn ademhaling, iedereen onderging die daling lijfelijk, met een psychische onrust die evenredig toenam. Nog altijd had men vertrouwen in de uitspraken van de overheid, nog altijd verkeerde men in de overtuiging dat de daling tijdelijk was, en na enkele weken zou omslaan in een stijging, waarna alles spoedig weer als vanouds zou zijn. Men klampte zich vast aan de televisie, waar geruststellende cijfers getoond werden, van de productiecapaciteit van de planten en algen, die in één jaar tijd zoveel zuurstof produceerden als de hele mensheid in 160 jaar kon verbruiken. Dat betekende dat de planten, zelfs vanuit een nultoestand, in minder dan drie dagen genoeg konden produceren voor de hele wereldbevolking gedurende een jaar. Met dergelijke cijfers werden de kijkers gerustgesteld en in slaap gesust. Maar Needle vroeg zich af, of de planten bijtijds hersteld konden zijn van de gevolgen van die onbekende straling. En Needle was niet de enige die zich dat afvroeg. Iedereen die een flauw vermoeden had van het feit, dat er iets mis was met de planten, iets dat dus helemaal niets met die officiële zonnevlekken te maken had, maakte zich zorgen.


  Needle beet op zijn lippen en excuseerde zich. Hij liep de centrale uit en belde de luisterkelder via de afgeschermde telefoon in de gang. ‘Holloway?’


  ‘Luit.’


  ‘Luister, Holloway, dit is onder de roos. Geef officieus alarm één aan je mensen, maar geen paniek en geen geklets. Ik wil alleen dat de ploeg die straks wordt afgelost het weet en de boel thuis voorbereidt. Het is er nog niet door, maar het komt er waarschijnlijk vannacht door, als oefenalarm omdat we het dan binnenskamers kunnen houden. Begrijp je wat ik bedoel?’


  ‘Zeker, luit. Het zal een behoorlijke opluchting geven. Ik laat de ploeg die vertrekt het thuis voorbereiden. Wanneer gaat het officieel in en kunnen onze gezinnen komen?’


  ‘Op zijn laatst morgenvroeg. De nieuwe ploeg kan het bericht dan mee naar huis nemen en meteen met vrouwen en kinderen terugkomen. Er moet zo weinig mogelijk over getelefoneerd worden en naar buiten toe moet het nadrukkelijk op een oefening lijken. Ik heb haast, geef jij het door aan de radarjongens?’


  ‘Met plezier, luit.’


  ‘Oké.’


  Needle hing op en voelde zich beter, zelfs bijna opgewekt toen hij naar de centrale terugkeerde. Hij wist dat een geintje als dit hem zijn rang zou kunnen kosten, maar hij vertrouwde op Holloway. Dat moest hij wel. Hij nam een nieuwe tandenstoker en begon erop te kauwen.


  Harrison en Horlan zaten met gespannen gezichten naar het peilscherm te kijken. Needle wierp er één blik op en vloekte toen binnensmonds, terwijl hij snel naar zijn plaats liep. Fergusons onverstoorbare stem klonk uit de luidspreker.


  ‘Centrale? De bron verplaatst zich.’


  ‘Hier Needle. We zien het. Verdomme.’


  ‘We zitten er bovenop. Hebben het vliegveld bereikt. Het moet hier ergens zijn. Delta komt er net aan. Ik laat mijn mannen eruit.’


  ‘Goed. Succes.’


  Needle verbrak de verbinding. Hij had het akelige gevoel dat de rat de val geroken had en op de vlucht was geslagen.


  Om het nog beroerder te maken zwegen op dat moment de bovenste luidsprekers.


  Iets raakte hem, vluchtig en zacht als de vleugels van een vlinder, toen was het weg. Hij keek naar het vliegveld met zijn zonovergoten gebouwen, omringd door het verkeersnet van lussen en bogen die elkaar op verschillende niveaus kruisten en bevolkt werden door dichte rijen auto’s. Hij maakte zijn plannen toen hij opnieuw werd gestoord door die aanraking, heel licht; hij zou gedacht hebben aan een streling, als dat een sensatie was die voor hem iets betekende.


  Hij bewoog zich te voet van de plaats waar een taxichauffeur hem had willen brengen, het uiterste einde van een reusachtige parkeerplaats, naar het hoofdgebouw in de verte. Nu en dan passeerde hem een auto, op zoek naar een parkeerplaats tussen de dichte rijen achtergelaten auto’s. Opnieuw werd hij geraakt, als door een penseelstreek. Het maakte hem onrustig. Hij wierp een blik op een auto met geopend portier, waarin achter het stuur een jonge vrouw zat te huilen. Hij had nu dringend een andere identiteit nodig, en hij moest hier bovendien snel vandaan. Die twee dingen moesten gecombineerd worden. Hij besefte dat ze naar hem uitkeken, dat zijn signalement verspreid was.


  Hij stapte over een vogel heen, die zieltogend op het plaveisel lag en met zijn vleugels kringen trok in het stof. Toen de trillingen van diverse kanten op hem inwerkten wist hij zeker dat hij gepeild werd. Hij bleef stokstijf staan.


  Uitschakelen.


  Hij volgde die eerste, automatische impuls, nog voordat de gedachte zich goed en wel had gevormd. Maar er gebeurde niets.


  Uitschakelen.


  Opnieuw bleef de reactie uit. De straling bleef werken, met onverminderd vermogen. Er trilde iets in zijn brein. De peilingen werkten sterker op hem in, van diverse richtingen nu, en hij onderscheidde er twee die in beweging waren. In totaal waren er nu vijf, die hem van alle kanten betastten en insponnen.


  Uitschakelen.


  Er moest iets gebeurd zijn, waarschijnlijk toen hij uit het politiebureau sprong. De val had iets beschadigd. Hij voerde een bliksemcontrole uit, door een noodprogramma te gebruiken. De uitslag bevestigde wat hij al wist, hij kon niet uitschakelen.


  Er was nog een mogelijkheid, maar hij had niet meer dan een fractie van een seconde nodig om die te verwerpen. Volledige uitschakeling stond gelijk aan zelfmoord. Het begrip zelfmoord had geen betekenis voor hem, maar het hier en nu beëindigen van zijn opdracht was iets, waartoe hij eenvoudig niet in staat was.


  Opnieuw verstreken enkele seconden, terwijl hij naar andere oplossingen zocht. Er waren voortdurend en op alle niveaus waarschuwingssignalen dat zijn stabiliteit in gevaar kwam, doordat hij met toenemende frequentie op noodprogramma’s overschakelde. Hij naderde de grens van het toelaatbare.


  Hij vond een oplossing, zij het een gebrekkige, uit de handicaps die niet voorzien waren. Hij moest een kooi in. De dingen die tot dusver hinderpalen hadden gevormd, gesloten, met metaal versterkte gebouwen, tunnels, vliegtuiginterieurs, boden nu kansen om onopgemerkt te blijven. De bewegende peilers waren dichterbij gekomen.


  Het hoofdgebouw leek eindeloos ver, alsof zijn vermogens om afstanden te berekenen waren aangetast. Hij ging op weg, zo snel als hij kon, maar zonder te rennen. Hij had nog voldoende besef om te weten dat een rennende man evenzeer zou opvallen als een vliegende kanarie in een diepvrieskist, zeker te midden van mensen voor wie een iets te haastig beklommen trap gelijk stond aan een flauwte. Hij botste tegen een geparkeerde auto op waardoor hij bijna ten val kwam, en kreeg een impuls die een waarschuwing inhield omtrent zijn motorische coördinatie. Een auto claxonneerde toen hij de weg overstak. Hij haastte zich de hal binnen en voelde de peilingen wegvallen.


  Het was druk, voornamelijk door binnenkomende reizigers. Hij zwierf langs de balies van de verschillende maatschappijen zonder een geschikt doelwit te vinden. Bovendien zag hij, dat het niet eenvoudig zou zijn om hier een identiteit en vliegtickets te bemachtigen zonder opschudding te veroorzaken.


  Toch kwam er een kans. Bij de balie van Air France werd voorrang verleend aan twee mannen, waarvan de ene, een grijsblonde, magere man met het gezicht van een diplomaat, met opvallende voorkomendheid werd behandeld. De andere was gedrongen en gespierd en keek om zich heen zoals een lijfwacht zou doen. Hij droeg een zwartleren diplomatentas. De magere man nam zijn ticket in ontvangst en stak die in zijn binnenzak, terwijl hij naar het meisje van Air France glimlachte. De lijfwacht griste zijn ticket van de balie en volgde de magere man, die zich in de richting van de vertreksluizen begaf. Hij volgde het tweetal, uitziend naar een gelegenheid. Die kwam toen de magere man vlak voor de toegang tot de sluizen bleef stilstaan en iets tegen zijn lijfwacht zei, waarna hij een deur aan zijn rechterhand opende en naar binnen ging. De lijfwacht bleef in de gang staan.


  De man die zich Allwin noemde wachtte tot een man, een vrouw en twee kinderen gepasseerd waren en liep toen naar de deur. Hij keek naar het opschrift en ging naar binnen. Hij sloot de deur achter zich en liet zijn weekendtas op de tegelvloer zakken. De magere man stond zijn handen te wassen. De man die zich Allwin noemde liep snel op hem toe en sloeg hem achter het oor. De klap was niet zuiver gericht en de magere man slaakte een kreet en viel zijdelings weg van de wastafel. Allwin ving hem op zijn voet op en bukte zich om de papieren uit zijn binnenzak te halen. Toen hij zich weer oprichtte werd de deur geopend en verscheen de lijfwacht. In een flits zag Allwin de hand van de lijfwacht onder diens jasje verdwijnen; Allwin zette zich af en vloog met uitgestrekte handen op de lijfwacht af. Hij raakte hem in het middenrif en de lijfwacht klapte dubbel en viel over hem heen, terwijl zijn handen Allwin vastgrepen en zijn hals zochten. Allwin trok zijn knie op maar de lijfwacht hield zijn hals omklemd en rolde bovenop hem, hij had verbazingwekkend sterke spieren en nu probeerde hij Allwins hoofd omhoog te krijgen om het tegen de tegelvloer te slaan. Allwin gaf alles wat hij aan tegendruk kon opbrengen en wist zijn hoofd te beschermen. Intussen tastten zijn handen in het rond, vonden de weekendtas. Hij rukte de sluiting open en omklemde de metalen bol die erin zat. Hij bracht hem omhoog en trof de lijfwacht op het achterhoofd. De lijfwacht gromde terwijl het bloed uit zijn neus begon te stromen; hij wierp zich achterover en greep naar de bol in Allwins hand en rukte hem los. Maar nu was Allwins linkerhand vrij en hij sloeg met de harde zijkant ervan naar de onbeschermde hals van de lijfwacht en raakte de adamsappel. De lijfwacht hapte naar adem en viel opzij en van hem af, nog steeds de bol omklemmend. Allwin richtte zich op. Hij had de papieren van de magere man laten vallen en hij liep naar de wastafel om ze op te rapen. De lijfwacht kreunde. Allwin stak de papieren in zijn zak en pakte zijn weekendtas, boog zich over de lijfwacht om de bol uit diens handen te trekken maar het was alsof de vingers van de lijfwacht er in een vreemde rigor rond gegoten waren. Hij zou die vingers moeten breken om de bol eruit te krijgen. Hij wilde zijn weekendtas neerzetten om daarmee te beginnen toen hij de deurknop hoorde en de deur tegen zich aan voelde drukken. Hij hield de deur in bedwang terwijl hij overeind kwam. Er was geen tijd te verliezen. Hij schoof de lijfwacht met zijn voet opzij en opende de deur en trad naar buiten. Een oude man stond voor hem.


  ‘Er is iemand flauwgevallen,’ zei Allwin. ‘Ik ga een dokter halen.’


  Hij liet de man staan en liep snel door de douanesluis. De beambte wierp een onverschillige blik op de papieren. Achter hen ontstond bij de toiletten enig rumoer. Allwin nam de papieren en liep door de lange gang naar sluis nummer twaalf. De luidsprekers kondigden het vertrek van zijn toestel aan. De stewardess nam zijn ticket in ontvangst en bracht hem naar zijn plaats in de eersteklasseafdeling van de reusachtige Concorde. De deuren werden gesloten en het toestel taxiede naar de lange startbaan. Een paar minuten later verhief het zich van de grond.


  11. Rhijnauwen, Nederland


  Belfort bleef op het gras staan en keek naar de lucht. Het was mooi weer. De voorjaarszon gaf een illusie van warmte, maar de hemel zag er glazig uit, een eigenaardige watertint die het blauw iets ijzigs gaf. Hij besefte dat het te maken moest hebben met de toegenomen hoeveelheid kooldioxide in de atmosfeer. Het percentage zuurstof was gedaald tot achttien en handhaafde zich daar nu al gedurende vijf dagen, aldus de illusie wekkend dat het dieptepunt was bereikt. De officiële commentaren luidden dan ook dat het einde van de problemen in zicht was omdat de toestand zich nu stabiliseerde en geleidelijk aan weer zou verbeteren. Belfort twijfelde er niet aan dat het officiële optimisme louter een illusie was, een valse voorspiegeling, die het publiek werd voorgehouden in de hoop dat men zich rustig zou blijven gedragen. Er was geen enkele grond voor de bewering, dat de daling van het zuurstofgehalte zou stoppen, alleen maar omdat men een tijdelijke stagnering constateerde. Het was bekend, zij het niet algemeen, dat de daling zich schoksgewijs had voltrokken, dat wil zeggen in onderbroken, korte glijvluchten, en dat zich na die onderbrekingen telkens versnellingen voordeden. Waarschijnlijk was dit de laatste rustpauze, de laatste gelegenheid om diep adem te halen voor de duik in het luchtledige. Hij zoog de ijle, frisse lucht naar binnen en besefte voortdurend de kostbaarheid ervan.


  ‘U heeft een prachtig huis,’ zei Barbara Hugener achter hem.


  Belfort liet zijn ogen zakken naar de antennes die het dak van het oude landhuis ontsierden en naar het huis zelf. Hij glimlachte vaag.


  ‘Heeft niemand u gedwongen vluchtelingen op te nemen?’ Dat was Katrien en haar stem klonk een beetje beschuldigend, alsof ze klassejustitie rook.


  ‘Nee,’ zei Belfort. ‘Hoezo?’


  ‘Ik dacht dat iedereen die woonruimte beschikbaar had daartoe verplicht werd,’ zei Katrien. Ze bewoog haar neus, zodat er een klein rimpeltje verscheen op de brug ervan, tussen de twee grijze ogen, waarvan de kleur hem nu iets lichter voorkwam dan bij haar zuster. ‘Wij hebben in ons kleine huisje drie Zwitserse vrouwen gekregen, een moeder met twee dochters.’


  ‘En geeft dat problemen?’ vroeg Belfort afwezig.


  ‘Nee, niet echt. Ons huis heeft er nog nooit zo netjes uitgezien.’


  ‘Ze zijn heel aardig,’ voegde Barbara er aan toe.


  ‘Ik denk dat ze u niet hebben lastig gevallen omdat…’ begon Katrien.


  ‘Ze zijn me misschien vergeten,’ zei Belfort.


  ‘Vast niet.’


  Belfort liep over het vochtige gras in de richting van de kassen. Hij betrad het smalle pad tussen de struiken en passeerde het beeld van Diana, dat groen bemost tussen de uitbottende takken stond. De tweeling volgde hem. Ze haastten zich niet. Alle menselijke bewegingen hadden nu iets bedaards en bezadigds, alsof het lichaam instinctief was overgeschakeld op een absoluut bezuinigingsprogramma en een verhoogde waakzaamheid en de laatste restjes energie opspaarde voor een beslissend moment.


  De kassen boden, vergeleken bij vroeger, een zonderlinge aanblik, doordat ze geheel omspannen waren met een fijnmazig ijzergaas, dat op belangrijke plaatsen ondersteund werd door houten latten. Binnenin waren her en der tussenschotten van dun materiaal aangebracht, waardoor afzonderlijke ruimten ontstonden. Planten woekerden overal, er was nog nooit zo goed voor ze gezorgd. Toch hadden ze hier en daar plaats moeten maken voor de enorme hoeveelheden materiaal en uitrusting die de laatste weken waren aangevoerd en de installaties die Frank Westers had aangebracht. Frank werkte nu aan een klimaatregeling. Hij had een vernuftig systeem bedacht van koelkastelementen, die in de beek achter de kassen waren geplaatst en daar warmte onttrokken aan het water. Hij had het principe van de warmtewisselaar aan Belfort proberen uit te leggen, en ook de systemen die hij wilde aanwenden voor de energievoorziening, met 24 volts vrachtwagenaccu’s die dank zij een omvormer 220 volt leverden en het communicatiesysteem voedden. Maar Belfort had alleen maar instemmend geknikt en het niet allemaal begrepen, omdat hij er zich niet wezenlijk voor interesseerde. Hij liet het allemaal aan Frank over, voor wiens aanwezigheid en veelomvattende praktische kennis hij in stilte de goden dankte. Als ze het overleefden of als ze het zelfs maar een paar jaar langer uithielden dan de rest, zou dat dank zij Frank Westers zijn.


  De vraag die Belfort voortdurend bezig hield was wat er daarna moest volgen. Wat er in dat extra jaar gedaan kon worden om de toestand weer als vanouds te krijgen. En of dat, eigenlijk, hoe dan ook, ooit mogelijk zou zijn. Frank kwam te voorschijn uit de bakstenen vertrekken achterin de grote kas, bedaard en tegelijkertijd bedrijvig als een mier die zijn winterverblijf inricht. De atmosfeer in de kas was aangenaam, het verschil in zuurstofgehalte met buiten was duidelijk merkbaar. Bij de toegangsdeur hingen zuurstofmaskers en rugflessen zoals die door duikers werden gebruikt. Frank had een installatie gemaakt om de flessen te vullen met zuurstof uit de kas; de rugflessen zouden hem een actieradius geven die nodig kon zijn om zich te bevoorraden. Belfort wist dat zo langzamerhand in alles voorzien was, waarin men maar kon voorzien. Maar dat wat niet voorzien kon worden, het onvoorspelbare, boezemde hem meer angst in dan hij aan de anderen bekende. Niemand had ervaring met planten die plotseling van hun zuurstof werden beroofd. Het was juist de volslagen onbekendheid met het fenomeen, die maakte dat de mensen er zo lankmoedig, bijna onverschillig op reageerden. Het leek alsof een heel ras zich diep van binnen had neergelegd bij de gedachte dat het einde op handen was en zich alleen maar verdedigde door te doen, alsof het niet bestond. Iets van dat fatalisme merkte Belfort bij zichzelf op; hij zag het honderdvoudig en sterker om zich heen bij de mensen die doorgingen met studeren, onderzoeken, werken, alles in vertraagd tempo en in een toestand van ongemakken, het onvermogen tot inspanning accepterend alsof het om een strenge winter ging die men maar moest zien door te komen.


  Ook de tweede kas was nu volledig afgeschermd tegen de straling en de meeste van de aangetaste planten waren verwijderd om plaats te maken voor onaangetaste exemplaren uit de andere kas en zaaisels en stekken. In een afgeschermd gedeelte had Belfort proefexemplaren van de aangetaste planten laten staan en Barbara Hugener gebruikte daar nu wat blad van om haar proef te herhalen. Ze legde haar theorie uit terwijl ze in het laboratorium wachtten op de reactie. ‘Men heeft als gangbare theorie aanvaard dat bij de lichtademhaling waterstofperoxide wordt ontwikkeld uit de omzetting van zuurstof in kooldioxide,’ zei ze. ‘Wij denken echter dat in een levende plant helemaal geen waterstofperoxide zit. Dat wordt volgens ons alleen ontwikkeld bij vergiftiging van de plant of bij aantasting van de celstructuur, dus ook wanneer men planten in vitro onderzoekt. Het ontstaat door het kapotmaken, als wondreactie. Als die theorie klopt, dan moet het wel katalase zijn, dat de primaire functies vervult, eenvoudig omdat er niets anders is. Het is zuurstofbindend en regulerend, het zet zuurstof om in kooldioxide.’


  ‘Laten we dat aannemen,’ zei Belfort.


  ‘U kunt het zelf zien,’ zei Barbara terwijl ze de reactie stopte. ‘De katalase-activiteit is verdubbeld. Het enige dat in de aangetaste planten een verdubbelde activiteit te zien geeft, is het katalase-enzym. Al het andere blijft normaal, doet niets ongewoons. De plant geeft een verdubbelde hoeveelheid kooldioxide af, in plaats van zuurstof. De lichtademhaling is dus verdubbeld. Het kan niet anders dan oorzaak en gevolg zijn.’


  Belfort staarde naar de uitslag van de proef. Hij fronste zijn wenkbrauwen, geërgerd door het feit dat niemand dit zonderlinge gedrag van de katalase had opgemerkt, dat er geen specifiek onderzoek in die richting was gedaan. Een van die krankzinnige omissies, dacht hij, zoals je ze alleen aantreft in tijden van rampspoed.


  ‘Het lijkt op de waarheid,’ zei hij.


  ‘Het is de waarheid.’


  ‘Wat is dat?’ vroeg Frank, die zich over Belforts schouder boog.


  ‘Een verdubbelde werking van het katalase-enzym,’ zei Belfort.


  ‘Hoeveel mensen wisten van uw theorie af?’ Hij keek op naar Barbara.


  ‘Erg veel, maar niemand heeft het ooit serieus willen nemen.’


  ‘We vonden het al wat akelig dat er een ramp van deze omvang voor nodig was om onze theorie bewezen te krijgen,’ zei Katrien.


  ‘Het is dus een soort superkatalase geworden?’ vroeg Frank.


  ‘Ja,’ zei Belfort. ‘Zo kun je het wel noemen.’


  ‘Wat is katalase eigenlijk, ik bedoel, hoe ziet het eruit, wat zit erin?’


  ‘Ik geloof dat het op hemoglobine lijkt,’ zei Belfort.


  Barbara nam een balpen en schetste het molecuul op een stuk kladpapier. ‘Het bestaat uit vier eenheden,’ zei ze, ’opgebouwd uit een globinegedeelte en een porfyrinekern, waarin ijzer het centrale metaalion is.’


  Haar pen ging snel over het papier. Frank keek gespannen toe. ‘Je zei toch ijzer?’ vroeg hij.


  Ja.


  ‘Gewoon ijzer?’


  Barbara keek op, de wenkbrauwen vragend. ‘Ja, ongeveer.’


  ‘Nou,’ zei Frank, in de eigenaardige stilte die ontstond, ’als er iets gevoelig is voor straling, dan is het wel ijzer.’


  12. Fort Myer, Washington DC, VS


  Needle keek naar de bol in zijn hand, hief zijn ogen op en ontmoette die van inspecteur Nazarino, die als een hijgende pad aan de tafel zat en met zijn dikke vingers in de papieren woelde die voor hem lagen. Needle stelde instinctief vertrouwen in Nazarino’s bekwaamheid. Hij wist dat Nazarino en hijzelf in dit vertrek de enige mannen van de praktijk waren, ondanks de aanwezigheid van een hoofdcommissaris, een vertegenwoordiger van de FBI, twee generaals en zijn eigen, gewichtigdoende commandant, overste Harrison.


  Hij opende de bol. Het was gemakkelijk als je eenmaal wist hoe dat moest. Technici van de politie hadden uren verspeeld in hun laboratorium met vergeefse pogingen. Ze hadden uiteindelijk begrepen dat het ding iets met elektrotechniek te maken moest hebben en hadden de hulp van het leger ingeroepen. Vanaf dat moment was het lot hen iets gunstiger gezind geweest en vielen twee dingen samen: de peilingen van de kustverdediging op het vliegveld van Savannah en het politiegegeven, dat op datzelfde vliegveld een aanslag was gepleegd op de Franse gevolmachtigde bij de VN, Claude Chevaing. Voor hetzelfde geld had het nog dagen kunnen duren voordat iemand het verband ontdekte. Nazarino scheen Needles gedachten te raden. ‘Dank zij een paar wonderen zijn we hier bij elkaar,’ zei hij.


  Needle knikte. Hij keek naar het vreemde inwendige van de bol en klapte hem weer dicht. Het was een uitheemse techniek, maar in zoverre herkenbaar dat een theorie omtrent het doel ervan gerechtvaardigd was. Misschien dat de Russen er meer van zouden maken. Zeker als het een Russisch instrument was. Maar dat betwijfelde Needle.


  ‘Het kan zijn dat het ding verscheidene doelen dient,’ zei Needle in het algemeen. ‘Maar het is ongetwijfeld ook een antenneversterker. We hebben uitgerekend dat de antenne 1 meter 80 moet zijn, dus het lijkt onwaarschijnlijk dat dit de antenne zelf zou zijn. Niettemin zou het nagerekend moeten worden.’


  ‘Het is dus niet zo dat de onbekende niet meer kan uitzenden nu hij dit ding kwijt is?’ vroeg een van de generaals.


  ‘Dat zou me verbazen,’ zei Needle. ‘Misschien is zijn bereik wat verkleind, door het verlies van dit ding. U moet er rekening mee houden dat hij nog steeds kan uitzenden.’


  Overste Harrison knikte ijverig, hij leek zeer voldaan alsof hij zich koesterde aan de kennis van zijn ondergeschikte en daar een stukje status aan ontleende. Nazarino merkte het op en glimlachte vaag. Het leger zat op dezelfde manier in elkaar als het politieapparaat.


  ‘Ik neem aan dat Parijs is ingelicht?’ vroeg de hoofdcommissaris.


  ‘Natuurlijk,’ zei de generaal, die te maken had met de veiligheidsdienst van het leger en coördinerend optrad met de FBI. ‘Interpol is gewaarschuwd en we hebben er onze eigen mensen. Zodra het toestel op Charles de Gaulle landt kunnen we de man aanhouden.’


  De andere generaal knikte. Hij was de belangrijkste militaire adviseur van het Witte Huis. Hij heette Scott. Zijn bruine ogen rustten op Nazarino.


  ‘U bent een van de weinige mensen die van nabij contact hebben gehad met de onbekende,’ zei hij. ‘Hoe zal hij reageren op een arrestatie?’


  ‘U wilt weten of u hem levend in handen krijgt?’ Nazarino hijgde. Zijn ademhalingsproblemen waren er niet geringer op geworden, ook al beweerde men dat het zuurstofgehalte zich stabiliseerde.


  De generaal knikte.


  ‘Hij kan heel wat hebben,’ zei Nazarino. ‘Zijn fysieke conditie is heel bijzonder. Ongewoon. U weet dat hij in Wilmington uit een vierde verdieping sprong en zonder zichtbare beschadigingen wegwandelde. Op het vliegveld heeft hij de lijfwacht van de gevolmachtigde zonder veel moeite overmeesterd en ik hoef u er niet aan te herinneren dat zo’n lijfwacht een ervaren en getrainde figuur is.’


  ‘Maar zal hij zich laten arresteren?’


  ‘U bedoelt of hij zichzelf zal doden? Ik durf het niet te zeggen. Mijn indruk is van een sterke persoonlijkheid, maar tegelijkertijd leek de hardnekkigheid waarmee hij zich aan een valse identiteit vastklampte iets onnatuurlijks te hebben, alsof hij mogelijk niet volledig toerekeningsvatbaar was.’


  ‘Hij is meedogenloos,’ zei de FBI-man ongevraagd. ‘Dat moet hij wel zijn en het klopt met wat we weten.’


  ‘Wat weten we dan precies?’ vroeg Nazarino.


  ‘We hebben die Allwinkwestie nagetrokken,’ zei de FBI-man. ‘Het was het enige spoor dat we konden opnemen en het heeft heel wat opgeleverd. In Joegoslavië is het lichaam van Allwin gevonden. Het is inderdaad een wonder dat we gegevens daarover binnengekregen hebben, nu Joegoslavië in een toestand van chaos en ontwrichting verkeert.’


  ‘Welk land niet,’ zei een van de generaals.


  ‘Ja, maar overal zijn er gelukkig nog mensen die hun taak normaal proberen uit te voeren. Het lijk van Allwin was gedeeltelijk ontkleed en het is duidelijk dat de onbekende zich van Allwins identiteit heeft meester gemaakt. Er is nog geen autopsie gedaan maar de mensen van onze ambassade vermoeden dat hij gewurgd is.


  ‘Gewurgd?’


  ‘Er zijn sporen aangetroffen op de keel. Het vreemdste was dat bij het lijk van Allwin het uniform en de papieren van een kolonel van het Russische leger werden aangetroffen.’


  ‘Dus toch de Russen,’ constateerde de Witte Huis-generaal met iets van voldoening.


  ‘Niet te haastig, generaal Scott,’ zei de FBI-man. ‘Er is via de CIA contact opgenomen met de inlichtingendiensten van de Russen. Ze zijn inderdaad een kolonel kwijt.’


  ‘Gregoritsj… Nee. Joeri. Net als die astronaut. Maar niet Gagarin. Joeri Novikov, Joeri Aleksejevitsj Novikov,’ zei Nazarino, die een zeldzaam goed geheugen bezat.


  ‘Hoe weet u dat?’ vroeg de FBI-man.


  ‘Dat was wat hij zei, die eh, pseudo-Allwin. Op het politiebureau in Wilmington.’


  De FBI-man zweeg even. Hij leek uit het veld geslagen.


  ‘Nou?’ De generaal van het Witte Huis snauwde bijna.


  De FBI-man schudde het hoofd. ‘Als hij dat heeft gezegd, dan kan dat alleen maar een poging geweest zijn om het spoor te vertroebelen.’


  ‘Hij leek eerder in de war,’ zei Nazarino.


  De FBI-man keek hem onvriendelijk aan. ‘Goed, de Russen missen een kolonel Novikov, maar om u de waarheid te zeggen acht ik het waarschijnlijk dat het lijk van die kolonel ergens is verborgen en dat de man werd gedood om zijn identiteit te kunnen overnemen. Hetzelfde als bij Allwin is gebeurd. Als u dit de Russen in de schoenen probeert te schuiven dan vrees ik dat u de verkeerde kant opgaat. Wie zegt dat die kolonel het beginpunt was? De veiligheidsdiensten zijn geneigd om te denken dat hij slechts als zoveelste tussenstation fungeerde. Uit India hebben we informatie gekregen over een man, die zich Jones noemde en wiens signalement overeenkomt. Er is daar een ambtenaar van het ministerie van landbouw verdwenen, die Rickam Jones heet. Dezelfde Jones is in Australië gesignaleerd, waar hij een vliegtuig heeft gestolen. In India is een charterpiloot buiten bewustzijn geslagen terwijl hij een man rondvloog die zich Jones noemde; de piloot kwam bij toen zijn toestel aan de grond stond aan de rand van de Gobiwoestijn. Maar de man is niet te traceren, het lijkt erop dat zijn spoor hem de afgelopen maanden kriskras over de wereldbol heeft gevoerd.’


  ‘Maar u heeft toch wel tijdstippen?’


  ‘Er zijn hiaten, maar we hebben tijdstippen. Wij twijfelen er niet aan dat die tijdstippen overeenkomen met het zendschema dat door de mensen van overste Harrison is opgesteld aan de hand van meldingen op verzoek die door luitenant Needle zijn gecoördineerd.’


  ‘Ook daarin zitten hiaten,’ zei Needle. ‘In veel gevallen is die uitzending alleen maar bij toeval opgevangen en genoteerd. En veel automatische registratie. De luisterdiensten en de satellieten hebben uiteraard een tamelijk betrouwbare reconstructie kunnen maken toen de computers eenmaal goed geprogrammeerd waren en in de archieven doken. Er kan een totaalbeeld worden gevormd, dat hier en daar gerafeld is omdat we ofwel alleen uitzendingen hebben, ofwel alleen politiewerk. Maar het staat vast dat hij in december in India was, in januari onder andere in Australië, in februari in Zuid-Amerika, eind maart in Rusland, daarna Zuid-Europa. We hebben losse meldingen van eerder datum, eind vorig jaar in Canada en Noord-Europa bijvoorbeeld.’


  ‘We weten al heel wat,’ zei de FBI-man. ‘We weten dat hij zich telkens van een andere identiteit bedient en dat hij een levende identiteit gebruikt, dat wil zeggen geen vervalsing, maar overname. Hij kiest zijn slachtoffers daarvoor vermoedelijk met zorg, en volgens bepaalde criteria. Het moeten reizende typen zijn, of althans mensen van wie het aannemelijk is dat ze reizen. Ze moeten grofweg overeenkomen met zijn eigen identiteit, dat wil zeggen ongeveer een meter tachtig, blond, blauwe ogen, regelmatig gezicht, die nogal onbestemde leeftijd tussen dertig en veertig jaar.’


  ‘Dat vraagt nogal wat werk en voorbereiding, als u aanneemt dat het allemaal dezelfde man betreft,’ zei generaal Scott.


  ‘Hij kan het blijkbaar ook razendsnel,’ zei Nazarino. ‘Zie de Franse gevolmachtigde op het vliegveld van Savannah. De man lijkt misschien gek, maar hij is het bepaald niet. Hij is in staat om een situatie bliksemsnel te overzien, een plan te maken binnen enkele seconden en dat vrijwel foutloos uit te voeren. Het feit dat hij op het vliegveld in Wilmington tegen iemand aanliep die de echte Jack Allwin kende was iets dat hij onmogelijk kon voorzien, een gril van het toeval.’


  ‘Wie is hij en wat wil hij?’ vroeg de andere generaal.


  Er viel een onbehaaglijke stilte, waarin alleen het lichte suizen van de airconditioning was te horen.


  ‘Is het wel één persoon?’ Dat was de hoofdcommissaris.


  ‘We hebben geen redenen om aan te nemen dat het er meer zijn,’ zei de FBI-man.


  ‘Maar ook niet voor het tegendeel. Wat die man gedaan heeft is nogal een klus, voor één persoon.’


  ‘Ja. Maar een organisatie…’


  ‘Wat wil hij?’ vroeg de generaal van de veiligheidsdienst.


  Nazarino keek op zijn horloge. De Concorde zou over iets minder dan een uur in Parijs landen. Deze hele bijeenkomst zou beter uitgesteld kunnen worden totdat ze de man zelf konden horen. Als ze erin slaagden om hem te arresteren. Plotseling voelde Nazarino zich daar ongerust over. Als één man dit werkelijk allemaal had gedaan, de wereld rondgereisd, mensen gedood, Rusland en China doorkruist, alles onopvallend en zonder met de politie in aanraking te zijn geweest, nu al zes of acht maanden of langer… dan moest die ene man wel een duivelskunstenaar zijn. En dan zou hij zich niet zo gemakkelijk laten vangen als de mensen hier blijkbaar dachten. Hij zou het wéten. Natuurlijk zou hij weten dat ze hem opwachtten.


  ‘Generaal,’ zei hij plotseling, ’is er contact met die Concorde?’


  ‘Nee, dat wil zeggen, de grondstations hebben er uiteraard contact mee, naar ik mag aannemen.’


  ‘Heeft iemand van ons met de gezagvoerder gesproken?’


  ‘Via de radio? Nee. Trouwens, het is een Frans toestel. Wij hebben uiteraard geen bevoegdheden. Waarom?’


  ‘Ik denk dat de gezagvoerder op de hoogte moet worden gesteld, en wel zo spoedig mogelijk,’ zei Nazarino.


  ‘Waarom?’ herhaalde de generaal. ‘Er kan niets gebeuren. Het toestel landt in Parijs. Daar wachten onze mensen.’


  ‘Als deze man zo slim is als uit zijn daden blijkt, dan zal hij dat voorzien. De vraag is of hij zal toelaten dat het toestel in Parijs landt.’


  De FBI-man keek peinzend naar Nazarino. ‘De inspecteur heeft misschien gelijk,’ zei hij. ‘Het zou goed zijn als de gezagvoerder wist dat de man in kwestie niet is voor wie hij zich uitgeeft.’


  ‘Maar als ze proberen hem zelf aan te pakken en als ze het verknoeien…’, protesteerde de generaal van de veiligheidsdienst.


  ‘Als ze van niets weten en die man neemt het vliegtuig over dan zijn we ook even ver als nu,’ zei Nazarino hijgend. ‘Het is kiezen uit twee kwaden.’


  Generaal Scott keek snel de kring rond. Hij beschikte kennelijk over de nodige bevoegdheden. ‘Goed,’ zei hij. ‘Ik zal de ambassade inschakelen. Binnen een kwartier is de gezagvoerder op de hoogte.’ Hij stond stram op en liep met stijve passen naar een alkoof aan de andere kant van het lange vertrek en ze hoorden hem gedempt praten in een telefoon.


  ‘Er werd gevraagd wat die onbekende figuur wil,’ zei de generaal van de veiligheidsdienst. ‘Het is duidelijk wat hij dóet. Hij is druk bezig de aardse flora zo te veranderen, dat er geen zuurstof meer wordt geproduceerd. Dat doet hij met behulp van een elektromagnetische straling, die een groot bereik heeft. Om dat werk goed te kunnen doen, moet hij zijn zender voortdurend verplaatsen, er als het ware de hele wereld mee bestrijken. Hij heeft al angstaanjagende resultaten geboekt en volgens berekeningen moet hij al bijna een jaar bezig zijn. Hij wil de wereld van zijn zuurstof beroven en daarmee het menselijk leven vernietigen.’


  ‘Dus ook zichzelf?’ zei Needle. ‘Dan moet het een gek zijn.’


  ‘Een psychiater zou hierop aan u vragen een definitie van krankzinnigheid te geven,’ zei generaal Scott, die teruggekeerd was. ‘We hebben ze in alle soorten. Iedereen kent het hypothetische geval van de man, die uit een zonderling soort ideële overweging op de rode knop drukt en amok maakt, we noemen hem gek, maar in feite heeft hij alleen maar een zienswijze, die van de onze afwijkt.’ Hij stak een sigaar op.


  ‘Maar dat hypothetische geval betreft een impulshandeling, terwijl dit een nauwgezette operatie is, volgens een grondig uitgewerkt plan, gesteund door een bijna futuristische techniek…’


  Needle keek naar de bol die voor hem lag en die hem meer leek te willen vertellen dan hij eraan kon ontfutselen; gedurende een kort ogenblik en een vlaag van helderheid, zeiden zijn hersenen hem dat wie die bol doorgrondde en de herkomst kon bepalen van die eigenaardige metaallegering, de kern van deze hele zaak dicht genaderd zou zijn. Hij greep naar een andere gedachte die al een tijdje in zijn brein woelde. ‘Dat zuurstoflek in de dampkring,’ zei hij. ‘Hoe staat het daarmee? Niemand zal toch willen beweren dat die ene man daar ook verantwoordelijk voor kan zijn?’


  De twee generaals keken elkaar aan. Die van het Witte Huis schraapte zijn keel. ‘Ja, dit is niet algemeen bekend maar ik verkeerde in de veronderstelling dat u wel ingelicht zou zijn. Het geleidelijke proces van zuurstofvermindering in de onderste dampkringlagen heeft een verandering teweeggebracht in de uitwisselingsprocessen tussen waterstof, helium, zuurstof, koolstof, stikstof en ozon in de hogere lagen en hieruit werd aanvankelijk een vermindering van het zuurstofgehalte geconstateerd. Maar dat schijnt niet juist te zijn. Ik ben geen geleerde en kan u niet precies vertellen wat er dan wel gebeurt. Met de zuurstof in de dampkring is niets aan de hand. Dat is het enige dat ik ervan begrepen heb.’


  ‘Maar hoe zit het dan met die voorraad voor tweeduizend jaar in de dampkring?’ vroeg Needle.


  ‘Die voorraad is voor ons eenvoudig onbereikbaar geworden,’ zei de generaal. ‘Er is het eenvoudige feit dat kooldioxide zwaarder is dan zuurstof. Doordat de planten geen zuurstof meer produceren en de aarde alleen nog maar kooldioxide oplevert, ontstaat er een honderden meters dik koolzuurscherm dat de wereld afsluit voor de zuurstof daarbuiten. En dat kooldioxidescherm kan alleen maar dikker worden, zolang er geen aardse flora is die het omzet in zuurstof. Zo eenvoudig ligt het.’


  ‘Dus toch die ene man, of die ene organisatie…’ fluisterde Needle geschokt. ‘Wat kan daar in godsnaam de bedoeling van zijn?’


  ‘Die vraag stellen we ons voortdurend,’ zei de Witte Huis-generaal en keek naar zijn sigaar.


  ‘Chantage?’ opperde Harrison voorzichtig.


  De generaal bewoog zijn schouders. ‘Hoogst onwaarschijnlijk. Hij heeft zijn werk praktisch voltooid en staat op het punt het menselijk ras uit te roeien, ja alles wat zuurstof nodig heeft te doden, de aarde te vernietigen. Hij heeft met geen enkele instantie contact gezocht om zijn eisen bekend te maken. Ik veronderstel dat een chanteur, wil hij zijn doel bereiken, zijn eisen bekend moet maken. Dat is niet gebeurd. Geen chantage.’


  ‘Dus toch een krankzinnige, een fanaticus…’ zei de FBI-man.


  ‘Tenzij er een doel bestaat, waarvan wij eenvoudig geen begrip hebben,’ zei de Witte Huis-generaal.


  ‘Ik ben op een of andere manier opgelucht door uw mededeling dat er met de dampkring niets ongewoons aan de hand is,’ zei de FBI-man en keek naar de generaal, die enigszins verbaasd terugstaarde.


  ‘Hoezo?’ vroeg de generaal.


  ‘Ik heb al die tijd gedacht dat er een krankzinnige ramp aan het plaatsvinden was, waardoor er duizend miljard ton zuurstof per dag uit de dampkring verdween, een natuurramp in de orde van een zondvloed, een plotselinge ijstijd, iets waartegen niemand zich zou kunnen verweren. Het feit dat dit alles is bewerkstelligd door een mens, of een menselijke organisatie, betekent voor mij een enorme opluchting. Die man kunnen we opsporen, we kunnen wat hij heeft aangericht ongedaan maken, er is hóóp.’


  ‘U bent een optimist,’ zei de generaal.


  ‘Ondanks mijn beroep, ja,’ zei de FBI-man.


  ‘In theorie kunnen twee mannen, eentje hier in het Witte Huis en een in het Kremlin, de aarde vernietigen door een paar knoppen in te drukken,’ zei generaal Scott.


  ‘Alleen maar in theorie,’ zei de generaal van de veiligheidsdienst, ‘In werkelijkheid is het vrijwel ondenkbaar.’


  ‘Het vernietigen van de aardse zuurstofvoorraad was ook ondenkbaar,’ zei Scott. ‘Er bestaat geen enkel scenario voor. Dat is ook de reden waarom we nu zo weinig weten, en nergens op zijn voorbereid. Zelfs de kelders waarin we ons verschuilen, zijn ingericht met het oog op volkomen andere rampen.’


  Ergens rinkelde een telefoon. Een secretaris kwam binnen en zei op een toon die nauwelijks afweek van die waarmee een populair televisieprogramma werd aangekondigd: ‘Hier is Parijs.’


  13. Boven Frankrijk


  De Concorde gleed hoog over het koele landschap van witte wolken waarop het zonlicht weerkaatst werd. De straalaandrijving ondervond op de normale vlieghoogten geen zuurstofproblemen. De enige moeilijkheid, en een die voortdurend verergerde, ontmoetten de vliegers bij het landen en opstijgen, wanneer ze door de steeds dichtere laag van kooldioxide kwamen waarin zuurstofgebrek de motoren deed haperen en stotteren. Bij het dalen was dat probleem nog het geringste. Je moest er wel voor zorgen op veilige hoogte zoveel mogelijk snelheid verminderd te hebben voordat je het toestel door die onzichtbare deken van koolzuur liet zakken. Maar bij het opstijgen had je tegenwoordig de volle lengte van de startbanen nodig om genoeg snelheid te krijgen en dan nog wankelde je soms rakelings boven gebouwen en boomtoppen, voordat je vaart genoeg had om de korte, steile klim door de zuurstofarme onderlaag te wagen.


  Gezagvoerder Jean Baptiste Tessier leunde achterover en luisterde tevreden naar het fluisteren van de motoren en het zachte geritsel van de lucht verversing. Hij keek naar zijn tweede piloot, Serge Romain, die bezig was met het logboek. Achter hen zat Barrès, de radioman, te luisteren naar weerberichten van de grondstations. Over ongeveer een uur zouden ze in Parijs landen. Dit was tijd, die ze voor zichzelf hadden en waarin het vliegtuig gehoorzaamde aan impulsen uit hun onderbewustzijn, zodat hun geest vrij was om zich met andere dingen bezig te houden totdat, twintig minuten voor de landing, de computer het automatische sein zou geven voor de laatste checklist. Ze zaten daar in een zwijgende verbroedering met de hemel, in de vertrouwde stilte van geritsel en suizen, knisperen en tikken, de geluidjes van instrumenten, het raspen van de wind; ze waren waakzaam en ontspannen tegelijk. De smalle deur achterin de cockpit werd geopend en ze ervoeren alle drie het geluid ervan als een aanslag op de vredige stemming. Het was de purser, een grijzende, stijve man die ooit op het Elysée gediend had. Hij kuchte bescheiden. ‘Mon capitaine, de gevolmachtigde wenst de cockpit te bezoeken en kennis te maken met de gezagvoerder.’


  Tessier kneep zijn lippen samen. Er was een algemeen verbod voor passagiers van Air France-toestellen om de cockpit te betreden, maar sommige diplomaten stoorden zich niet aan die regel. En de maatschappij zag die overtredingen door de vingers. Het waren tenslotte diplomaten geweest die na jarenlang gezeur landingsrechten voor de Concorde wisten te verkrijgen voor alle Amerikaanse vliegvelden die over landingsbanen van voldoende lengte beschikten.


  Achter de purser verscheen een lange, blonde man. De purser stapte opzij. ‘Monsieur Chevaing,’ mompelde hij. De gevolmachtigde knikte naar hem, ten teken dat hij kon gaan. Hij glimlachte naar de kapitein en zijn co-piloot en wierp een snelle blik op de marconist, die aan zijn tafeltje zat met een koptelefoon over zijn oren. De purser verliet de cockpit.


  ‘Blijft u zitten,’ zei de gevolmachtigde, toen de gezagvoerder zich uit zijn stoel wilde verheffen. Zijn Frans was vlekkeloos maar had iets gekunstelds. De ongewone tongval deed Romain opkijken. Hij zag hoe de gevolmachtigde zijn tas opende door met de top van een vinger op het sluitmechanisme te drukken. Niemand koesterde ook maar de geringste argwaan toen de slanke hand in de tas verdween en een dofmetalen voorwerp te voorschijn bracht ter grootte van een duivenei. Gedurende een kort ogenblik liet hij het goed zichtbaar op de palm van zijn hand liggen alvorens er zijn vingers omheen te sluiten.


  ‘Ik vertrouw erop dat u alle drie over niet geringe geestelijke stabiliteit beschikt,’ zei de gevolmachtigde kalm. De marconist schoof de koptelefoon van zijn oren om hem te kunnen verstaan. ‘U moet daar wel over beschikken, anders had men u niet de verantwoordelijkheid gegeven over ongeveer het grootste passagierstoestel dat er bestaat,’ vervolgde de gevolmachtigde. ‘U zult dus niet in paniek raken door de kleine schok die ik u zal bezorgen. U heeft het apparaatje gezien dat ik in mijn hand houd.’


  De gezagvoerder fronste zijn wenkbrauwen. Hij voelde een vage onrust, maar overwoog geen seconde de mogelijkheid dat zijn toestel gekaapt zou worden. Hij keek naar de opgeheven vuist van de diplomaat en wachtte af. De marconist scheen een of ander signaal op te vangen en drukte een van de schelpen van zijn koptelefoon tegen zijn oor.


  ‘Een kleine beweging van mijn wijsvinger is voldoende om dit toestel te laten exploderen,’ zei de gevolmachtigde.


  Er viel een stilte die enkele ogenblikken duurde, maar in die stilte klonk het ruisen en klikken en zoemen van het toestel onheilspellend luid. De tweede piloot keek door de ramen naar de schemering die uit het oosten op hen af leek te stromen. De gezagvoerder keek in de blauwe ogen van de gevolmachtigde en las er niets in, dat op een grap duidde. Het begon tot hem door te dringen dat iemand een Concorde probeerde te kapen. Hij vroeg zich af wat het doel kon zijn. Het moest wel een politiek doel zijn, en dan had hij met een krankzinnig geworden politicus van doen. De mogelijkheid dat de gevolmachtigde iemand anders kon zijn dan degene voor wie hij zich uitgaf, kwam nog niet bij hem op.


  ‘Wat wilt u?’ vroeg Tessier, terwijl hij er automatisch voor zorgde dat zijn lichaam ontspannen bleef en dat hij geen onverwachte bewegingen maakte.


  ‘Dit toestel verlaten voordat het in Parijs landt,’ zei de gevolmachtigde.


  ‘Ik kan de Concorde alleen maar op vliegvelden met een verlengde landingsbaan neerzetten,’ zei Tessier. ‘Ik hoop dat u me niet gaat vragen op een autosnelweg te landen, want dat zal ik weigeren.’


  De gevolmachtigde glimlachte, maar het viel Tessier op dat het volmaakte gezicht van de politicus alleen maar, automatisch, een paar spieren vertrok die niets met gevoelens van vriendelijkheid of zelfs maar spot te maken hadden. Misschien was het een politieke glimlach.


  Barrès, de radioman, trok een outprint los uit de aan de boordcomputer gekoppelde ontvanger. ‘Ik heb een voorrangbericht, mon capitaine,’ zei hij en zorgde ervoor dat zijn handen goed zichtbaar bleven.


  ‘Straks,’ zei Tessier.


  ‘Geef maar hier,’ zei de tweede piloot kalm en stak zijn hand uit.


  ‘U zult niet hoeven landen, althans niet vóór uw normale landing. Ik wil dat u uw aanvliegkoers iets verder oostelijk verlegt, dat is alles.’


  ‘Ik begrijp u niet,’ zei Tessier.


  ‘Ik heb geen zin om in zee terecht te komen,’ zei de gevolmachtigde. ‘Ik zal gebruik maken van de parachute achter de rugleuning van uw stoel en van het noodluik dat zich in de vloer van de cockpit bevindt.’


  Tessier keek in de blauwe ogen van de gevolmachtigde, die zo koel en doorzichtig waren dat ze van glas gemaakt leken. De hand waarin de bom, of wat het ook was, verborgen lag, zweefde goed zichtbaar ter hoogte van de maagstreek. Tessier kon niet nalaten zich de vraag te stellen, of het werkelijk een bom was, of alleen maar bluf. Maar die vraag had geen enkele zin. Hij kon eenvoudig het risico niet nemen. Hij mocht, hoe dan ook, niet het geringste risico nemen. Dat was de allerstrengste wet, die elke gezagvoerder ten aanzien van kapingen werd ingeprent. In feite kwamen zij er nog gemakkelijk van af. Het was duidelijk waarom de gevolmachtigde uitgerekend de parachute van de gezagvoerder wilde hebben. Daar kon niet mee geknoeid worden, niet terwijl hij er zelf met zijn neus bovenop stond. Het enige dat niet duidelijk was, was waarom hij er zo nodig uit wilde.


  ‘Waarom wilt u eruit?’ vroeg hij.


  De gevolmachtigde keek hem alleen maar aan. Romain hield hem de telexstrook voor, die hij van Barrès had gekregen. Tessier las het zonder het aan te nemen. Hij knikte.


  ‘U heeft geluk gehad,’ zei hij. ‘Als dit bericht een kwartier eerder gekomen was, had u hier nu niet gestaan.’


  ‘Hoe had u dat willen voorkomen?’


  ‘Dat is niet zo moeilijk. De maatschappij heeft ons van middelen voorzien om…’


  ‘Wapens?’ Er klonk geen spot in de stem van de onbekende. ‘Een verdovend middel in uw sherry zou al voldoende zijn geweest, bij wijze van voorzorgsmaatregel,’ zei Tessier.


  ‘Ik drink niet,’ zei de onbekende. ‘U moet nu uw koers verleggen, tenzij u straks liever honderdtachtig graden draait.’


  Tessier wendde zich af en bepaalde zijn aandacht op de instrumenten boven zijn hoofd en voor zich, en keek uit het raam naar de oprukkende schemering. Hij bracht de neus van de Concorde in hellende stand en ze gleden lager naar de wolken, waarvan de bovenkant rossig gloeide onder de laatste zonnestralen.


  ‘Waar wilt u eruit?’ vroeg Tessier.


  ‘De Ardennen bijvoorbeeld, aan Franse of Belgische kant, dat kan me niet schelen,’ zei de onbekende. ‘U moet snelheid minderen.’


  ‘Dat weet ik,’ zei Tessier, en berekende snel een koerscorrectie die hij in de computer voerde. Ze zouden niet meer dan een vijftal minuten achter raken op het tijdschema. Hij keek naar de knop die het landingsgestel activeerde en probeerde zich iets te herinneren. De deur van de cockpit werd geopend en de purser liet zich zien. Het zweet brak Tessier plotseling uit, maar hij zag dat de onbekende zich niet verroerde en besefte tegelijk dat de purser van niets wist.


  ‘Mag ik meneer de gevolmachtigde terugbrengen naar zijn plaats?’ vroeg de purser bescheiden. ‘De bemanning begint zo dadelijk aan de voorbereidingen voor de landing.’


  De onbekende keek rustig naar Tessier. Die zei:


  ‘De gevolmachtigde wil die voorbereidingen bijwonen, Radin. Kom hem over een kwartiertje maar halen.’


  ‘Zoals u wilt, mon capitaine,’ zei de purser en vertrok.


  Tessier verlegde de koers en voelde terstond de nerveuze spanning die elke lijnvlieger ervaart wanneer hij zich buiten de vluchtcorridors waagt. Hij wist dat binnen enkele minuten de grondstations hem zouden oproepen om hem te alarmeren. De verlichting in de cockpit zwol aan nu ze het donkerder gebied binnenvlogen. Romain staarde gespannen naar de kleine radarschermen, zijn handen gereed om in te grijpen bij de eerste stip die zich in hun richting bewoog.


  ‘Barrès, laat de radio met rust, we weten dat we fout zitten en zullen straks wel een verklaring geven,’ zei Tessier tot de radioman. ‘Maak het noodluik klaar.’


  ‘Oui, mon capitaine.’ Barrès ging naar het luik. De blonde man boog zich over de stoel van Tessier en tikte met twee bewegingen van zijn linkerhand de sluitingen van de parachute los. Zijn rechterhand bleef de bom omklemmen en er was geen seconde van zorgeloosheid waarvan Tessier of Romain zou kunnen profiteren.


  Tessier keek voor de tweede maal naar de knop voor het landingsgestel en nu wist hij, welke mogelijkheid die bood. Maar de man die achter zijn stoel stond, zei rustig:


  ‘Ik denk dat de veiligheid van passagiers en toestel u ter harte gaat, kapitein. Mocht u overwegen het landingsgestel te laten zakken in de hoop dat ik daartegen te pletter sla, dan moet ik u dat afraden. Mijn wijsvinger zal niet meer dan een seconde nodig hebben om de bom te activeren en ik denk dat het voor het toestel niet veel uitmaakt of de bom in het inwendige of vlak buiten de romp tot ontploffing komt.’


  Tessier gaf geen antwoord. Hij staarde met samengeknepen lippen uit het raam. Romain kwam op een teken van de onbekende uit zijn stoel en klikte de sluiting van de parachute aan de voorzijde dicht. Daarna keerde hij terug naar zijn stoel.


  ‘We zijn boven de Ardennen,’ zei Tessier.


  ‘Goed,’ zei de onbekende.


  ‘Luik open,’ zei Tessier tegen Barrès.


  Het noodluik was een ronde koker van ruim een meter diepte in de romp. Barrès sloeg de sluitingen los en trok het deksel eraf. Onderin de koker klonk het flapperen van windturbulenties als het verre gerommel van de donder. De onbekende nam zijn weekendtas in zijn linkerhand en liep naar het luik.


  ‘Hoogte?’ vroeg hij.


  ‘Drieduizend voet,’ zei Tessier.


  Zonder verder nog iets te zeggen sprong de onbekende door het luik. De hand met de bom, die hij boven zijn hoofd hield, was het laatste dat ze in een flits zagen verdwijnen.


  Tessier haalde diep adem.


  ‘Luik dicht,’ zei hij toen. ‘Romain, breng hem terug op de aanvliegkoers. Barrès, vraag toestemming de corridor weer binnen te komen en geef ze onze route en vraag beveiliging. Neem dan contact op met het hoofdkantoor en zeg dat het ontvangstcomité in Parijs kan inrukken en geef ze de plaats en het tijdstip waar hij is afgesprongen. Oké.’


  Het zware toestel helde toen het in een flauwe westelijke bocht terugkoerste naar de corridor. Barrès praatte snel in zijn microfoon. Tessier zuchtte en veegde met de mouw van zijn uniform langs zijn voorhoofd.


  ‘Oké, Serge, laten we de landingsprocedure beginnen,’ zei hij.


  14. Rhijnauwen, Nederland


  ‘Het moet een kwestie van resoneren zijn,’ zei Frank Westers en zijn vriendelijke kop stond grimmiger dan gewoonlijk omdat Belfort hem wel wilde geloven maar moeite had met de feiten. ‘Echt, Frank, daar zou een krankzinnig hoge frequentie voor nodig zijn.’


  ‘Waarom?’


  ‘Ja. We hebben het over een molecuul. Weet je hoe groot de massa van dat molecuul is? Een paar atomen, meer niet. De frequentie waar wij het over hebben, 41,52 MHz, dat is veel te laag. Daarmee zou je hoogstens een ei aan het trillen krijgen. Gesteld dat daar ijzer in zat.’


  ‘Of jij bent gek, of ik ben gek,’ zei Frank. Hij stond op en liep naar de andere kant van zijn studio, zijn drift temperend omdat zijn lichaam geen energie wilde verspillen. ‘We hebben een elektromagnetische straling, we hebben ijzer in een plant, we hebben een plant die geen zuurstof meer afgeeft. Als die dingen niet met elkaar te maken hebben, dan hebben mijn vader en moeder niks met mijn geboorte te maken.’


  ‘Nou, nou,’ zei Belfort. Hij had weinig tijd. Er was een centrale bijeenkomst, waar hij verslag moest uitbrengen aan de regering.


  ‘Luister,’ zei Frank. ‘Die meisjes hebben ons een verdomd stuk verder gebracht. Mijn belang bij het oplossen van dit probleem is even groot als het jouwe en even groot als dat van de regering, als je die tenminste niet ziet als een abstractie maar als een verzameling mensen die zuurstof nodig hebben om te leven. Laat ze dus maar wachten.’


  ‘Goed,’ zei Belfort. ‘Weet je dat de daling weer is begonnen?’


  ‘Ja, dat weet ik.’


  ‘Weet je waar de dodelijke grens ligt?’


  ‘Dat meen ik te weten. Het is niet de grens van 15 procent die door de overheid wordt gesuggereerd.’


  ‘Het is zeventien procent,’ zei Belfort. ‘En we zijn vanmorgen de achttien procentslijn gepasseerd, je hoort geen vogels meer. Ik schat dat we nog hooguit twee weken hebben.’


  ‘Zo weinig?’ Frank keek hem aan. Zijn zachtmoedige bruine ogen stonden droevig. ‘Hoe is het mogelijk dat we er niet méér van merken?’


  ‘Daar mag je de goden voor danken,’ zei Belfort. ‘Er is een medische verklaring voor. Het is bekend dat de mens een uitermate slecht waarnemer is voor gebrek aan zuurstof. Hij kan geruime tijd in een ruimte blijven waarin te weinig zuurstof aanwezig is zonder dat hij het merkt en dan valt hij plotseling bewusteloos neer. Niet iedereen reageert hetzelfde, de een krijgt oorsuizingen en neusbloedingen, anderen worden duizelig, maar over het algemeen kun je stellen dat de mensen het te laat opmerken, later dan andere levensvormen.’


  ‘Laten we verdomme iets doen,’ zei Frank.


  Belfort zuchtte. Het enige dat hij te melden zou hebben was dat het onderzoek op een verkeerd spoor had gezeten, al die kostbare tijd lang.


  ‘Kun je me die straling laten zien?’ vroeg hij.


  ‘Denk je dat jij iets ziet wat ik niet zie?’


  Toen Belfort niet reageerde, bewoog Frank zijn schouders en liep naar zijn instrumentenwand. Hij drukte op knoppen en schakelde een bandrecorder in. Een oscilloscoop lichtte op en ze keken samen naar de golvende lijnen.


  Belfort zei: ‘Daar word ik geen moer wijzer van. Waarom is het hier wijd en daar dun?’


  ‘Dat is het kenmerk van een wobbel, het is een gemoduleerde sinus.’


  ‘Toch moet er een hogere frequentie in zitten. Anders klopt het niet.’


  Frank draaide aan de tijdas van de oscilloscoop. De sinus rekte zich uit. ‘Als er een hogere frequentie in zat dan zouden we die nu moeten zien,’ zei hij.


  ‘En in het gedeelte dat je nu niet ziet, ik bedoel waar de lijnen elkaar bijna raken?’


  ‘In de top bedoel je? Ik kan alleen maar het gedeelte uitrekken waar de sinus begint. Zo werkt een scoop nu eenmaal.’


  ‘Daar heb ik dus niets aan. Kun je zoiets niet uitvergroten, onder een loep leggen, of wat ook?’


  ‘Een scoop is niet gemaakt voor beelden van 2 meter lengte…’ Frank zweeg plotseling. ‘Wat zei je daar?’ vroeg hij opeens. ‘Een loep? Of een loop?’


  Belfort bleef zwijgend afwachten. Frank werkte nu eenmaal met dit soort zonderlinge gedachtesprongen en soms leverde dat iets substantieels op. Hij dacht aan Marie Halders en aan zijn seksuele drang, die steeds sterker op haar werd gericht sinds ze hem die avond in haar flat had uitgedaagd om haar te verkrachten. Het was een spelletje dat hij met haar beeld speelde. Waarom verkracht je me niet eenvoudig? hoorde hij haar dan zeggen en alles om hem heen, de gelegenheid, de samenleving die zich terughaastte naar de jungle, het einde dat voorzien kon worden, alles bracht hem op dat geforceerd lichtvoetige antwoord van: ja, waarom ook niet? Maar hij wist dat de gelegenheid voorbij was gegaan en dat er niet zo gemakkelijk een nieuwe zou komen, zelfs al overwon Marie Halders haar reserves en zocht ze een toevlucht in Belforts kassen.


  Frank bewoog zich achter zijn instrumenten, hij draaide aan knoppen en bracht verbindingen tot stand. ‘Looping,’ zei hij. ‘Je weet wat dat is?’


  ‘Terugkoppelen. ’


  ‘Ja. De sinus moet overal even breed worden en de frequentie gelijk, dan kun je een scoop overal instellen. Ik heb er eigenlijk het directe signaal voor nodig en dat is er niet.’


  ‘Wat is dat dan?’ vroeg Belfort met een knikje naar de oscilloscoop.


  ‘Bandopname. Niet bepaald volmaakt voor dit doel, maar ik kan het proberen. Het gaat hierom. Ik stop het signaal in de computer. De computer maakt een analogie tussen spanning en frequentie.’


  ‘Ja,’ zei Belfort die er weinig van begreep.


  ‘Het signaal komt dan in deze varicapontvanger. Die is niet zoals de toestellen van vroeger uitgerust met grote afstemcondensatoren, maar met een diode die een andere capacitaire waarde krijgt als ik er een andere gelijkspanning op zet.’


  ‘Ja,’ zei Belfort weer, ofschoon hij het moeilijker vond dan Grieks.


  ‘Kijk, ik stem af met gelijkstroom in plaats van met een condensator. Dat betekent dat hoe hoger mijn gelijkstroom wordt, hoe hoger ook de frequentie waarop ik ontvang.’


  ‘Je bedoelt dat de computer nu de ontvanger stuurt?’


  ‘Inderdaad. Maar ik zet er een 180 graden fasedraaier tussen, anders slaat hij op hol en gaat steeds maar hoger.’


  ‘Dit is het soort gesprekken waar ik nu zo dol op ben,’ zei Belfort. Hij fronste zijn wenkbrauwen toen het bekende sireneachtige geloei dat had geklonken sinds Frank de bandrecorder inschakelde, plotseling veranderde en toen geheel ophield.


  ‘Geen zorgen,’ zei Frank. ‘Dit is precies zoals het moet zijn. We hebben de frequentie uitgerekt, wat je hoorde was de frequentiemodulatie. Die hebben we er nu uitgehaald, dus hoor je niets meer. Op de oscilloscoop zie je nu een mooie, rechte sinus, zonder de wobbel.’


  Frank draaide het signaal naar de plaats waar de sinus zich voorheen opeenhoopte.


  ‘Trek hem eens verder uit elkaar,’ zei Belfort, plotseling gespannen.


  Frank zocht langzaam de hele sinus af. Het duurde geruime tijd. De golf bewoog traag over het schermpje.


  ‘Daar. Wat is dat?’ vroeg Belfort. ‘Stop.’


  Frank draaide iets terug. Ze zagen een minuscuul lichtpuntje. Belfort merkte dat hij zijn adem inhield, alsof zijn lichaam reageerde op een verborgen betekenis van dat lichtpuntje. Hij liet zijn adem ontsnappen.


  ‘Kun je het verder uitvergroten?’


  De sinus werd nu zover uitvergroot dat hij bijna een rechte lijn werd. Het speldenknopje leek zich iets te vergroten. Frank schudde het hoofd.


  ‘Verder kan ik niet,’ zei hij. ‘Jezus, wat een frequentie. De scoop staat nu afgesteld op 100 MHz en het is nog maar een speldenknop. Dat betekent dat de frequentie nog veel hoger is. Je wilde een hogere frequentie, nou, die heb je.’


  Hij schakelde alles uit. ‘Je mag van geluk spreken dat mijn band hem heeft opgepikt. Het zal wel een blokgolf zijn, of een puls. Besef je het belang hiervan?’


  ‘Ik heb een vaag vermoeden,’ zei Belfort.


  ‘Er is nog geen waterdicht onderzoek gedaan en dat moet ergens gebeuren waar ze het signaal hebben en hoger kunnen dan 100 MHz. Maar voor mij staat het vrijwel vast, dat dit de puls is waardoor dat katalasemolecuul van de meisjes gaat resoneren. Dat speldenknopje is de oorzaak van al onze ellende.’


  15. Utrecht, Nederland


  Marie Halders zat naar de televisie te kijken in de kamer van Belfort in het universiteitsgebouw. Een woordvoerder van het ministerie van Landbouw en Visserij probeerde de film te bagatelliseren die door een Deense TV-ploeg was gemaakt op de visgronden bij Newfoundland en Ijsland en die voornamelijk bestond uit beelden van onafzienbare tapijten dode, witbuikige vissen die een helse stank van verrotting moesten verspreiden. In zuurstofarm water kan botulisme razendsnel om zich heen grijpen, zei de man van het ministerie, ’maar zoals we nu weten is het dieptepunt naar alle waarschijnlijkheid bereikt en zal het zuurstofniveau zich weer in stijgende lijn gaan bewegen. Het is ook bekend dat het leven in de zeeën zich wonderbaarlijk snel kan herstellen. Ons ministerie voorziet een tijdelijke vermindering van de aanvoer van zeevis en een stijging van de consumentenprijs die daarmee verband houdt. Een natuurramp als die ons heeft getroffen kan niet anders dan bepaalde ongemakken met zich meebrengen.’


  De media vormen de grootste samenzwering, ook al zijn ze zich daarvan niet altijd bewust, dacht Marie Halders met afkeer en ze zette het toestel af. Ze dacht aan haar vader die in het noorden woonde, op het vlakke land dichtbij de zee. Het verlangen dat ze voelde om naar hem toe te gaan, was verwant aan het instinct van dieren, die beschutting bij elkaar zoeken voor de lange winter. Ze was zich van dat primitieve in haar gevoel bewust maar zelfs haar hersens boden er ditmaal geen weerstand tegen. Op dat moment besloot ze naar het noorden te gaan, zodra zich de gelegenheid voordeed. Zelfs al hadden de optimisten en de gewetenlozen gelijk en zou dit alles met een sisser aflopen, hetgeen, wist ze, niet het geval zou zijn. Dan nog zou ze hoogstens haar baan kunnen kwijtraken.


  Het was merkwaardig dat ze haar angst was kwijtgeraakt en zich fysiek goed voelde. Ze had gedacht dat het een slijtageslag zou zijn, iets dat vergelijkbaar was met verdrinken, waarin vermoeidheid en uitputting centraal stonden. Dat je niet meer snel genoeg zou kunnen ademen om voldoende zuurstof binnen te krijgen, een soort vicieuze cirkel. Maar het enige ongewone was, dat ze automatisch bijzondere inspanningen vermeed, omdat die haar deden hijgen. Verder voelde ze niets. Ze rookte niet, of nauwelijks; ze kon het zonder enige moeite laten. Ze had een gezond hart en sterke longen, de boerse gezondheid van haar vader.


  Een impuls deed haar de telefoon grijpen. De oude man leek minder vrolijk dan anders.


  ‘Ach meisje, dat je me alweer belt.’


  ‘Heb je mijn tekening gekregen en heb je gedaan wat ik vroeg?’


  ‘Ja, die heb ik gekregen. Ik heb hem aan Jan van Hekke laten zien en hij snapte er niet veel van. En hij heeft geen tijd, zie je. Ze hebben de koeien weer binnen moeten halen omdat ze geen adem genoeg hadden om te grazen. Ze maaien elke dag een stuk gras en voeren ze dat. Het is een boel extra werk voor ze.’


  ‘Maar het is belangrijk, vader.’


  ‘Ja,’ zei hij. Zijn stem klonk een beetje droevig. ‘Ja, ik snap wel dat het belangrijk is. Maar meisje, moet ik hier als enige in het dorp in zo’n kas met gaas er overheen gaan zitten als een aap in zijn kooi zodat al die vreemdelingen die we hier nu hebben mij kunnen uitlachen?’


  ‘Het gaat om je leven, vader.’


  ‘Je bedoelt het goed, kindje. Maar laat mij maar. Ik zou me niet goed voelen als ik dat had en de rest van het dorp niet. Ik geloof dat het maar moet gaan zoals het gaat.’


  ‘Maar je kunt je ertegen verdedigen, vader, en misschien vinden we iets zodat alles weer in orde komt. Misschien hebben we alleen maar een maand speling nodig.’


  ‘Ja,’ zei hij en ze hoorde aan de klank ervan dat hij niet echt luisterde.


  ‘Wat is er?’ vroeg ze.


  ‘Niks, meissie. Maak je maar geen zorgen.’


  ‘Er is iets gebeurd,’ zei ze.


  ‘Echt niet. Ik dacht alleen over wat je zei, dat we nog een maand nodig hadden. Ik denk niet dat we die krijgen.’


  Zijn stem klonk rustig en droevig tegelijk.


  ‘Wat is er gebeurd?’ drong ze aan.


  ‘Ik heb een goed leven gehad, eerst al die jaren met je moeder, en ook daarna, dat ik alleen was. Ik heb nergens spijt van, Marie.’ Ze hoorde hem een beetje hijgen.


  ‘Het is nog niet afgelopen, vader. Ik kom naar je toe.’


  ‘Ja. Nee, dat moet je niet doen. Jij moet het proberen te redden. Beloof me dat, Marie.’


  ‘Dat beloof ik, vader. Maar waarom denk je…’


  ‘Ik liep vanmorgen het weiland in en ik struikelde zowat over een grutto die dood op zijn nest zat. Er fladderden een paar kieviten rond en toen zag ik dat er overal dode vogels lagen. Begrijp je, Marie. Ik kreeg het er benauwd van en toen ik terugliep kwam ik echt adem te kort, dus blijf ik nou maar thuis en ik zit in de oude rieten stoel achter het huis met mijn wollen trui aan en ik wacht het maar af. Maak je geen zorgen om mij, Marie. Ik heb alles wat ik nodig heb. En zowat alles wat ik maar kon wensen heb ik gehad. Begrijp je?’


  ‘Ja, vader.’ Ze huilde zachtjes.


  ‘Dag, meissie.’


  Belfort kwam binnen terwijl ze de hoorn neerlegde. Hij zag haar gezicht en kwam naar haar toe.


  ‘Wat is er, Marie?’ vroeg hij.


  Ze schudde haar hoofd. Hij ging tegenover haar aan het bureau zitten en legde zijn handen over de hare, die nog op de telefoon lagen. Hij bleef zo zitten en wachtte.


  Ze trok haar rechterhand onder de zijne vandaan en wreef over haar ogen.


  ‘Dat was mijn vader,’ zei ze. ‘Hij liep vanmorgen door een weiland vol dode vogels.’


  Hij zweeg en dat was het beste dat hij kon doen. Het feit dat hij er was en zijn handen op de hare hield gaf haar troost. Na een minuut stond ze op.


  ‘Ik ga even iets aan mijn gezicht doen.’


  Hij knikte. ‘Landon wacht op ons in de auto,’ zei hij. ‘Maar als je liever niet meegaat, red ik het wel alleen.’


  ‘Geen sprake van. Ik ben zo beneden.’


  Ze verliet het vertrek. Belfort zette zijn tas op het bureau en begon er papieren in te stoppen. Hij had eigenlijk geen papieren nodig, de weinige feiten die er iets toe deden zaten in zijn hoofd. Er was enorm veel tijd verknoeid met het volgen van valse sporen en uitputtend onderzoek in verkeerde richtingen. Hij vroeg zich af hoeveel van dat onderzoek werkelijk onvermijdelijk was geweest om het punt te bereiken waar ze nu waren. Wekenlang hadden ze rondgetast in het duister, zoekend naar onbekende ziekten die de planten aantastten. Een moeizaam proces van eliminatie, dat extra tergend was omdat de planten onder geen enkele zichtbare kwaal leden, en geen enkel gebrek vertoonden. Zuiver toeval had hen op straling gebracht, het defensieve aspect van een ijzeren kas. Het zou overal elders ontdekt kunnen zijn, en vroeg of laat zou dat onvermijdelijk zijn gebeurd. Dank zij het toeval en Frank Westers was hij nu een internationale autoriteit en zouden straks, bij de regeringsconferentie, alle beeldschermen op de wanden van de conferentiezaal bezet zijn door waarnemers van internationale onderzoekcentra en vertegenwoordigers van regeringen van alle grote landen.


  Belfort dacht aan het werk dat de Amerikanen intussen hadden verricht met de straling en het opsporen van de bron; hij besloot de Amerikanen te vragen een verbinding tot stand te brengen met Frank Westers en die verbinding te onderhouden ook nadat de fatale grens zou zijn overschreden.


  Hij dacht na over die fatale grens. In zekere zin was dat nog altijd een abstractie, ook al wist hij dat ze hem dichter genaderd waren dan enig mens bereid was toe te geven. Er was nog steeds een algemene onwil om de werkelijkheid onder ogen te zien, een soort psychische verlamming, sinds de migraties uit de hogere gebieden tot stilstand waren gekomen en de mensheid dicht op elkaar was geklit op zeeniveau. Die psychische verlamming maakte dat men het sussende optimisme van overheid en media deelde en zelfs doelbewust versterkte; een echte onheilsprofeet zou eerder gevaar lopen te worden gelyncht dan geloofd. Zelfs onder wetenschapsmensen zag Belfort die onwil om de feiten te aanvaarden.


  Welke krankzinnige kon dit alles bedacht hebben en om welke reden voerde hij het uit?


  16. Den Haag, Nederland


  Aan het eind van de conferentie zei de Witte Huis-generaal vanaf zijn scherm halverwege de korte wand tegenover het spreekgestoelte: ‘Ik stel voor dat we de kleine vergadering over een minuut aanvangen. Misschien kunt u ermee instemmen dat professor Belfort althans het begin van die vergadering bijwoont. Van onze kant zal professor Helliard worden opgeroepen.’


  Het voorstel werd aanvaard en de Amerikaan verdween van zijn scherm, weldra gevolgd door alle anderen. Wetenschappers en ambtenaren in de zaal pakten hun tassen en verlieten de conferentie, zoals op dit moment in allerlei zalen overal ter wereld gebeurde. Belfort legde zijn hand op de arm van Marie Halders, die naast hem had gezeten en nu aanstalten maakte om te vertrekken. ‘Waar ga je heen?’ vroeg hij.


  ‘Naar huis.’


  ‘Ik vraag het je nogmaals, kom naar de kassen.’


  Ze schudde het hoofd, ‘Ik red het wel. En het is nog niet zover.’


  ‘Er is niet veel tijd meer,’ zei Belfort. ‘Denk goed na.’


  ‘Dat zal ik doen,’ zei ze ontwijkend. Ze maakte haar arm los en liep naar de deur, in het kielzog van ministers, ambtenaren en Landon. Een politieman controleerde of iedereen was vertrokken en sloot daarna de grote deur achter zich. Belfort was alleen met de minister-president.


  ‘Kom hier zitten,’ zei de minister-president uitnodigend, en klopte op de zitting van een leunstoel naast hem. ‘Voor de kleine vergadering gebruiken we alleen de schermen in deze hoek, zodat iedereen elkaar kan zien.’


  ‘Wat is die kleine vergadering eigenlijk?’ vroeg Belfort, terwijl hij aan de uitnodiging gevolg gaf.


  ‘Dat moet u wel kunnen raden. Sinds deze toestand hebben we er nu drie gehad. De Amerikanen en Russen hebben bedacht dat er dingen zijn die we binnenskamers moeten houden.’


  Belfort keek opzij naar de minister-president, een kleine, gezette man die aan de macht was gekomen na een langdurige periode van politiek geharrewar en die zich had ontpopt als een energiek leider in wie de mensen vertrouwen stelden. Belfort had hem nu enkele malen van dichtbij meegemaakt en hij bewonderde zijn scherpe verstand. Hij verfoeide echter het feit dat de minister-president zijn kabinet er overigens zonder veel moeite toe had overgehaald de internationale gedragslijn van bagatellisering en misleiding te volgen. Hij kon de gedachtegang erachter begrijpen, maar in de grond was hij er vierkant tegen. Overigens bemoeide Belfort zich nimmer met politiek.


  Een zoemtoon weerklonk en generaal Scott verscheen op zijn scherm. Camera’s pikten de minister-president en Belfort op en transporteerden hun gezichten op schermen in de Amerikaanse conferentiekamer en in andere grondig beveiligde vertrekken waar nu de installaties werden ingeschakeld. Twaalf mannen en een vrouw, leiders van de grote naties, kwamen via beeldschermen bijeen voor de kleine vergadering.


  ‘Zo,’ zei de generaal van het Witte Huis. ‘We hoeven nu geen blad voor de mond te nemen. Hoe staat de zaak ervoor?’


  De Franse president keek met enig misprijzen in zijn richting. ‘Hoe gaat het met uw president?’ vroeg hij.


  ‘Goed, naar omstandigheden,’ zei de generaal en stak een grote sigaar tussen zijn tanden. ‘Hij is vanmorgen overgebracht naar de regeringsverblijven onder het Pentagon en daar wordt hij verzorgd door zijn lijfarts. Hij zal de volgende bijeenkomst zelf wel weer bijwonen.’


  De Russische premier trok een gezicht, maar Belfort was misschien de enige die het zag. Was het misprijzen voor de decadente kapitalistische samenleving, waarin presidenten niet tegen een stootje konden? Of doodgewoon meegevoel?


  ‘Ik zou nu eerst willen weten waarom de Fransen die maniak hebben laten ontsnappen,’ zei de generaal en spuwde een stukje van zijn sigaar buiten het beeld.


  ‘Ik zou eerder zeggen dat de Amerikanen hem hebben laten ontsnappen,’ zei de Franse president met gekrenkte waardigheid.


  ‘Dit lijkt me wel het slechtst gekozen moment voor zinloos gekibbel,’ zei de vrouwelijke premier van Zweden. Ze had een knap gezicht en een aangename stem en ze leek op Liv Ullman, een filmster die Belfort vroeger mateloos had bewonderd.


  ‘U heeft gelijk, madame,’ zei de Franse president hoffelijk. ‘Twee compagnieën speciale politie bevonden zich een half uur nadat de onbekende uit de Concorde was gesprongen op de plek waar hij moest neerkomen, in de Ardennen dichtbij onze noordelijke grens. Ze hebben hem niet gevonden. Zijn zender werd op de bekende frequentie van 41,52 MHz gepeild in het betreffende gebied, maar de uitzending werd op een bepaald moment gestaakt toen onze wagens nog ver verwijderd waren. We zijn hem eenvoudig kwijtgeraakt. Uiteraard wordt het zoeken voortgezet, en onze kansen zijn aanmerkelijk vergroot doordat we nu over een redelijk signalement beschikken.’


  ‘Goed,’ zei de Russische premier onverwacht. ‘De vraag is of we er veel aan hebben of we die man te pakken krijgen of niet. Hij is praktisch gesproken klaar met zijn werk. Ik heb niet gehoord van gebieden waar de planten niet aangetast zijn of waar de zeeën nog zuurstof produceren. Onze zuurstofmeetapparatuur geeft aan dat een nieuwe daling is ingezet nadat de zaak een tijdje op 18 procent is blijven stagneren. Misschien kan de professor een wetenschappelijke gooi doen naar de vraag hoe lang we nog hebben en wat er zal gaan gebeuren.’


  Belfort schrok op maar ontdekte tot zijn opluchting dat de vraag gericht was aan Jerome Helliard, zijn Amerikaanse collega. Hij kende Helliard, die het hoofd was van het Amerikaanse Centrum voor Dampkringonderzoek in Boulder, Colorado. Hij had hem ontmoet op internationale congressen. Het was een lange, schrale man met indringende ogen die iets te dicht bij elkaar stonden volgens de normen voor een knap uiterlijk.


  ‘Er is enig verschil tussen noord en zuid en niet tussen oost en west,’ zei Helliard. ‘Wij zijn daardoor tot de conclusie gekomen dat de stralingsbron zich in een soort spiraalbeweging heeft verplaatst over de breedtegraden van de planeet. Het verschil is echter niet groot en we mogen dan ook niet aannemen dat de situatie in het noorden aanmerkelijk langer gunstiger zal blijven dan bijvoorbeeld in het centrum. Ik durf nauwelijks verwachtingen uit te spreken omtrent de tijdsduur. U weet dat er voor deze situatie nimmer een scenario is gemaakt. Toch proberen we een tijdschema te berekenen en onze conclusies zijn nogal somber. Komt dat overeen met jouw gevolgtrekkingen, Belfort?’


  Belfort knikte. ‘Wij houden het op nog hooguit een week, ongeacht het feit of de stralingsbron wordt opgespoord en vernietigd,’ zei hij. ‘Het proces is niet te stoppen.’


  ‘Een wéék?’ De stem van de Britse premier klonk schor.


  ‘Het kan zelfs veel minder zijn,’ zei Belfort.


  ‘Dat klopt,’ zei Helliard. ‘Hogere levensvormen kunnen niet meer bestaan zodra het zuurstofgehalte beneden de 17 procent is gedaald. We naderen die limiet zorgwekkend snel. Al jarenlang waarschuwen klimatologen tegen de verhoging van het percentage kooldioxide in de atmosfeer als gevolg van het gebruik van fossiele brandstoffen en aantasting van het natuurlijk milieu. Door het uitvallen van de zuurstofproductie op aarde wordt daar als het ware 400 miljard ton per jaar aan toegevoegd, terwijl we zelf nog eens 200 miljard ton zuurstof per jaar consumeren en verbranden en alles werkt nu tienvoudig versneld. We krijgen waar de klimatologen zo bezorgd voor waren: het broeikaseffect. Een kooldioxide-atmosfeer, verhoogde druk, verhoogde temperatuur, zure regen, smeltende poolkappen, een stijgend zeeniveau maar dode zeeën. Maar tegen de tijd dat het echt warm wordt en het water gaat stijgen, is er allang geen levende ziel meer op aarde te vinden, tenzij in ondergrondse schuilplaatsen of in beschermde kassen met een eigen zuurstofvoorziening. Wat die kassen betreft: niemand weet hoe lang men het daar zal uithouden en of het dus, hoe dan ook, veel zin heeft zich daar te verschuilen.’


  Helliard zweeg. Er viel een naargeestige stilte. Iedereen die aan de vergadering deelnam, wist wat er zou gaan gebeuren, maar op een of andere manier leek het schrikaanjagend nieuw omdat het nu, misschien voor het eerst, zo recht op de man af werd gezegd. Eindelijk zei de Zweedse premier enigszins haperend:


  ‘We krijgen dus zoiets als op Venus?’


  Niemand antwoordde. Maar de Russische premier keek naar de Amerikaanse generaal, die enigszins nerveus op zijn sigaar beet. ‘Ik zou wel willen weten hoe het met uw Saganproject staat,’ zei de Rus na een tijdje.


  ‘U weet er evenveel van als ik,’ zei de Amerikaanse generaal ontwijkend.


  De Rus glimlachte. ‘U overschat mijn inlichtingendiensten,’ zei hij bescheiden.


  De Amerikaanse generaal draaide zijn hoofd opzij en ook het scherm van Helliard gaf een profielopname te zien. Het was duidelijk dat ze elkaar in de Amerikaanse conferentiekamer aankeken en waarschijnlijk, buiten beeld, met hun handen en vingers tekens gaven.


  ‘Luister,’ zei de Rus, ’wij hebben een aantal ruimteschepen die in korte tijd gelanceerd kunnen worden. Als er ook maar een redelijke kans is dat Venus als uitwijk kan dienen, dan meen ik dat een groep vrijwilligers die kans geboden moet worden. Dat lijkt me niet meer dan rechtvaardig, tegenover het menselijk ras.’


  De Amerikanen antwoordden niet direct. De Zweedse vrouwelijke premier zei:


  ‘Ik schijn met mijn opmerking over Venus een tere snaar te hebben geraakt. Kan iemand mij uitleggen wat ik precies heb ontketend?’


  ‘Iets waar we toch wel op gekomen zouden zijn,’ zei Helliard. ‘Ik neem aan dat Venus u iets zegt, anders zou u de vergelijking niet hebben gebruikt.’


  ‘Ik weet dat er over het ontstaan verschillende theorieën zijn, variërend van Velikovsky tot Sagan en Schlovskii en Heydeck…’


  ‘Ik bedoel wat de atmosfeer betreft,’ zei Helliard.


  ‘Ja, natuurlijk, anders had ik die vergelijking niet gebruikt. Ik meen dat de atmosfeer voor 90 procent uit kooldioxide bestaat, waardoor het broeikaseffect is ontstaan dat we nu hier op aarde krijgen. En ik weet uiteraard van de Amerikaanse plannen om de Venusatmosfeer te veranderen.’


  ‘In feite dateren die plannen al van 1961,’ zei Helliard. ‘In dat jaar publiceerde Carl Sagan zijn Venusplan. Sagan meende dat alle problemen die Venus voor ons onbruikbaar maakten slechts één enkele oorzaak hadden: het hoge kooldioxidegehalte van de atmosfeer. Om er een aardse atmosfeer van te maken zou het kooldioxide alleen maar in twee componenten gesplitst hoeven worden: koolstof en zuurstof. Zijn plan was om de atmosfeer van Venus te bombarderen met een eencellige soort blauwalgen, de cyanidium caldarium. Dat plan heeft geruime tijd in de ijskast gelegen, omdat we het te druk hadden met andere dingen, zoals het voorkomen van een Derde Wereldoorlog en het vinden van nieuwe energiebronnen; de politiek was er niet naar en de middelen ontbraken…’


  ‘Ter zake,’ onderbrak de generaal hem.


  ‘Twee jaar geleden bent u met de uitvoering begonnen, dit in strijd met de VN-resolutie waarin bepaald werd dat exploratie van het zonnestelsel een mondiale aangelegenheid behoort te zijn,’ zei de Rus kalm.


  ‘Ja, inderdaad,’ gaf Helliard toe. ‘We beschikten onverwacht over de middelen dank zij het befaamde Coldberglegaat. Het begon dan ook als een particuliere onderneming, later is onze regering zich ermee gaan bemoeien.’


  ‘Maar het resultaat,’ zei de Rus.


  ‘De resultaten overtreffen de verwachtingen,’ zei Helliard. ‘Zoals u zult weten hebben we twee jaar geleden een tiental onbemande schepen naar Venus gestuurd die vanuit een parkeerbaan raketten op de atmosfeer afschoten met in de neuskegels kolonies blauwalgen. Uw astronomen zullen u sinds enkele maanden wel hebben verteld dat iedereen met een behoorlijke telescoop op dit moment de oppervlakte kan zien van Venus, waarvan de helse atmosfeer tot dusver ondoordringbaar werd geacht. Maar het zal nog een jaar duren voordat Venus voor mensen bewoonbaar is.’


  ‘Een jaar!’


  ‘Ja, het spijt me,’ zei Helliard. ‘Het is niet anders. De nieuwe zuurstof moet met het zonlicht hoog in de stratosfeer van Venus een ozonlaag produceren. Zonder een dergelijke laag is elke planeet onbewoonbaar.’


  ‘Dus daar hebben we niets aan,’ concludeerde de Amerikaanse generaal. ‘Trouwens, al zou Venus nu bewoonbaar zijn, wie heeft de ruimteschepen die voor emigratie nodig zijn? De Russen hebben er een paar, de Chinezen en de Japanners, en wij. O ja, neem me niet kwalijk, de Fransen hebben hun Napoléon.’ De Franse president kneep zijn lippen opeen. De Amerikaanse generaal scheen zich er niet aan te storen. ’Bij elkaar kunnen ze misschien duizend mensen vervoeren,’ zei hij. ‘In uiterst ongerieflijke omstandigheden. Het staat vanzelfsprekend iedereen vrij om te doen wat hij wil, maar wij zien geen mogelijkheid om mensen een vol jaar lang in de ruimte te houden in afwachting van een mogelijke landing op Venus. Laten we van dit onderwerp afstappen. We hebben in de algemene vergadering gehoord wat professor Belfort te melden had over de straling die een ijzerdeeltje in het katalase-ennzym aan het trillen maakt. Is er een manier om die trilling ongedaan te maken?’


  ‘De stralingsbron moet allereerst worden opgespoord en tot zwijgen gebracht,’ zei Belfort. ‘Anders heeft herstel geen enkele zin. Het vinden van een remedie ligt buiten mijn terrein. Ik heb daarstraks al voorgesteld om een permanente verbindingslijn te leggen tussen Amerikaanse technici en de man die tot dusver de belangrijkste ontdekkingen inzake de stralingsbron heeft gedaan…’


  ‘Daar wordt al aan gewerkt,’ zei de Amerikaanse generaal. ’Er komt een permanent verbindingsnet dat uitgebreid wordt met specialisten van drie andere landen. Er worden maatregelen getroffen om dit net in stand te houden ook nadat het leven in de open lucht onmogelijk wordt. Uw mensen worden opgeroepen op de 30-meterband.’


  ‘Ik zal het doorgeven,’ zei Belfort.


  ‘Wat de bron zelf betreft. Ik ben zo vrij om te resumeren wat we weten. Dat is feitelijk niets. Er is een frequentie-modulatiestraling op 41,52 MHz uit een zender die zich, voor zover we weten al minstens een half jaar, over de aardbol verplaatst. We hebben redenen om aan te nemen dat deze zender bediend wordt door een man van omstreeks 35 jaar, blond, blauwe ogen, ongewone vingerafdrukken etc. Het signalement is intussen wereldwijd verspreid en er zijn samengestelde foto’s beschikbaar die sinds gisteren vrijwel overal op de televisie worden uitgezonden. Bij ons heeft de politie opdracht het vuur op deze man te openen bij het geringste teken van verzet of poging tot ontsnappen aan arrestatie. Ik geef u in overweging uw politie dezelfde bevoegdheid te verlenen.’


  ‘Maar we weten niet eens zeker of deze man inderdaad de drager van die zender is,’ protesteerde de Britse premier.


  ‘Nee. Dat weten we niet zeker,’ zei de Amerikaan. ’Maar we weten in het geheel niets. Een doorsneemaniak zou de wereld laten weten waarom hij zijn vernietigingswerk verricht. De man, of de organisatie die hier achter zit, heeft tot dusver gezwegen als het graf.’


  ‘Kan er beslist geen andere oorzaak zijn? Een natuurlijke straling? Een technische fout?’ vroeg de Chinese premier bescheiden.


  ‘Ach, schei toch uit!’ De Amerikaanse generaal beet nijdig op zijn sigaar en snoof luidruchtig. ‘Dit is een doodgewone FM-zender met een antenne van één meter tachtig die een 41,52 MHz-sinus uitzendt met een micropuls. Niks natuurramp, niks technische fout. Een doodgewone krankzinnige van eigen, menselijke makelij, een krankzinnig genie. We krijgen hem wel te pakken en we vinden wel wat op die straling.’


  ‘De vraag is alleen of dat gauw genoeg zal zijn,’ zei de Franse president. ‘Als we nog maar een week de tijd krijgen dan moet alles ons wel heel erg gaan meezitten. Meer dan het tot nog toe gedaan heeft.’


  ‘Ja, inderdaad,’ gaf generaal Scott nijdig toe.


  ‘Zullen we dan nu overgaan tot de aanbevelingen die we moeten doen met het oog op het voortbestaan van het menselijk ras en zijn natuurlijke organisatie?’ vroeg de Zweedse premier.


  ‘U bedoelt uw Operatie Ark van Noach?’ vroeg de generaal.


  ‘Als u het zo wilt noemen, ja,’ zei de Zweedse.


  ‘Nu, dan hoop ik dat u mij wilt verontschuldigen. Professor Helliard blijft ons vertegenwoordigen. Ik heb belangrijker dingen te doen.’


  ‘Belangrijker?’ De stem van de Zweedse klonk ongelovig.


  ‘De wereld van de ondergang redden, bijvoorbeeld,’ zei de generaal en stak, vlak voordat hij zijn scherm uitschakelde, een nieuwe sigaar op.


  17. Rhijnauwen, Nederland


  De Amerikaan kwam zwak door, zijn stem viel telkens weg als gevolg van fading en atmosferische storingen. Frank betwijfelde of het aan zijn apparatuur lag, die hij had overgebracht naar de grote kas en die nog altijd door netspanning werd gevoed. Dit was de eerste belangrijke test voor de installatie sinds de nieuwe opstelling. ‘Hoe kom ik door?’ vroeg hij in de microfoon.


  ‘Kwaliteit vier,’ zei Needle. ‘Als we regelmatig verbinding nodig hebben dan wordt dit niks. We zullen de ATSF moeten gebruiken.’


  ‘Wat is ATSF?’ riep Frank tegen de storingen in.


  ‘Een geostationaire satelliet op 94 graden oosterlengte, het is een oudje uit 1973 maar we kunnen hem gebruiken. Heb je een parabolische antenne van tweeënhalve meter?’


  ‘Ja, op het dak van een huis hier vlakbij,’ zei Frank.


  ‘Kun je hem doorverbinden?’


  ‘Natuurlijk.’


  ‘Oké. Richt hem dan op de zuidelijkste ster van de Grote Beer. Kun je je ontvanger uitbouwen tot 120 FM MHz?’


  Dat was niet zo moeilijk. Hij hoefde alleen maar de band te verschuiven door de kernen in de smoorspoelen te verdraaien.


  ‘Waarom wil je dat?’ vroeg Frank.


  ‘Anders luistert heel Europa mee, aangezien de normale FM-band tot 108 MHz loopt.’


  ‘Oké. Geef me vijf minuten,’ zei Frank en schakelde uit. Hij schroefde de voorplaat van zijn FM-ontvanger los en verstelde de smoorspoelen. Daarna manipuleerde hij de afstandsbediening van de elektrische richtinstallatie voor de paraboolantenne, die zich op het dak van het landhuis bevond. De precieze afstelling zou hij tijdens de uitzending kunnen regelen. Hij schakelde het toestel in en was verrukt over het schitterende stereogeluid uit de beide grote speakers.


  ‘Ik wil eerst iets over jou weten,’ zei Needle toen de introductie achter de rug was. ’Of wil je meteen aan het werk?’


  ‘Ik ben een freelancer,’ zei Frank, ‘Ik doe elektronische research voor een paar grote bedrijven. Mijn faam berust op toeval. Iedereen die iets van elektronica weet en door het toeval voor een vergelijkbare situatie geplaatst zou zijn, zou aan de kooi van Faraday gedacht hebben en aldus geconstateerd hebben dat het om een elektromagnetische straling ging. Jullie hebben de veel belangrijker ontdekking gedaan dat het om een FM-signaal op 41,52 MHz ging. Dat er een blokgolf in zat moeten jullie toch ook direct hebben vermoed?’


  ‘Ja,’ zei Needle. ‘Hoe zijn je omstandigheden?’


  ‘Hoe bedoel je?’


  ‘Nou, wanneer we die 17 procentsgrens overgaan.’


  ‘Twee afgeschermde kassen, redelijke energievoorziening, geen voedselprobleem voor de komende tijd en we kunnen zelf het nodige kweken, ruimte voor een man of tien.’


  ‘Het klinkt primitief.’


  ‘Het zal wel minder perfect zijn dan jullie ondergrondse luxe,’ zei Frank. ‘Wanneer gaan jullie daarin?’


  ‘We zitten er al in,’ zei Needle. ‘We hebben hier honderdtachtig mensen, mannen, vrouwen en kinderen onder de grond en er ontstaat al iets van een dagelijks-leven-organisatie. Zolang ons zuurstofsysteem het uithoudt zitten we hier goed en er is eigenlijk geen reden waarom dat het zou opgeven. We hebben nog een hele keten van dit soort ondergrondse verblijven langs de kusten en de meeste zijn al in gebruik. Het is wel krankzinnig, want boven de grond gaat het leven gewoon door. Maar wij nemen geen risico en we wilden geen run op de bunkers op het allerlaatste moment. Dus zijn we onopvallend onder de grond verdwenen, onder het mom van alarmoefeningen.’


  ‘En verder? Hoe is het verder, in Amerika?’


  ‘Ik krijg er geen hoogte van. Het is zoals overal, denk ik. De mensen steken hun kop in het zand. Op kleine groepjes na en enkelingen. Ik weet dat er op tal van plaatsen beschermde kassen zijn en voormalige atoomkelders waar die groepjes en enkelingen zich terugtrekken. Ik weet het omdat er op de tweemeterband een heel verbindingsnetwerk begint te ontstaan, een soort alternatief circuit, van schuilplaatsen. Je kunt ze dag en nacht bezig horen met het doorgeven van tips over hoe ze de zaak moeten inrichten, welke dieren en gewassen ze moeten zien te redden, hoe ze aan energie moeten komen. Het lijkt op een nieuwe religie, maar het heeft ook iets geruststellends.’


  ‘Ik hoop dat het hier in Europa ook zo is. Dat moet eigenlijk wel. Er zijn overal mensen die hun hersens gebruiken, die gegevens kunnen interpreteren, die twee en twee bij elkaar optellen en die niet te bekrompen zijn om de consequenties te aanvaarden. Ik zal de tweemeterband gaan afluisteren, bedankt voor de tip, het is logisch dat ze met kortbereikzenders werken omdat ze waarschijnlijk niet beter hébben. En ook bedankt voor die andere tip. Ik zal Inez vragen om kippen en konijnen op te scharrelen, als er nog levende exemplaren te vinden zijn, en die in de andere kas onderbrengen.’


  Needle grinnikte stereofonisch.


  ‘Inez, is dat je vrouw?’


  ‘Mijn vriendin. We wonen al vijf jaar samen.’


  ‘Ik ben blij voor je,’ zei Needle. ‘Mijn vrouw Linda en ons zoontje Boyd zitten hier veilig onder de grond met de rest. Ik kan je verzekeren dat dat een geruststellend idee is. Maar nu ter zake. Mijn regering verwacht dat wij iets aan die straling doen en het leger verwacht dat mijn collega Horlan en ik alle gegevens verzamelen die we maar kunnen krijgen en experimenten uitvoeren, enfin, je begrijpt het wel.’


  ‘Ja,’ zei Frank. ‘Nou, hij zit vlakbij de knoop.’


  ‘Het is dus een puls?’


  ‘Ja, volgens mij wel. Op een gewone scoop krijg je hem niet.’ ‘Hoe heb je hem dan gekregen?’


  ‘De ontvanger door de computer gestuurd.’


  ‘Looping?’


  ‘Ja. Maar ik kan niet hoger dan 100 MHz en daar zit hij ver boven. Het is een ultrahoge frequentie, of zelfs een superhoge. Dat moet ook wel, anders krijg je dat ijzerion niet aan het resoneren. Ik hoop dat jullie daar over de apparatuur beschikken om iets in dat hoogfrequentiegebied te meten, anders zullen jullie het de Russen moeten vragen.’


  ‘Wij hebben de spullen wel. Dat neemt niet weg dat we alle gegevens doorgeven aan de Russen, de Chinezen, de Japanners en iedereen die maar mee wil doen. Je hebt geen idee van de internationale verbroedering die hier is ontstaan. Horlan praat op dit moment met de Chinezen via dezelfde ASF-satelliet. Geheimen vliegen over en weer. Ha.’


  Needle grinnikte weer.


  ‘Had je het directe signaal?’ vroeg hij toen.


  ‘Nee. Reproductie.’


  ‘En de puls bleef erin?’


  ‘Ja. Het is een erg goede installatie.’


  ‘Nou, dan moet het ons ook lukken. We gaan aan de slag. We roepen je op zodra we iets weten. Overigens kun je ons permanent oproepen. Dit verbindingsnet blijft openstaan en je hoeft de 120 MHz maar in te schakelen en in de microfoon te blazen en we zijn er. Continubezetting, hier. O ja, hebben jullie die knaap met die katalase-uitvinding nog een medaille gegeven?’


  ‘Het zijn twee vrouwen. Dr Barbara Hugener, een scheikundige en haar zusje Katrien, een biologe. Ze hebben geen medaille gehad.’


  ‘Heb je ze ontmoet?’


  ‘Ja, natuurlijk. Ze logeren hier sinds een dag of vier. Ze werken nu in de hoofdgroep op de Utrechtse universiteit.’


  ‘Waarom zijn ze niet eerder met dat idee gekomen?’


  ‘Dat hebben ze gedaan,’ zei Frank. ‘Maar niemand wilde ze geloven.’


  ‘Je meent het niet.’


  ‘Ik meen het. Als ze niet zelf het heft in handen genomen hadden door rechtstreeks naar Belfort te gaan, zouden we nu nog op een dwaalspoor zitten.’


  ‘Jezus. Nou, als je ze ziet, geef ze dan namens mij allebei een dubbele pakkerd. Of zijn het onvriendelijke oude dames met snorren?’


  ‘Integendeel. Het zijn zeer lieftallige jonge vrouwen.’


  ‘Nou, geef ze die dan van mij, namens de Verenigde Staten van Amerika.’


  ‘Ik denk dat ze daar blijer mee zijn dan met een medaille,’ zei Frank, ‘Ik hoop dat er een moment komt dat je ze zelf die zoenen kunt uitdelen.’


  Needle zweeg even. Toen zei hij: ‘Ik hoop het. Laten we daar niet bij stilstaan.’


  ‘Oké,’ zei Frank. ’Roger, uit.’


  ‘Ciao.’


  18. Rhijnauwen, Nederland


  Ze hadden gezamenlijk gegeten op de parterreverdieping van het landhuis en over koetjes en kalfjes gepraat. Ze hadden het onderwerp vermeden dat hen hier had samengebracht, zoals mensen op een ijsschots proberen te vergeten dat de golfstroom, die hen naar het zuiden voert, geleidelijk aan warmer wordt en aan de randen van hun toevluchtsoord knabbelt. Na de maaltijd verdween Magda naar de vleugel in de donkere helft van het dubbele vertrek en begon nostalgische muziek van Gretchaninoff te spelen. Belfort zat met zijn handen in zijn zakken op de grote bank in kussens geleund en probeerde nergens aan te denken. Inez en Frank waren met Katrien Hugener in de keuken aan het afwassen en Belfort hoorde nu en dan hun gelach en het rinkelen van bestek. Barbara zat aan de grote tafel een tijdschrift te lezen. Het was een huiselijk tafereel en er hing een huiselijke sfeer, die tegelijkertijd iets krankzinnigs had waaraan Belfort zich niet kon onttrekken. Het leek op een surrealistisch soort schilderij, waarop de alledaagsheid bikkelhard en in scherpe contouren op de voorgrond stond en alles leek te beheersen, terwijl alles in werkelijkheid werd beheerst door de buitenaardse nevel die alleen maar in schijn de achtergrond vormde. Het was eenvoudig te groot voor de menselijke geest. Frank en Inez en Katrien kwamen terug uit de keuken en schaarden zich rond de tafel waar Barbara zat en Frank zei: ‘Laten we een spelletje doen.’


  ‘Leuk,’ zei Inez. ‘Wat?’


  ‘Debielenbridge. ’


  Katrien giechelde. ‘Wat is dat?’ vroeg ze.


  ‘Iedereen krijgt eerst een kaart, dan twee, dan drie, en telkens een kaart meer. Er is een troef, die gedraaid wordt. Je moet zeggen hoeveel slagen je maakt.’


  ‘Dat kan ik niet,’ zei Katrien.


  ‘Iedereen kan het,’ zei Frank. ‘Het heet niet voor niets debielenbridge. Thomas, doe je mee?’


  Belfort antwoordde niet direct. Toen keek hij op zijn horloge. ’Er is een TV-programma waarin Landon zit,’ zei hij. ‘Daar wil ik naar kijken.’


  ‘Landon?’ Barbara Hugener keek op van haar tijdschrift, ‘In welk verband?’


  ‘Hij is nog steeds zoiets als de public relationsman van het centrale onderzoek,’ zei Belfort, ‘Ik wil horen hoeveel hij loslaat over de stand van zaken.’


  ‘Er is dus nog steeds censuur?’


  ‘Het is een kwestie van politiek,’ zei Belfort. Hij liep naar het toestel dat tegenover de bank stond en schakelde het in. Het weerbericht voorspelde zacht voorjaarsweer, met hier en daar een bui. De anderen kwamen voor het toestel zitten, Katrien en Barbara op kussens op de grond, Frank in een leunstoel en Inez naast Belfort op de bank. Op het scherm verscheen nu het samengestelde portret van de man die de pulszender droeg, maar dat werd er niet bij gezegd. Hij werd voorgesteld als een gevaarlijk misdadiger, wiens aanhouding de politie dringend gewenst achtte. Het publiek werd gewaarschuwd niet zelf te proberen de man aan te houden maar inlichtingen omtrent zijn verblijfplaats door te geven aan de politie. Magda’s pianospel werd abrupt onderbroken en ze kwam naar de voorste helft van het vertrek en zei, ietwat klagend: ’Moet die TV echt aan terwijl ik piano speel?’


  ‘We kunnen naar boven gaan,’ stelde Frank voor en Belfort begon al op te staan.


  ‘Nee, laat maar,’ zei Magda. Ze ging zitten en keek naar het scherm, maar Belfort wist dat ze de beelden niet werkelijk in zich opnam. Ze raakte steeds meer vervreemd van de werkelijkheid en werd niet beroerd door de gebeurtenissen. Belfort vreesde dat ze steeds verder zou afdrijven naar de krankzinnigheid die in haar familie heerste en waarvan ze de erfelijke sporen in haar lichaam droeg. Hij liet zich terugzakken op de bank en legde zijn hand op de hare.


  Landon werd geïnterviewd door de populaire wetenschapsjournalist met het ringbaardje, die hij al eerder tegenover zich had gehad. Ze spraken over de medische gevolgen van zuurstofvermindering en Landon haalde de Himalaya-expedities aan, waarbij gebleken was dat, bij langzame gewenning, ook op de hoogste toppen van de wereld beweging zonder zuurstofapparaat mogelijk was. ‘Het verschijnsel dat wij bergziekte noemen en dat gepaard gaat met duizeligheid, oorsuizen, neusbloeding enzovoorts, is iets anders, omdat het niet alleen met zuurstofgebrek, maar vooral met lagere luchtdruk en hogere stralingsactiviteit te maken heeft,’ zei Landon en zijn interviewer knikte vriendelijk en begon een nogal langdradig betoog over de luchtcirculatie door de longen, rode bloedlichaampjes, hemoglobine en dergelijke, dat nu en dan onderbroken werd door korte, ondersteunende vraagjes van Landon. Het was zo vervelend dat Belfort overwoog het toestel af te zetten.


  Maar juist op dat moment klonk er een vreemd, zoemend geluid uit het toestel en de camera zwenkte opzij en toonde een man in een elektrisch aangedreven rolstoel die de studio binnenreed. Een andere camera toonde, in een flits, de schrik op Landons gezicht. Landons gezicht werd losgelaten voordat hij zich kon herstellen en nu vulde het gezicht van de man in de rolstoel het scherm. Het was een overbekend televisiegezicht. Belfort hield zijn adem in terwijl hij naar de onheilspellende kalmte op dat verweerde gezicht keek, en vroeg zich af wat Johan Baerwolf in een rolstoel deed. Als TV-interviewer was Baerwolf de meest bekende en meest geduchte. Hij had het harde interview ongeveer uitgevonden en tot een school gemaakt, maar de term was nog altijd te mager om zijn vermogen tot de kern door te dringen en de meest verborgen gevoelens van zijn slachtoffers bloot te leggen te omschrijven. Niemand zette zich tegenover Baerwolf zonder gedegen voorbereiding en Belfort begreep de paniektoestand waarin Landon moest verkeren. Het moest doorgestoken kaart zijn, een regelrechte valstrik, waar Landon nietsvermoedend inliep. En Landon had geen enkele mogelijkheid om zich er, onder het oog van de camera, aan te onttrekken. Dat had de omroep beseft. Dat het van de kant van de omroep geen improvisatie was bleek ook uit de vanzelfsprekendheid waarmee Baerwolf zijn rolstoel op de open plek vlak naast Landon manoeuvreerde, alsof hij een tevoren ingestudeerde regie-aanwijzing opvolgde. De man met het ringbaardje verdween buiten beeld en vermoedelijk helemaal uit de studio. Baerwolf keek opzij naar Landon, zijn gezicht verried niets. Zelfs de onheilspellende glimlach waarmee hij zijn gasten placht te begroeten bleef ditmaal achterwege.


  ‘U zult zich wel afvragen wat ik in deze rolstoel doe,’ zei hij enigszins hijgend. Belfort was ervan overtuigd dat dat hijgen niet gesimuleerd was. Op een of andere manier klonk dat hijgen even onheilspellend als verre drums van een opstandige stam in de nachtelijke jungle. Toen Landon niet antwoordde zei Baerwolf: ‘De kwestie is, dat ik me zonder deze rolstoel niet meer kan bewegen. Mijn lichaam kan de energie niet meer opbrengen die nodig is om te lopen. Mijn hart dreigde het te begeven.’


  ‘Het spijt me dat te horen,’ zei Landon beleefd.


  ‘Mijn arts heeft me uitgelegd dat mijn lichaam zich snel beweegt naar wat de wetenschap de alarmfase noemt. In die fase concentreert het lichaam zich op de dingen die strikt noodzakelijk zijn om in leven te blijven. Het staat in zekere zin onder topspanning. Grote pupillen, een verhoogde waakzaamheid en het verwaarlozen van functies die niet direct noodzakelijk zijn, zoals de spijsvertering. Voor eten en drinken heb ik alle belangstelling verloren.’


  ‘Het spijt me dat ik u in deze ongelukkige…’ begon Landon, maar Baerwolf onderbrak hem met een handgebaar en liet zijn vingers over de knoppen in de armleuning van zijn stoel glijden. ‘Het is een kwestie van zuurstofgebrek. Maar gelukkig heeft de wetenschap gezorgd voor volautomatische rolstoelen. Een schitterende uitvinding. Nu ik niet meer kan lopen, kan ik mij toch nog bewegen, dank zij de wetenschap.’


  Er lag geen enkele speciale klank in zijn stem maar toch klonk het als een onverhulde dreiging. Landon vouwde zijn handen en ontvouwde ze weer, keek naar zijn vingers, merkte dat hij er geen raad mee wist en stak een hand in zijn zak terwijl hij de andere losjes op de tafel legde.


  Belfort merkte dat hij zweette. Frank mompelde: ‘Jezus, Kafka zou het hem niet verbeteren.’ Niemand reageerde, ze keken naar het scherm.


  ‘Aan de andere kant is dit natuurlijk maar een soort, ja, hoe zal ik het noemen, een tweede-echelons wetenschap? De wetenschap die pleisters op de wonden plakt. Ik vraag me wel eens af of die pleisters plakkende wetenschap niet voor een groot deel overbodig zou zijn, indien de preventieve wetenschap zich wat minder kortzichtig toonde.’


  Baerwolf keek Landon aan, zijn hand op de borst alsof hij nieuwe energie verzamelde voor het vervolg. Je hoorde hem hijgen in de luidspreker toen Landon de onvoorzichtigheid beging om te zeggen: ‘Ik weet het niet, meneer Baerwolf. Ik ben geen medicus.’


  Voor het eerst vertoonde Baerwolfs gezicht een korte glimlach, maar het was er een zonder vrolijkheid. Toen zei hij:


  ‘Wie zegt dat we het over de medische wetenschap hebben?’


  Landon antwoordde niet. Baerwolf keek hem aan, als een aanklager die aan zijn kruisverhoor begint. Hij wist dat hij Landon had klemgezet. Landon kon zich onmogelijk aan dit interview onttrekken, niet zonder zijn gezicht te verliezen voor miljoenen kijkers. Belfort zag dat Landon het niet aankon, en hoorde hem de grove tactische fout begaan door nu al in de verdediging te gaan.


  ‘Ik kan niet raden waar u het over heeft, meneer Baerwolf^ ze[ Landon. ‘Ik wil mijn best doen om u duidelijke antwoorden te geven als u duidelijke vragen heeft.’


  Baerwolf knikte. Hij verspilde geen tijd.


  ‘Sinds wanneer is het bekend dat de planten geen zuurstof meer afgeven, professor?’ vroeg hij.


  ‘Ongeveer twee maanden,’ antwoordde Landon.


  Baerwolf keek hem veelbetekenend aan. Belfort verwachtte dat de interviewer nu zou opmerken, dat het grote publiek pas veel later van dat feit op de hoogte werd gesteld, maar Baerwolf liet die kans doelbewust liggen.


  ‘Was dat ook het moment waarop de wetenschap ontdekte dat er met de dampkring niets aan de hand was?’


  ‘Dat vermoed ik wel.’


  ‘Hoe is het mogelijk dat de wetenschap voordien wél dacht dat er allerlei zuurstofopslokkende processen in die dampkring gaande waren en dat dat misschien zelfs daarna nog gedacht werd?’


  ‘Dat is niet zo verwonderlijk. Er was van alles gaande in de dampkring,’ zei Landon.


  ‘Ongetwijfeld. Het ligt voor de hand dat er veranderingen optreden in de dampkring als de onderste laag zich gaandeweg vult met een dikke laag koolzuur omdat de zeeën en de planten dat koolzuur niet meer opnemen en omzetten,’ zei Baerwolf. ‘We kunnen in elk geval vaststellen dat de wetenschap tamelijk laat op de gedachte kwam, dat er wel eens iets mis kon zijn met de zuurstof-producenten. Ik kan me voorstellen dat elke Arabier zodra er geen olie meer uit zijn pijpleiding komt, allereerst gaat kijken of zijn bron nog wel olie levert.’


  ‘Die conclusie is voor uw rekening,’ verweerde Landon zich. ‘De vergelijking gaat mank. U moet niet vergeten dat er aan de planten niets te constateren viel, dat ze gezond waren, dat de fotosynthese normaal functioneerde.’


  ‘Goed, professor. Wanneer werd ontdekt dat het een elektromagnetische straling betrof, die de planten belemmerde in hun zuurstofproductie?’


  ‘Ongeveer anderhalve maand geleden,’ zei Landon.


  ‘En wanneer ontdekte men dat het speciaal de lichtademhaling van de planten en algen betrof, die slecht functioneerde, waardoor er alleen nog maar kooldioxide werd afgegeven?’


  ‘In dezelfde tijd, dunkt me,’ zei Landon.


  Baerwolf hijgde.


  ‘En de katalasetheorie, professor Landon. Sinds wanneer is die bekend?’


  ‘Sinds kort.’


  ‘Hoe kort? Een maand? Een week?’


  ‘Sinds enkele dagen,’ zei Landon.


  Baerwolf laste een dramatische stilte in die hij secondelang liet voortduren, terwijl hij hijgend op adem probeerde te komen.


  ‘Ik kan dat moeilijk geloven,’ zei hij tenslotte, ‘Ik kan niet geloven dat dr Hugener die theorie pas drie dagen geleden heeft bedacht.’


  ‘Dat neem ik ook niet aan,’ zei Landon. ‘Maar uw vraag luidde sinds wanneer die theorie bekend was.’


  ‘Inderdaad. Zo luidde mijn vraag. Het spijt mij dat ik moet vaststellen dat die theorie al veel langer bekend is. Ik heb daar het bewijs van in mijn zak.’


  Landon staarde onthutst naar Baerwolf, die zijn hand in zijn stoel liet verdwijnen en een boekwerkje op A4 formaat in een ringband te voorschijn haalde. Belfort hoorde Barbara zuchten toen Baerwolf het boekje naar de camera hield en vervolgens de opschriften voorlas.


  ‘Ik heb hier een boekwerkje dat een Engelse titel draagt. Vertaald luidt die titel: ‘De zuurstofbindende en regulerende functie van het enzym katalase bij de lichtrespiratie van planten.’ Proefschrift ter verkrijging van de graad van doctor in de natuurwetenschappen aan de Rijksuniversiteit te Utrecht op gezag van de rector magnificus enzovoorts, in het openbaar te verdedigen op maandag 30 oktober 1981 des namiddags te 4.15 uur, door Barbara Johanna Hugener. Het proefschrift is gedrukt door Lakenman en Ochtman in Zierikzee. Het gaat vooral om de datum. Dertig oktober 1981. Dat wil zeggen bijna vier jaar geleden. Ik neem aan dat u niet wilt staande houden dat dr Hugeners katalasetheorie pas sinds enkele dagen bekend is.’


  Baerwolf liet het proefschrift weer in de armleuning van zijn stoel verdwijnen en leunde buiten adem achteruit. Barbara wreef met haar vingertoppen over haar slapen. Katrien boog zich naar haar toe. ‘Hoe komt die man aan jouw proefschrift?’ vroeg ze.


  Barbara bewoog haar schouders, ‘Ik neem aan dat het in elke universiteitsbibliotheek te vinden is,’ zei ze.


  De minister-president keek in zijn ondergrondse werkvertrek naar de uitzending en gromde binnensmonds. Zijn particuliere secretaris stond achter hem. De minister-president snoot zijn neus en verfrommelde zijn zakdoek tot een prop.


  ‘Bel direct de leiding van die omroep en laat ze die uitzending onmiddellijk stopzetten,’ zei de minister-president. ‘Maar doe het met enige tact. Het laatste dat we willen is de media tegen ons in het harnas jagen.’


  ‘Goed, meneer.’ De secretaris verwijderde zich.


  ‘Hansen?’


  ‘Ja, meneer.’


  ‘Laat ze er een technische storing van maken.’


  ‘Goed, meneer.’


  De minister-president keek naar het scherm, waar Landon zijn voorhoofd bette met een hagelwitte zakdoek.


  ‘Persoonlijk heb ik niet veel van het proefschrift begrepen,’ zei Baerwolf tegen de kijkers. ‘Om te beginnen ben ik geen geleerde en bovendien is het proefschrift zoals gebruikelijk in het Engels gesteld. Maar ik mag toch niet aannemen dat het Engels een ernstige hindernis vormt voor wetenschapsmensen.’


  ‘Heeft u er enig idee van hoeveel proefschriften er jaarlijks worden geschreven?’ vroeg Landon.


  ‘Nee,’ zei Baerwolf.


  ‘Ik denk dat het er duizenden zijn,’ zei Landon. ‘Vele ervan hebben een beperkt belang, en een beperkte verspreiding. De stellingen die erin worden verdedigd, zijn soms interessant, maar vormen slechts zelden de basis voor een nieuwe richting.’


  ‘U bedoelt dat de gevestigde wetenschap dr Hugeners theorie onzinnig vond?’


  ‘Dat zou ik niet kunnen zeggen. Er werd weinig aandacht aan besteed.’


  ‘Misschien moet ik iets over die theorie verduidelijken,’ zei Baerwolf. ’U moet me maar corrigeren als ik me vergis. De gevestigde wetenschap nam tot dusver aan, dat het enzym peroxidase verantwoordelijk was voor de lichtademhaling bij planten, dat wil zeggen het proces waarbij de planten een deel van de door hen geproduceerde zuurstof weer omzetten in kooldioxide. Dr Hugener echter ontwikkelde een theorie, volgens welke het enzym katalase die primaire zuurstofbindende en regulerende functies vervult. Nu zullen de kijkers misschien zeggen dat het weinig uitmaakt of je door de hond of de kat gebeten wordt, zeker wanneer zoals in dit geval de hond en de kat vlak naast elkaar zitten en je ze dus vanzelfsprekend allebei zou onderzoeken om na te gaan welke van de twee door hondsdolheid wordt geteisterd, als ik mijn wat zonderlinge beeldspraak mag vervolgen. Is dat juist, professor Landon?’


  ‘Het is een merkwaardige vergelijking,’ zei Landon zwakjes.


  ‘Maar het akelige van het geval wil,’ zei Baerwolf met enige nadruk en liet opnieuw het proefschrift van dr Hugener aan de kijkers zien, ’het akelige is, dat het onderzoek al die tijd vrijwel uitsluitend georiënteerd is gebleven op de gevestigde theorie van de peroxidase, en dat men pas drie dagen geleden, toen deze sinds zes jaar bekende theorie bekend werd, serieus is gaan omkijken naar het katalase-enzym en daar vrijwel ogenblikkelijk het resonerende ijzerdeeltje in ontdekte dat de oorzaak is van al onze ellende.’


  Achter de minister-president kuchte de particuliere secretaris bescheiden. ‘Het spijt me, meneer, maar ik kan geen telefonisch contact krijgen met de studio. De telefoonverbinding lijkt verbroken te zijn.’


  ‘Mijn zolen,’ zei de premier. ‘Ze weten dat ze buiten hun boekje gaan en hebben hun telefoons eenvoudig geblokkeerd. Goed. Bel de plaatselijke politiecommandant en stuur die er met een paar mannetjes op af.’


  ‘Goed, meneer.’


  ‘Dit is pure opruiing,’ zei Frank. ’Kun je ze niet opbellen en zeggen dat ze ermee stoppen?’


  ‘Daar heb ik geen bevoegdheid toe,’ antwoordde Belfort. ‘Bovendien weet ik niet zo zeker of ik dit wel zou willen stoppen.’


  ‘Laat ze het maar eens duidelijk zeggen,’ zei Katrien onverwacht fel. ‘Wat vind jij, Barbara?’


  ‘Ik heb een beetje medelijden met dr Landon,’ zei Barbara.


  ‘Ik heb koude voeten,’ zei Magda, maar niemand lette op haar. Ze keken naar het scherm, waar Baerwolf zich kennelijk opmaakte voor een spectaculaire finale. Maar zijn bewogenheid leek volkomen echt.


  ‘Professor Landon,’ zei Baerwolf, ‘is het niet schrijnend om te moeten vaststellen dat er een theorie bestond, die in elk geval onderzocht had moeten worden lang voordat we in deze moeilijkheden raakten?’


  ‘Dat zou ik niet kunnen zeggen,’ zei Landon.


  ‘Maar u zult toch moeten toegeven dat de belangrijkste stap in het onderzoek tot dusver alleen maar tot stand is gekomen dank zij een door de wetenschap als onzinnig beschouwde theorie van twee onbekende jonge vrouwen?’


  ‘Ik zou niet willen beweren dat ze onbekend zijn. Dr Hugener is in haar kringen wel degelijk bekend. Ze heeft belangrijk werk gedaan op het gebied van hemoglobine en de bepaling van de fysiologische leeftijd van gewassen en dergelijke…’


  ‘Maar haar katalasetheorie is nooit serieus genomen?’


  ‘Hoe gaat dat met theorieën, voordat er een kans op bewijs is…’ zei Landon zwakjes.


  ‘Bewijs!’ riep Baerwolf heftig. ‘Is het niet afschuwelijk dat er een ramp van deze omvang nodig is om een theorie te bewijzen?’


  ‘Op zichzelf is dat niet ongewoon,’ verdedigde Landon zich. ‘Veel theorieën worden aan de praktijk getoetst in extreme situaties. Denkt u maar aan de medische wetenschap en oorlogsomstandigheden. In nood beproeft de mens elk idee, elke theorie.’


  ‘Maar we zitten toch middenin een ramp, of middenin wat u een extreme situatie noemt?’ Baerwolf sloeg op zijn rolstoel en hief zijn armen ten hemel. ‘Of wilt u soms ook beweren dat de wetenschap pas sinds drie dagen heeft ontdekt dat het menselijk leven op deze aarde aan de rand van de afgrond staat?’ Hij klauwde met zijn hand op zijn borst in een theatraal gebaar van ademnood, die vermoedelijk echt was.


  ‘Het is een ongelukkige samenloop van omstandigheden,’ zei Landon.


  Baerwolf staarde hem ongelovig aan. Een ogenblik leek het dat de spieren in zijn gezicht bewogen, alsof hij in een hysterisch gelach zou uitbarsten. Maar waarschijnlijk miste hij daar de energie voor; het was plotseling zichtbaar dat hij aan de rand van een instorting stond.


  ‘Dat is voorzichtig uitgedrukt,’ zei hij tenslotte. En toen begonnen zijn ogen te fonkelen.


  ‘Het schandaal blijft, professor Landon, dat er een complete en het hele probleem omvattende theorie bestond over het katalase-enzym en dat wanneer de wetenschap daar eerder aandacht aan had geschonken, er onnoemelijk veel tijd gewonnen zou zijn geweest. In die tijd hadden we misschien tegenmaatregelen kunnen bedenken, een remedie ontdekken. Maar die tijd hebben we niet gekregen. Misschien moeten we eenvoudig concluderen, dat de mensheid het aan de kortzichtigheid, aan de zelfgenoegzame starheid van zijn eigen wetenschap heeft te danken dat ze nu ten onder gaat.’


  ‘Zo zou ik het niet willen stellen,’ zei Landon zwetend.


  ‘Maar de geschiedenis zal het zo stellen, als er tenminste iemand in leven blijft om die te schrijven.’


  Landon antwoordde niet. Hij wreef met zijn zakdoek over zijn voorhoofd en ditmaal vergat hij het feit dat hij voor de camera geschminkt was zodat zijn gezicht vreemde strepen vertoonde.


  De minister-president sloot zijn ogen. Hij hoorde zijn secretaris naderen en opende ze weer.


  ‘Ik heb de hoofdcommissaris aan het toestel, meneer. De studio is gesloten en om erin te kunnen, zouden ze de deuren moeten forceren.’


  De minister-president zuchtte.


  ‘Laat hem maar inrukken,’ zei hij. ‘Het is al te laat.’


  ‘We zouden de stroomvoorziening naar de studio kunnen afsluiten, meneer,’ stelde de secretaris voor.


  De minister-president trok een gezicht, ‘Ik wou dat je dat eerder had bedacht,’ zei hij. ’Nu is het te laat. Waarschuw de ministers van Binnenlandse Zaken en Justitie. Ik wil ze over een half uur spreken. Zeg tegen de minister van Justitie dat hij zijn oproerdetachementen in paraatheid brengt. Ik verwacht morgen de nodige moeilijkheden.’


  ‘Jawel, meneer.’


  De minister-president keek weer naar het scherm, waar Baerwolf nu ineengedoken in zijn rolstoel zat, als een uitgeputte jachthond.


  ‘Is het superkatalase te remmen?’ vroeg hij.


  ‘Als we de tijd krijgen om een tegenmiddel te vinden,’ antwoordde Landon.


  ‘Hiermee geeft u het dus zelf toe,’ zei Baerwolf.


  ‘Ik geef niets toe,’ zei Landon. ‘Ik zeg alleen hoe het ervoor staat.’


  ‘Tijd,’ zei Baerwolf. ‘Tijd is het enige dat we niet hebben. De zuurstofmeters dalen nog steeds. Zeventienenhalve procent. Het is allemaal achteraf gepraat, omdat de tijd ons ontglipt is. De wetenschap heeft een theorie genegeerd, die misschien miljarden mensenlevens had kunnen redden. Natuurlijk, professor Landon, bent u niet verantwoordelijk. Maar het geval wil, dat u de landelijke coördinator bent en dat u, hier, op dit moment, de wetenschap vertegenwoordigt.’ Baerwolf hield zijn hoofd omlaag en keek vanonder zijn oogleden naar Landon. Hij praatte heel zacht, zonder enige stemverheffing, en het maakte meer indruk dan enig spectaculair effect zou kunnen doen. ‘Ik ben een machteloze man, professor Landon,’ zei Baerwolf. ‘Ik kan alleen maar mijn verontwaardiging en mijn machteloze woede, en de machteloze, wanhopige woede van miljarden anderen tegenover u uiten.’


  Hij liet zijn hoofd zakken en de camera gleed weg en het vignet van de omroep verscheen op het scherm, zonder de bijbehorende opgewekte muziek maar in volstrekte stilte.


  Heel ver weg hoofden ze ontploffingen. Het klonk als het knallen van straaljagers, die op grote hoogte door de geluidsbarrière raasden.


  Magda klaagde dat ze koude voeten had. Niemand besteedde er aandacht aan, want op hetzelfde moment ging de telefoon. Frank nam op.


  ‘Ik zal het doorgeven,’ zei hij, nadat hij een tijdje geluisterd had. Hij legde de hoorn neer en keek Belfort veelbetekenend aan. ‘In de Uithof zijn bommen ontploft,’ zei hij. ’Ook in de binnenstad staan universiteitsgebouwen in brand.’


  Belfort knikte.


  ‘Ze vragen of je naar het universiteitscentrum komt,’ zei Frank.


  ‘Wat heeft dat nu voor zin,’ zei Inez. ‘Wat verwachten ze, dat hij de menigte toespreekt?’


  Frank haalde zijn schouders op. ‘In Amsterdam schijnt het net zo te zijn,’ zei hij. ‘Aanslagen op universiteitsgebouwen.’


  ‘Tom, ik heb dorst,’ zei Magda.


  ‘Misschien moest ik toch maar even gaan kijken,’ zei Belfort.


  ‘Thomas,’ zei Magda.


  ‘Ja?’ Hij keek naar haar, zonderling geïrriteerd. Maar zijn ergernis verdween toen hij haar kleurloze gezicht zag en hij liet zich op een knie zakken en pakte haar hand, die ijskoud aanvoelde. De huid van haar gezicht was ongewoon bleek en ze transpireerde.


  ‘Wat is er, Magda,’ zei hij. ’Ben je ziek?’


  ‘Ik ben een beetje duizelig,’ zei ze zwak.


  Barbara Hugener bewoog haar hoofd met een ruk. ‘Duizelig?’ vroeg ze, en liep snel naar Magda en knielde naast Thomas voor de bank en legde haar hand op Magda’s koude voorhoofd.


  ‘Frank,’ zei ze, zonder haar blik af te wenden van Magda’s vergrote pupillen. ‘Wat zegt de zuurstofmeter?’


  Ze voelde Magda’s pols met een bedrevenheid die op praktische ervaring wees en Belfort maakte ruimte voor haar. ‘Zuurstof?’ vroeg hij. ‘Bedoel je…’


  ‘Zeventien vier,’ meldde Frank.


  ‘Ze bereikt haar drempel,’ zei Barbara. ‘Ze moet onmiddellijk zuurstof hebben of naar de kas worden gebracht. Het is een kwestie van minuten.’


  Belfort verspilde geen tijd. Hij pakte Magda op en droeg haar naar de deur, zwaar hijgend onder de inspanning. Inez liep snel voor hem uit en opende de deur en hielp hem Magda te ondersteunen.


  Frank staarde hen wezenloos na. ‘Zeventien vier,’ zei hij mompelend. ‘Zeventien vier?’


  Barbara trok een wenkbrauw op. ‘Waarom zou de drempel voor iedereen precies op zeventien procent liggen?’ vroeg ze. ‘Natuurlijk zijn er verschillen. Sommige mensen houden het misschien bij zestien nog uit.’


  ‘We moeten de kas in,’ zei Frank. Hij schudde het verdovende gevoel van zich af en zei energiek: ’Pak jullie koffers. Misschien is het loos alarm maar we slapen vannacht allemaal in de kassen.’


  Katrien keek naar haar zuster. Barbara voelde haar blik.


  ‘We hadden afgesproken terug te gaan naar Wageningen,’ zei Katrien. Ze dacht aan de Zwitserse vrouwen in hun boerderij.


  Barbara knikte. ‘We zullen zien hoe het morgen is,’ zei ze. ‘Frank heeft gelijk. We moeten vannacht de kas in. Ik zou niet graag in mijn slaap worden verrast.’ Ze was geschokt door de sluipende manier waarop Magda was overvallen. Zo ging het dus. Bijna onmerkbaar. Je kreeg koude voeten, koude handen, een droge keel, werd duizelig. Een zachte dood. Opnieuw ging de telefoon. Het was Inez, vanuit de kas. Haar stem klonk radeloos.


  ‘Ik kom,’ zei Frank en legde neer. ‘Belfort is er slecht aan toe,’ zei hij tegen Barbara en Katrien. ‘Pak jullie spullen en kom achter me aan.’


  Hij haastte zich naar buiten. Het was aardedonker en hij stapte terug om de buitenlamp en het tuinlicht aan het begin van het pad naar de kassen aan te doen. Hij liep snel over het gras. Zware regendruppels vielen op zijn gezicht en hij proefde de zurige smaak ervan. Kooldioxide, dacht hij.


  De hoofdverlichting brandde in de grote kas, de andere was donker. Magda lag op een bed in het geïmproviseerde vertrek dat voor de Belforts was ingericht. Belfort lag met opgetrokken knieën op de vloer en Inez trok aan hem in een poging hem recht te krijgen en kunstmatige ademhaling te geven. ‘Wacht,’ zei Frank en greep een noodfles met een mengsel van 50 procent zuurstof. Hij hield de kap voor Belforts neus en opende de kraan. De zuurstof kwam koud en sissend. Belfort kreunde.


  ‘Zijn pols is akelig snel,’ zei Inez.


  ‘Oké,’ zei Frank. ‘Het is oké.’ Hij legde zijn hand op Belforts borst. ‘Hij had haar niet alleen moeten dragen,’ zei hij. ‘Hoe is Magda?’


  ‘Ze slaapt,’ zei Inez.


  ‘Dek haar toe. Kleed haar uit en stop haar in bed.’


  ‘Ja.’


  Belfort sloeg zijn ogen op. Frank nam het zuurstofmasker weg en sloot de fles. Hij strekte de benen van Belfort zodat hij recht op de vloer lag en gemakkelijker kon ademen.


  ‘We moeten verhuizen,’ zei Belfort zwakjes.


  ‘Daar zijn we al mee bezig.’


  ‘We zitten er veel dichter tegenaan dan ik vermoedde.’


  Frank knikte. ‘Heb je nog iets bijzonders uit het huis nodig?’


  ‘Nee. We kunnen er altijd nog heen, met een masker. Frank?’


  ‘Ja.’


  ‘Je moet voor me opbellen.’


  ‘De Branjevs?’


  ‘Ja, die ook. Maar ik bedoelde Marie Halders. Zorg dat ze hierheen komt.’


  ‘Wat is haar nummer?’


  ‘In mijn agenda.’ Zijn hand ging onzeker naar de binnenzak van zijn jasje. Frank hielp hem en viste de agenda eruit en liep naar de telefoon die tussen bloeiende geraniums op een console tegen de glaswand stond. Hij zocht in de agenda maar kon geen Halders vinden. Hij vond haar tenslotte onder de M van Marie, hetgeen hem bevreemdde. Hij draaide het nummer en de bel ging over maar niemand nam op. Terwijl hij wachtte, keek hij naar de donkere nacht achter het glas. De weerschijn uit de kas verlichtte het prille groen van de berken aan de rand van de open plek. Regenwater liep in glinsterende straaltjes langs de ramen en vertekende de helle cirkels van autolampen die rond het landhuis reden en in zijn richting kwamen. Hij legde de hoorn op de haak en liep door de kas naar de toegangsdeur aan de voorzijde. Op een of andere manier verbaasde het hem een auto te zien rijden, maar hij realiseerde zich vrijwel op hetzelfde moment dat een verbrandingsmotor vermoedelijk met minder zuurstof toekon dan een mens. Misschien zouden ze nog geruime tijd auto’s kunnen gebruiken.


  Het waren de Branjevs. Ze zeulden hun zware koffers door de regen over het smalle pad en kwamen hijgend de kas binnen, eerst de gedrongen, pezige gestalte van Igor, daarna zijn ronde, moederlijke vrouw Helena. Frank nam haar koffers over en ze bedankte hem met een warme glimlach. ‘Wat ruikt het hier zalig,’ zei ze. ’Je ruikt het verschil.’


  ‘De geur van vochtige aarde,’ zei Frank.


  ‘En van onbedorven zuurstof,’ zei Branjev. ‘Jullie hebben dus ook het zekere voor het onzekere genomen.’


  ‘Een half uur geleden,’ zei Frank. Hij liep voor hen uit over het tegelpad tussen de weelderige plantengroei, ‘Ik wilde jullie juist opbellen.’


  Branjev bleef staan toen hij langs het vertrek liep waar Belfort op de grond in zittende houding was gekomen. ‘Thomas?’ vroeg hij bezorgd en zette zijn koffers neer.


  ‘Een duizeligheidje,’ zei Belfort. ‘Het is al over. Goed dat jullie er zijn.’ Hij keek over Branjevs schouder naar Frank.


  ‘Geen gehoor,’ zei Frank.


  ‘De wetenschap is in de as gelegd,’ zei Branjev. ‘Laten we hopen dat uit die as geen wangedrocht herrijst.’


  DEEL TWEE


  19. Rhijnauwen, Nederland


  Belfort sloeg zijn ogen op en keek naar het dichte gebladerte van wijnranken dat het plafond bedekte en door de ruimte boven de tussenwanden naar elders wegkroop, geleid langs een raamwerk van dunne latjes. Hij realiseerde zich pas waar hij zich bevond toen hij achter het gebladerte her en der glas zag glinsteren en achter het glas bleke vlekken van ochtendlicht ontwaarde. Het was doodstil in de kassen.


  Het was een klein vertrek, dat juist ruimte genoeg bood voor twee bedden, een kast, en een paar schappen met boeken. Planten eisten een flink deel van de ruimte op, vooral de reusachtige gatenplant van drie meter hoogte. Voor de bedden op de vloer van trottoirtegels lagen witte schapenvachten. Er stond een tafel tegen een wand geschoven met een rechte stoel ervoor en schrijfmateriaal erop. Er stond een rieten schommelstoel van Magda.


  Belfort hoorde geritsel. Een roodborstje fladderde uit de wijnranken en landde op de bovenrand van een tussenwand. De kleine kraaloogjes bestudeerden het vertrek en toen wipte het vogeltje omlaag op de bovenste rij boeken en begon met zijn snavel aan een vuurrode zijden bladwijzer te trekken die uit een gebonden exemplaar van Gaades natuurkundevademecum hing. Toen het er niet in slaagde de smalle strook zijde los te krijgen, liet het roodborstje zich omlaagvallen naar een van de vachten op de vloer, trok een pluisje witte wol los en vloog ermee over de tussenwand. Belfort draaide zijn hoofd naar het bed van Magda. Het laken en de wollen plaid waren teruggeslagen en het bed was leeg, maar de kleren die Magda gisteren had gedragen, hingen over de leuning van de schommelstoel. Misschien was ze naar het toilet, dat zich achterin de kas in een stenen aanbouwsel bevond.


  Belfort keek weer naar het gebladerte, in de hoop dat het roodborstje zou terugkeren om nog meer wol te halen voor zijn nest. Maar alles bleef stil. Na een tijdje viel hem in dat het te stil was.


  De anderen sliepen nog. Frank en Inez in een identiek vertrek aan de andere kant van het bakstenen laboratorium, de zusjes Hugener helemaal achterin, in een ruimte die aan de voorzijde slechts door een haag van klimplanten was afgescheiden en de Branjevs in de andere kas. Belfort hoorde een koelkast aanslaan en na een halve minuut met licht gerammel weer afslaan. Hij richtte zich op en liep in pyjama naar de toiletruimte. Magda was er niet. Hij stapte in het verbindingsstuk en keek in de andere kas, waar snelgroeiend spul als bonen en erwten weelderig gedijden in hun nu bescherm de omgeving. Hij hoorde het gescharrel van de kippen op hun stokken aan de voorkant en dichterbij het zware ademen van Branjev. Hij zag een gele flits van een kanarie tussen het groen.


  Magda was er niet. Hij keerde terug naar de grote kas en liep over het tegelpad in het midden tussen de kweektabletten en schappen en groene hagen door, met het opzichtige rood en oranje van zwaar geurende Lantana’s en Columnea’s en het blauw van Ipomea’s en Kaapse violen. Bij de glazen toegangsdeur keek hij naar de zuurstof meter die buiten aan de kas was bevestigd. De zuurstof was gedaald tot 16,7 en dat betekende dat zich nogmaals een plotselinge versnelling had voorgedaan.


  Pas toen hij de witte vlek zag, halverwege het pad, drong de volle omvang van wat er gebeurd moest zijn tot zijn geest door. Hij gunde zich geen tijd voor een zuurstofmasker. Hij haalde diep adem, opende de deur niet verder dan nodig was, sloot hem snel achter zich, en rende het pad af. Hij bukte zich en tilde Magda op. Ze was bleek en voelde koud aan, ze droeg alleen maar een wit nachthemd. Het beeld van Diana staarde op haar neer, vochtig van de ochtendnevel of de regen van de vorige avond. Het was doodstil buiten, niets bewoog, niets ritselde, geen vogel floot. Hij keerde zo snel mogelijk terug met de last in zijn armen, trok de deur open zonder Magda los te laten en sloot hem terwijl hij haar hijgend op de tegels liet zakken. Hij knielde naast haar en boog zich over haar heen. Hij legde zijn ene hand onder haar achterhoofd en de andere onder haar kin en blies zijn adem in haar mond, keer op keer, met tussenpozen van enkele seconden. Ze bewoog haar lippen onder de zijne en hij verwonderde zich over de koele zachtheid ervan. Hij legde zijn hand op haar borst en voelde het rijzen en dalen van haar ademhaling. Ze had haar ogen al een tijdje open, voordat hij zich bewust werd van haar blik. ’Je kunt niet meer naar buiten zonder masker,’ zei hij.


  ‘Ik heb er niet aan gedacht,’ zei ze. ‘Ik wilde een bad nemen in het huis. Ik werd plotseling duizelig en kon niet verder.’


  ‘We zijn nu op elkaar aangewezen,’ zei Belfort. ‘We hebben elkaar allemaal nodig.’


  ‘Kus me nog eens,’ zei ze.


  Zijn mond raakte haar lippen aan, waarin de warmte terugkeerde.


  ‘Ik had een droom,’ zei ze.


  ‘Laat me je overeind helpen.’


  Ze weerde hem af. ‘Nee, luister,’ zei ze. ‘Je wilt nooit naar mij luisteren.’


  Hij hoorde in haar stem dat het meer was dan zomaar een opmerking. Misschien was het de waarheid.


  ‘Ik liep door de stad, nee, ik kwam uit een werfkelder, op het Janskerkhof, weet je waar dat is?’


  ‘Er zijn daar geen werfkelders,’ zei hij. Zijn knieën deden pijn op de harde tegels maar hij weerstond de drang op op te staan.


  ‘Dat weet ik, maar ik kwam uit een werfkelder op het Janskerkhof en op straat was het een ontzettende ravage, overal lagen grote brokken steen en hout alsof de huizen ingestort waren, maar alle huizen stonden gewoon op hun plaats. Het was zo stil, er was geen levende ziel te bekennen. Alsof alle mensen en dieren gevlucht waren. Ik klom over de puinhopen en ging een huis binnen waarvan de deur open stond, alle lichten brandden en ik liep door de kamers, waar helemaal niemand was, tot ik een afgesloten serre zag die volstond met planten en in die serre, achter het glas, stond een kind naar me te kijken.’


  ‘Een kind?’ zei Belfort.


  ‘Het keek me aan, ik zag dat het uit de serre wilde, dat het door mij bevrijd wilde worden. En tegelijkertijd voelde ik dat ik het zou doden als ik het bevrijdde. Niet dat ik het zou doden, maar dat het zijn dood zou zijn, begrijp je dat?’


  ‘Ja,’ zei Belfort, die zowel de situatie als het symbool begreep. Dat het blootgesteld zou worden aan een atmosfeer waarin het niet kon leven, maar dat was iets dat Magda zich onmogelijk kon realiseren, niet in een droom. Dus was het iets anders. Zij had altijd een kind gewild. Eenmaal was ze zwanger geweest en toen de vrucht vijf maanden oud was had ze een miskraam gehad. Daarna was ze nooit meer zwanger geraakt.


  ‘Kom,’ zei hij. ‘Laten we ons aankleden. Er is veel te doen.’


  ‘Wacht,’ zei ze. ‘Dat was nog niet alles. Er lag een man op de grond en ik moest over hem heenstappen en plotseling stond ik tegenover een lange man in een wit pak, hij had lichtblauwe ogen. Toen hij mij zag strekte hij zijn arm en wees naar me en ik voelde een stekende pijn in mijn borst, alsof hij me ergens mee bestraalde. Ik viel, maar terwijl ik viel zag ik dat het kind in de serre veilig was.’


  Ze liet zich overeind helpen en liep met onzekere passen door de kas. Frank verscheen geheel gekleed in de doorgang tussen de vertrekken. Magda glimlachte naar hem en ging hun kamer in. Belfort bleef staan.


  ‘Problemen?’ vroeg Frank.


  ‘Nee,’ zei Belfort. ‘Zorg dat niemand de kas uitgaat zonder zuurstofmasker. De meter staat op 16,7 en ik denk dat hij steeds sneller gaat dalen.’


  Frank keek hem aan. ’Nou,’ zei hij tenslotte. ‘We wisten dat het zou gebeuren.’


  ‘Ja,’ zei Belfort.


  ‘Het wordt tijd dat we er iets op vinden.’


  ‘Heb je enig idee?’


  ‘Vaag. Geen enkel idee was uitvoerbaar zolang de stralingsbron niet is uitgeschakeld. Het enige goede van deze ramp is dat de man die dit alles heeft aangericht, nu niet langer in staat is om zich te verplaatsen. Misschien heeft hij een veilige schuilplaats, maar zijn zender heeft onvermijdelijk vanaf nu een beperkt bereik.’


  ‘Ik moet naar de stad,’ zei Belfort, ‘Ik ben in een paar uur terug.’


  ‘Waarom?’ vroeg Frank.


  ‘Ik moet iets doen, ik moet het zeker weten.’


  Hij moest eruitzien als een vreemd, onaards insect met de duikershelm en de slangen die naar twee flessen op zijn rug kronkelden, maar Frank had erop gestaan dat hij dit apparaat gebruikte in plaats van een van de kleinere zuurstofmaskers. Bij die kleinere apparaten moest je je voortdurend bewust zijn van je ademhaling; de helm herinnerde je er alleen maar onafgebroken aan, dat je er als een soort astronaut uitzag, en de actieradius was aanzienlijk groter. Hij zat onhandig naar voren tegen het stuur gedrukt door de rugflessen in de stoel van Branjevs Austin. De motor was moeilijk op gang gekomen maar toen hij eenmaal reed, werkte hij beter, vermoedelijk omdat door de vaart sneller lucht naar binnen werd gezogen en het zuurstofmengsel dus gunstiger was. Toch zou er weldra een moment komen waarop ook de auto’s niet meer bruikbaar zouden zijn. Het nut ervan werd nu trouwens al beperkt door de enorme hoeveelheid in het wilde weg achtergelaten auto’s waarvan vele met buitenlandse nummerborden. Op de toegangsweg ging het nog wel; in de stad zelf zou het moeilijker worden.


  Belfort zat in een gesloten wereld die begrensd werd door zijn helm. Frank had iets aan de oorfilters gedaan om het gehoor van de drager te verbeteren zonder dat er zuurstof verloren ging. Maar hij hoorde alleen het pruttelende gerasp van de motor en kon zich verbeelden, dat de wereld om hem heen gevuld was met dagelijkse geluiden. Maar niets bewoog. De zon stond laag aan de hemel, wazig achter een glinsterende nevel.


  Belfort nam de buitenweg door het universiteitscentrum omdat hij daar de minste obstakels verwachtte. Meer dan de helft van de reusachtige gebouwen, die daar de laatste decennia waren neergezet om het ruimteprobleem voor de uit zijn voegen barstende universiteit in de oude binnenstad op te lossen, waren zwaar beschadigd door bomaanslagen en vormden grillige staketsels van verwrongen staal en gebroken glas. Enkele gebouwen waren verbrand, voor zover ze brandbaar materiaal bevatten, en zwartgeblakerde stukken muur rezen op uit een chaotische warboel van puin. Hier en daar kringelden dunne rookwolkjes op in de glazige lucht, alsof smeulende vuurtjes in leven probeerden te blijven ondanks het feit dat er onvoldoende zuurstof was om vlammen te voeden. Er viel geen beweging te bespeuren, op het kringelen van de rookwolkjes na. De wegen waren vrij.


  Hij reed de dode buitenwijk in en moest al na twee straten zijn auto laten staan omdat er geen doorkomen aan was. Hij stapte uit en wrong zich tussen auto’s en muren door. De dood was in de nacht gekomen, geruisloos als sneeuw, en iedereen moest in zijn slaap verrast zijn. Hij probeerde niet te denken aan de mensen in deze onmenselijke opeenstapeling van huizen en flats en aan de geur, die hier weldra zou hangen en die niemand zou ruiken. Toch moesten ook hier een paar schuilplaatsen zijn, kassen in de tuinen van eengezinswoningen, BB-schuilkelders met een eigen zuurstofvoorziening, waar kleine groepjes mensen in leven waren, als ze tenminste niet door de snelle laatste daling van het zuurstofgehalte waren verrast.


  De flat was afgesloten. Belfort nam een steen en gooide die door een klein zijraam van een parterreflat. Het lawaai klonk oorverdovend en ontwijdend. Met een andere steen sloeg hij de glasresten uit de sponning en klom naar binnen, waarbij hij planten van de vensterbank op de vloer stootte, en met zijn helm aan het gordijn bleef haken, zodat hij een ogenblik dacht dat hij werd vastgegrepen.


  Een man en een vrouw lagen in het bed. Alles zag er netjes en vredig uit, alsof de vrouw het van belang vond bij het ontwaken in een opgeruimde slaapkamer te kijken. Alsof ze verwachtte te zullen ontwaken, net als op alle vorige dagen. Naast het hoofd van de man lag een boek dat uit zijn handen gevallen moest zijn toen hij insliep en hij was vergeten, of niet in staat geweest, om het bedlampje uit te doen waarvan het zwakgele schijnsel vergeefs concurreerde met het daglicht. Belfort keek verwonderd naar het lampje en besefte toen, dat de elektriciteitsvoorziening volledig was geautomatiseerd en in bedrijf zou blijven, totdat de brandstof opraakte. Hij boog zich over het bed en draaide het knopje om. Zijn eigen ademhaling klonk luid in de duikershelm. In de hal lag hier en daar speelgoed. Hij durfde niet in de andere slaapkamers te gaan kijken, waar de kinderen moesten zijn.


  Hij opende de voordeur van binnenuit zonder moeite en dacht op dat moment aan de deur boven. Hij keerde terug in de hal en scharrelde rond in bergkasten tot hij een gereedschapskist vond. Hij nam een stevig breekijzer en een hamer en verliet de flat. Bijna werktuiglijk liep hij naar de liften in de hal, maar toen hij er binnenstapte bedacht hij vol afgrijzen dat de stroom elk willekeurig moment kon uitvallen en dat hij dan ergens halverwege in de val zou zitten. Hij sjouwde de trappen op, niet zo snel dat hij zou gaan zweten waardoor het glas van zijn helm zou beslaan. Toch hijgde hij toen hij het portaal op de vijfde verdieping bereikte. Hij dreef het breekijzer met stevige hamerslagen tussen het slot en de sponning en wrikte de deur open, geen acht slaand op de vernielingen die hij aanbracht. Hij liet het gereedschap vallen en stapte snel naar binnen. Er brandde geen licht in de flat en er was geen spoor van wanorde of van een overhaast vertrek. Hij keek achter elke deur, en dat waren er niet veel. Het bed was onbeslapen, haar toiletspullen stonden waar ze behoorden te staan in de kleine badkamer. Hij stond in de zitkamer en vroeg zich af waar ze naartoe gegaan kon zijn. Had ze hier de vorige avond gezeten en naar de televisie gekeken? Was ze toch op weg gegaan naar het noorden, naar haar vader? In dat geval kon het bijna niet anders of ze was dood, overvallen door die snelle daling, zoals bijna iedereen overvallen moest zijn. De Lunetten was een kleine kans. In een van de oude forten was een schuilplaats ingericht voor de wetenschappelijke kerngroep. Of er iemand was hing af van de vraag of het instinct gewerkt had, zoals het bij Branjev had gewerkt. Branjev had niet over de Lunetten gesproken.


  De telefoon werkte even automatisch als de stroomvoorziening. Hij zou erheen kunnen gaan maar dat zou tijd kosten, misschien meer tijd dan zijn zuurstofvoorraad toestond. Frank had verzekerd dat hij een actieradius had van tenminste drie uur, maar hij was nu al een uur onderweg. De tocht naar de Lunetten zou hem nog een uur kunnen kosten en het was niet zeker dat hij daar iemand trof en zuurstof kon krijgen.


  De telefoon stond op haar werktafel en hij vond het nummer van het Lunettenfort in de agenda die ernaast lag. Hij draaide het nummer en terwijl het signaal overging keek hij met een vreemde ontroering naar het precieze handschrift in haar agenda, een handschrift dat hem van duizenden memo’s en briefjes en notulen bekend was.


  ‘Noodcentrum Utrecht,’ zei een emotieloze mannenstem.


  ‘Belfort,’ zei hij. ’Met wie spreek ik?’


  ‘Professor! Ik ben blij uw stem te horen. Dit is Gerben Armstad. Waar bent u?’


  ‘In de stad. Is mijn assistente Marie Halders bij jullie?’


  ‘Nee, professor.’ Armstads stem klonk beslist. Hij was een van de lectoren van het instituut voor menswetenschappen.


  ‘Weet u dat zeker?’ zei Belfort.


  ‘Ja, natuurlijk. Ik heb hier een lijst met namen. Van de zesenvijftig die voor het Lunettenfort eh, geselecteerd waren, zijn er vannacht twintig komen opdagen. Plus vier mensen die niet op de lijst stonden en die met anderen meekwamen. We zijn de hele nacht in de weer geweest aan de telefoon om mensen te waarschuwen. Marie Halders stond op de lijst maar is niet gekomen. We hebben geprobeerd haar te bereiken maar ze gaf geen gehoor. In die gevallen hebben we er geen wagens op uitgestuurd, het was toch al moeilijk genoeg om de mensen op te halen die wel gehoor gaven. Er is een groep aan het werk in het noodlaboratorium. Wilt u de namen weten?’


  ‘Later.’


  ‘Landon ontbreekt,’ zei Armstad. ‘We zijn bang dat hij tussen Hilversum en hier is vast komen te zitten, of dat hij…’


  ‘Ik begrijp het,’ zei Belfort. ‘Het kwam sneller dan iedereen verwachtte.’


  ‘Een week, hadden ze gezegd.’


  ‘Ja. Het is niet anders.’ Terwijl hij praatte ving Belfort een beweging op; het was het gazen gordijn voor de balkondeur dat op de lichte bries bewoog. Hij zag dat de balkondeur tien centimeter openstond. Armstad praatte in zijn oor maar wat hij zei drong nauwelijks tot Belfort door. ‘Ik neem nog contact op,’ zei hij en legde de hoorn neer, middenin een zin van Armstad.


  Marie Halders zat in een ligstoel op het balkon en ze glimlachte naar de dode stad.


  Ze zag er vredig uit en het was werkelijk een glimlach die rond haar lippen lag en niet meer uitgewist kon worden. Hij kende de medische verklaring voor de eigenaardige euforie die men vlak voor de dood ervoer, wanneer het lichaam geen pijn meer voelde; een verrukking omdat men niet langer betrokken was bij zichzelf. Maar deze glimlach was méér, moest meer zijn omdat ze het aanvaard had. Belfort probeerde het zich voor te stellen hoe ze haar mooiste jurk had aangetrokken, de flat had opgeruimd, de lichten gedoofd, en hier op het overdekte balkon was gaan zitten terwijl de zurige regen op de huizen viel en ambities en verlangens uitwiste. Misschien had ze verwonderd gekeken naar de verre gloed van brandende gebouwen, totdat de regen ook die gloed uit wiste.


  Hij raakte haar niet aan maar bleef een volle minuut naar haar kijken, voordat hij achteruit trad en de balkondeur sloot. Hij dacht nergens aan toen hij het flatgebouw verliet en zich een weg baande naar Branjevs Austin. Toen hoorde hij een kind huilen.


  Hij bleef stokstijf staan en luisterde, ongelovig.


  Het huilen kwam uit een huis uit het rijtje bejaardenwoningen dat met piepkleine voor- en achtertuintjes nederig tussen de hoge flatgebouwen hurkte. De absurde stilte leek elk geluid te vertienvoudigen. Een kind in een bejaardenwoning?


  Hij hoefde alleen maar een ruitje in de voordeur in te slaan om de grendel terug te kunnen trekken. Hij betrad het kleine huisje dat vol stond met pluche meubelen en planten en glimmend gewreven dressoirs. Het huilen klonk oorverdovend net zoals zijn eigen voetstappen, die op mokerslagen leken. Hij vond een kleine slaapkamer met een oude man en een oude vrouw in een groot houten bed; de vrouw had haar haar losgemaakt en het lag grijs en vlokkig rond haar benige, gerimpelde hoofd op het kussen. Achterin het huis was een kleine serre en tussen de planten stond een kinderbedje met daarin een blond jongetje van een jaar of vier.


  Het raamwerk was van ijzer.


  Het jongetje gilde van angst toen Belfort de serre binnenkwam en de deur snel achter zich sloot. De oorzaak drong tot Belfort door en hij sloot het ventiel van de zuurstofflessen en zette snel zijn helm af. Het kind bedaarde. De lucht leek goed genoeg. Belfort glimlachte.


  ‘Oma!’ riep het jongetje. ‘Waar is oma?’


  Belfort hurkte bij het bedje. ‘Oma is een beetje ziek,’ zei hij. ‘Logeer je bij oma?’


  ‘Bij oma en opa.’


  ‘Hoe heet je?’


  ‘Bas. Ik moet een plas.’


  Belfort keek rond. Er stond een po achter het bedje. Hij tilde het jongetje over de witgeverfde spijlen. ‘Kun je het alleen?’ vroeg hij onhandig.


  Het jongetje vond het niet de moeite waard om te antwoorden. Terwijl hij een plas deed, zocht Belfort naar kleertjes. Er hingen een broek en een hemd en een trui over een vreemdsoortig rek, eronder stonden schoenen.


  ‘Had je een koffertje bij je?’


  ‘Een tas, mama’s tas. Hij staat bij oma en opa op de kamer.’


  ‘Kun je je aankleden?’


  ‘Oma moet me helpen.’


  ‘Oma is ziek,’ zei Belfort en hield de broek op terwijl het jongetje zich uit zijn pyjama werkte, ‘Ik zal je helpen. We gaan naar een andere tante.’


  Hij hielp het jongetje in zijn kleren en praatte intussen op sussende toon. Kinderen schenen niets vreemd te vinden, ze schrokken hoogstens als je ze met een zuurstofhelm op wakker maakte, omdat je dan vermoedelijk leek op een monster uit een boze droom. ‘Dit is een echte duikershelm,’ zei hij.‘Wil jij hem op?’


  ‘Hij is te groot,’ zei het jongetje. Belfort knikte. Hij zag het probleem; hij zou het joch kunnen vasthouden terwijl het de helm droeg en de flessen op zijn eigen rug hingen, maar hij zou op die manier onmogelijk een auto kunnen besturen, ‘Ik zal een kleinere voor je halen,’ zei hij. ‘Ik heb er nog een in de auto. We moeten een helm op, zie je. Want er is gas in de lucht gekomen.’


  ‘Gas is gevaarlijk,’ zei het joch.


  ‘Als jij je schoenen intussen probeert aan te doen, haal ik de andere helm,’ zei hij. ‘Je moet hier in de serre blijven.’


  ‘Voor het gas,’ knikte het jongetje. ‘En oma dan?’


  ‘Oma is ziek en opa ook. Ik kom zo terug.’


  Hij zette zijn helm op en sloot de slang aan. Er zat een sleutel op de serredeur en hij draaide hem op slot. Hij haastte zich het huis uit en naar de auto, waar het noodmasker op de achterbank lag. Op de terugweg betrad hij nogmaals de slaapkamer van de oude mensen om de weekendtas te pakken waarin de spullen van het kind zaten. Hij vond hem direct, en alles zat erin, netjes opgevouwen, alsof een of ander voorgevoel de oude vrouw weerhouden had de tas uit te pakken. Was het ook een voorgevoel geweest, waardoor het joch in de serre te slapen was gelegd? Belfort schudde het hoofd. Het moest toeval zijn. Hetzelfde soort toeval, dat hem op dit tijdstip langs dit huis had gebracht.


  Magda’s droom kwam in zijn herinnering bovendrijven.


  Belfort glimlachte in zijn helm.


  Hij moest de hoofdbanden van het zuurstofmasker maximaal inkorten en nog zwabberde het ding en bedekte het een te groot stuk van het kindergezicht. Hij gaf geduldig instructies over het mondstuk en bond de kleine fles op de rug van het joch en draaide het ventiel open. Hij pakte het kind op de arm en nam de weekendtas in dezelfde hand, zodat hij een hand vrij hield voor het openen van deuren. Eenmaal op straat droeg hij het kind in allebei zijn armen en haastte zich naar de auto. Hij zette het jongetje naast zich op de voorbank en sloot het portier en liep om. Nog voordat hij goed en wel achter het stuur zat, had het jongetje het masker al van zijn hoofd getrokken. ‘Het doet pijn,’ zei hij en zijn stem trilde alsof iets akeligs werkelijkheid begon te worden dat eerder, in de veilige serre, alleen nog maar een verhaaltje leek. ‘Ik wil terug naar oma. Ik wil naar mama.’


  ‘Ja,’ zei Belfort. Hij reikte om zich heen om de raampjes hermetisch te sluiten en daarna alle luchtroosters. Hij draaide aan het ventiel van het masker en liet de zuurstof uit de fles in de auto stromen. Het moest voldoende zijn voor een korte tijd, maar hij hield zijn helm op. Met enige moeite kreeg hij de motor op gang en hij reed zo snel mogelijk naar huis. Het jongetje huilde de hele weg.


  20. Parijs, Frankrijk


  Parijs was morsdood.


  De man had geen belangstelling voor zijn omgeving, tenzij die zich voordeed in de vorm van obstakels voor de grijze Volvo waarin hij reed. De snelweg die naar de stad voerde, was vrijwel leeg. Op de Périférique stonden her en der auto’s met dode, over het stuur gezakte of zijwaarts gevallen gestalten, maar het leek alsof de bestuurders hun laatste energie verspild hadden aan het uitwijken naar de kant van de weg, geleid door een ingekankerd veiligheidsinstinct.


  De verwarring die zijn handelingen een gevaarlijke mate van onvoorspelbaarheid had gegeven, was opgeheven omdat hij niet langer hoefde te werken met noodprogramma’s. De belangrijkste fase van zijn taak was afgewerkt en alles zat veilig in zijn geheugen. Zijn brein was tot rust gekomen en het ding in zijn brein beperkte zich nu tot de laatste fase, waarvoor niet meer dan enkele krachtige impulsen en een nieuw, door geen onvoorziene tegenvallers vertroebeld programma nodig waren.


  Hij bereikte de Eiffeltoren zonder veel problemen. Her en der op de planeet bevonden zich constructies, die voor het doel geschikt waren, maar deze was het dichtst in de buurt.


  Het kooldioxidegehalte was nu al zeer bevredigend. Tegen de tijd dat de invasie begon, zou het beter zijn dan op Venus. Zoveel beter, dat ze zelfs het oppervlak van de planeet zouden kunnen bewonen. Dank zij het feit dat de druk minder was, en de oppervlaktetemperatuur op geen stukken na de 465 graden van Venus haalde. Het zou een aangename verandering zijn voor de eerste kolonies, die gewend waren op een hoogte van 65 kilometer te leven, dicht onder de wolken waar het koel was.


  Met een hamer en een beitel sloeg hij op de oude verflagen van een van de reusachtige stalen poten van de Eiffeltoren. Hij werkte in het rond, vooral op de uitstekende hoeken, en ging net zolang door tot er een ring van ontbloot ijzer rond de poot lag, als een dunne metalen ketting om een olifantspoot. Uit de Volvo haalde hij een rol koperdraad en een tang. Hij wikkelde het koperdraad rond de poot en draaide hem vast met de tang, zodat er een goed contact ontstond.


  Uit zijn gehavende weekendtas nam hij de koperen ketting, waaraan vroeger de bol had gezeten die hij in Amerika was kwijtgeraakt. Hij bevestigde de dunne ketting met klemmen aan het koperdraad en klikte het vreemdsoortige mechanisme aan het andere uiteinde vast aan de ingewikkelde armband rond zijn pols. Hij ging op de grond zitten, door de ketting en het koperdraad verbonden met de Eiffeltoren, als een hond die is vastgelegd aan de voet van een reusachtige straatlantaarn.


  Hij controleerde het contact door een korte energiestoot. Het was volmaakt. Hij wachtte tot het schepsel in zijn brein de blokkade op het signaal ophief en toen balde hij zijn energie samen tot een huiveringwekkende, onzichtbare explosie en joeg het signaal de ruimte in.


  Hij bleef enkele seconden roerloos zitten, nieuwe energie verzamelend en intussen uiterst kwetsbaar. Maar er was niets dat hem bedreigde. Het signaal was verzonden. Er zou geen antwoord komen. Dat was niet nodig. In plaats daarvan zouden de zwermen zich door de ijskristallen wentelen en een beschermende laag opdoen en daarna als een onmetelijke sneeuwstorm door de ruimte razen naar hun nieuwe wereld.


  Hij strekte zijn vrije arm om de verbinding te verbreken toen hij stemmen opving. Menselijke stemmen. Hij had minder dan een seconde nodig om te weten dat een deel van zijn ingewikkelde structuur een controle uitvoerde op de diverse golflengten en dat de stemmen op het lage golfgebied zaten en uit zenders kwamen. Ze spraken Frans.


  ‘…ze hebben een plastic ballon opgeblazen, zo groot als een caravan, om de waterpomp heen en daar zitten ze gewoon te wachten tot wij het opgeven.’


  ‘Hoe lang kunnen jullie het uithouden?’ vroeg een vrouw.


  ‘De stroom is gisteren uitgevallen. Er is nog druk op de kraan, ik denk dat we het uithouden zolang er nog water in de watertoren zit, maar er wordt nu geen nieuw opgepompt en hier en daar in het gebied zullen wel kranen openstaan. Als ze slim zijn, zetten ze zelf overal kranen open. Als ze nog slimmer zijn, draaien ze eenvoudig de hoofdtoevoer af, dat is een kraan die dertig meter hier vandaan in een put onder de straat zit. Ze komen nog wel op die gedachte. Ik heb het gevoel dat ze dit gebied kennen.’


  ‘Kunnen jullie niet tot overeenstemming komen?’


  ‘Geen sprake van. Wij zitten hier met tweeëntwintig mensen, dat is al vijf te veel. Dat hebben we precies berekend. We proberen zoveel mogelijk ruimte voor de planten te laten en er nog dingen bij te zaaien. We hebben voorraden genoeg, afgezien van het water. We hebben een geweer en een pistool. Het enige dat die lui willen is onze kas overnemen. Het voordeel is dat ze het niet met geweld kunnen doen. Ze hebben volop wapens, maar op de kas schieten is hetzelfde als hun eigen ruiten ingooien. Of hoe zeg je dat ook alweer.’


  ‘Wij kunnen jullie niet helpen. Hoeveel zijn er?’


  ‘We hebben twaalf mannen en vier vrouwen geteld. Ze hebben zuurstofmaskers en een voorraad flessen, ik denk dat ze het lang uithouden en dat ze op den duur zullen winnen omdat wij geen water meer zullen hebben. De planten hebben veel water nodig.’


  ‘Jullie zijn niet de enigen met moeilijkheden,’ zei de vrouw. ’Uit allerlei plaatsen hebben we meldingen over ongeregeldheden, hier en daar lijken het complete kassenoorlogen. Maar als je het een maand kunt volhouden…’


  ‘Een maand? Hoezo?’ De stem van de man klonk hoopvol, alsof hij ergens een strohalm vermoedde waaraan hij zich kon vastklampen.


  ‘Er komt een oplossing. De centrale in Fontainebleau heeft mededelingen gedaan over een technische vondst, die de planten kan genezen.’


  ‘Hoe? Wie hebben dat ontdekt?’


  ‘Een internationale groep die op 120 MHz confereert. Ze hebben dank zij die Nederlander eindelijk precies ontdekt wat voor soort straling het is en wat hij precies in de planten doet, en ze denken een oplossing te hebben.’


  ‘Het klinkt te mooi om waar te zijn.’


  ‘Intussen moet iedereen zichzelf proberen te redden. Wij kunnen niets doen. Het enige dat we doen is dit verbindingsnet op de korte golf in stand houden. En bidden dat er een oplossing komt.’


  ‘Hoeveel mensen zijn er nog?’


  ‘In Frankrijk hebben wij contact met 56 kassen en ondergrondse schuilplaatsen, waarvan er volgens onze schatting een kleine 40 levensvatbaar zijn, in zoverre dat ze in hun eigen zuurstof voorzien en zichzelf bedruipen. De andere zijn naar ons idee te klein en te provisorisch opgezet en daar vrezen we het ergste voor, als de toestand langer dan drie weken duurt. Er zijn natuurlijk her en der nog schuilplaatsen waar we geen contact mee hebben of die niet over zenders beschikken. Toch denken we dat er nog maar ongeveer tienduizend Fransen in leven zijn. In de andere landen ligt de situatie ongeveer gelijk. Het afschuwelijke is dat er misschien wel een half miljoen mensen ondergebracht had kunnen worden in veilige schuilplaatsen, als de noodzaak om die te beveiligen en in te richten eerder officieel bekendgemaakt was. Denk eens aan alle kwekerijen, tuinderijen, landbouwscholen, bloemistenkassen, burgerwachtkelders. Meer dan de helft van die voorzieningen staat leeg. In veel ervan wemelt het van de gezonde planten, maar die zullen doodgaan omdat niemand voor ze zorgt.’


  De man aan de voet van de Eiffeltoren schakelde zijn ontvangcircuit uit en maakte de klemmen op het koperdraad los. Hij bleef enige tijd roerloos zitten, terwijl zijn brein de impulsen opving van het wezen in zijn hoofd. Hij was er al enige tijd geleden in geslaagd zijn stralingsbron uit te schakelen door oververhitting van een segment. De blokkade op dit deel van zijn mogelijkheden was pas opgeheven, toen een zorgvuldige analyse had aangetoond dat het in werking blijven van de stralingsbron niet langer noodzakelijk was, omdat een dekking van 98 procent was bereikt.


  Nu kreeg hij impulsen, die richtlijnen bevatten voor een nieuw, uit verscheidene delen samengesteld noodprogramma. Hij ervoer de frustratie, die dat programma hem bezorgde. Geen angst, geen pijn, geen opwinding, want die kon hij niet voelen. Maar in zijn geheugen lag alle ervaring die hij met haastig geselecteerde noodprogramma’s had opgedaan. En die geheugenfeiten wemelden van slechte uitkomsten. Maar hij kon alleen maar gehoorzamen. De mogelijkheden waren al geanalyseerd en geselecteerd toen hij zich oprichtte. Het programma bevatte het enige feit uit het opgevangen gesprek, dat voor zijn missie van belang was en dat nieuwe activiteit vereiste. Hij stelde zijn geïntegreerde ontvanger af op 120 MHz en luisterde naar het gesprek dat daar gaande was. Hij stapte in de grijze Volvo en begon aan zijn reis naar het noorden.


  21. Rhijnauwen, Nederland


  Katrien en Barbara Hugener waren met Branjev aan het werk in de kleine kas. Magda bracht Basje naar bed voor zijn middagslaapje. Inez en Helena Branjev maakten toebereidselen voor de avondmaaltijd. Zolang ze in staat waren de verschrikkingen om hun wereldje heen te vergeten, leidden ze een genoeglijk en tamelijk comfortabel bestaan. Maar op allerlei manieren werden ze aan de dode buitenwereld herinnerd. Hun vrolijkheid had daardoor vaak iets gedwongens. Uiteindelijk vervielen ze in een gewoonte van zwijgzaamheid. Helena Branjev was een van die zeldzame wezens met een onverwoestbaar optimistisch karakter en een positieve instelling die door bijna niets aan het wankelen kon worden gebracht. Ze was een zegen voor de kleine groep in de kas. Het jongetje werkte op een andere manier heilzaam, door zijn kwetsbaarheid en zijn behoefte aan zorg. Op een moeilijk te doorgronden manier was er tussen hem een Magda een band ontstaan en over het algemeen was het Magda die zijn verzorging op zich nam, vaak geholpen door adviezen van de anderen. Niemand had veel ervaring met kleine kinderen.


  Barbara Hugener gedroeg zich in het begin nogal zonderling en in zichzelf gekeerd, alsof ze op een probleem broedde, of werd dwars gezeten door een innerlijk conflict. Toen ze er ook fysiek slecht begon uit te zien en zichzelf kennelijk verwaarloosde, nam Branjev, wiens scherpe ogen weinig ontging, haar op een stil moment bij de arm en loodste haar met een smoesje naar het verste eind van de kleine kas, in de buurt van het gaashok met de kippen. ’Kom er nou maar eens mee voor de draad, meisje,’ zei hij. ‘Wat zit je dwars?’


  Ze keek hem een tijdje aan en toen begon haar lip te trillen en Branjev legde zijn arm om haar heen en trok haar tegen zijn geruite wollen jasje aan, dat doortrokken was van de geur van ontelbare pijpen, en liet haar onbekommerd uithuilen.


  ‘Ik denk dat je eigen theorie je dwars zit, kindje. Is dat het? Het was zomaar een theorie, iets om op te promoveren, iets voor wetenschappelijke ambitie.’


  Ze huilde niet meer, maar luisterde naar zijn kalmerende stem. Branjev begreep het plotseling. Het had met verantwoordelijkheid te maken. En met schuldgevoel. Dat arme kind had dit alles al die tijd in haar eentje moeten verwerken. Ze had het niemand kunnen uitleggen, eenvoudig omdat het zo ingewikkeld was, dat het niet uitgelegd kon worden. Maar Branjev voelde ongeveer wat het inhield en behalve medelijden voelde hij een immens respect.


  ‘Maar toen werd die theorie iets, waarmee leven of dood van negen tiende van de mensheid gemoeid was. Te groot om nog te kunnen verdragen. Maar die theorie is niet jouw unieke bezit. Omdat jij ergens achter hebt gekeken, ben je nog niet verantwoordelijk voor wat je ziet. Wat je zag was geen theorie maar een natuurlijk feit, een van de miljoenen feitelijkheden waaruit de natuur is opgebouwd. Jij hebt dat katalase-enzym niet zijn functie gegeven, die functie vervult het al zolang als er planten bestaan. Jij bent toevallig de eerste die die functie heeft opgemerkt, dat is alles.’


  ‘Dat weet ik allemaal wel,’ zei ze.


  ‘Ja, natuurlijk weet je dat. Wat verwijt je je dan precies?’


  ‘Ik had er veel eerder mee moeten komen.’


  ‘En dan had je de wereld gered? Je bent er trouwens al vier jaar geleden mee gekomen. Maar toen was het een van de duizend theorieën. Je weet zelf hoeveel theorieën er bestaan op jouw gebied, en hoe weinig we feitelijk weten, eenvoudig omdat er niets bewezen kan worden. Denk alleen maar aan jullie beroemde vivo-vitro-probleem. Jij kunt er niets aan doen.’


  ‘Ik heb niet genoeg gedaan om te zorgen dat er aandacht aan katalase werd besteed,’ zei Barbara hardnekkig.


  ‘Ze hebben uitgerekend dat die stralingsbron al minstens een jaar actief moet zijn geweest,’ zei Branjev. ‘We weten pas sinds een maand of twee dat het überhaupt om een straling gaat en dat het uitgerekend de fotorespiratie is, waar het knelpunt ligt. De hele wetenschap is in gebreke gebleven en heeft maanden verknoeid, eenvoudig omdat ze voor een probleem werd gesteld dat volkomen nieuw en onbekend was. Moet de mens zichzelf verwijten dat hij niet volmaakt is? Moet Frank Westers het zichzelf kwalijk nemen dat hij toevallig ontdekte dat het een straling was? Of boos zijn op zichzelf, omdat hij het, volgens andere maatstaven, te laat ontdekte? Ik denk dat hij blij mag zijn en dat wij, de overlevenden, hem dankbaar mogen zijn, zoals we die Amerikanen dankbaar mogen zijn die de straling definieerden en ons verder op weg hielpen, en jou, omdat jouw theorie de oplossing van het probleem plotseling zoveel dichterbij heeft gebracht. Hou ermee op, kindje, jezelf dingen te verwijten. Ik begrijp trouwens best dat jouw zelfverwijt maar een deel van jouw probleem is. Ik zou misschien hetzelfde voelen als jij. Maar ik zou me er niet van binnen door laten opvreten. Je zit eenvoudig met het feit dat jouw bijdrage het formaat heeft gekregen van een hele planeet. Je weet dat je niet verantwoordelijk bent voor je eigen theorie omdat die alleen maar een natuurgegeven is. Maar tegelijkertijd en desondanks heb je toch dat akelige gevoel dat je verantwoordelijk bent. En toch ook weer niet. Het is verwarrend, hè?’


  Ze knikte.


  ‘Luister, dr Hugener, je had onmogelijk méér kunnen doen dan je hebt gedaan.’


  ‘Ja, dr Branjev.’ Ze glimlachte. Het had haar opgelucht erover te praten, ook al voelde ze zich geenszins bevrijd van haar probleem. Ze sloot zich aan bij de overlevenden en ontdekte dat ieder van hen eigen problemen had, grote en kleine.


  Belfort en Frank zaten in de communicatiehoek met Needle en Horlan te praten in open microfoons, die hun stemmen via de geduldige satelliet over de oceaan brachten zodat het leek, alsof ze bij elkaar in één vertrek zaten. Frank en Needle waren op slag bevriend geraakt, verbonden als ze waren door een gemeenschappelijke specialiteit, die hen soms in gesprekken meesleepte die zo technisch waren dat Belfort er geen touw aan kon vastknopen. Ze hadden het over de mogelijkheden die onderzocht werden, over harmonischen en afkoeling van het molecuul. Uiteindelijk bleken ze het met de Russen eens, dat oscillatie de beste kansen bood.


  ‘Het is heel simpel,’ zei Frank, ten behoeve van Belfort. ‘Je kunt het vergelijken met het demagnetiseren van bandrecorderkoppen. Op een gegeven moment raakt zo’n kop gemagnetiseerd en werkt daardoor niet meer of heel slecht. Hij moet dan gedemagnetiseerd worden. Dat doe je door er een ander magnetisch veld bij te brengen en dat laat je wisselen, noord-zuid, waardoor de kop in een magnetische curve raakt die je geleidelijk verkleint. De kop wordt als het ware meegetrokken en op het laatst eindig je op nul en dan is de kop ook nul.’


  ‘Dat is volkomen duidelijk,’ zei Belfort.


  ‘Een voorwaarde is natuurlijk wel dat de stralingsbron uitgeschakeld moet zijn,’ zei Needle in de luidsprekers. ‘Anders wordt de zaak weer in resonantie gebracht en het zou kunnen zijn dat je de planten dan echte schade toebrengt.’


  ‘Geloof je dat echt?’ vroeg Frank.


  ‘Ja. De Russen noemen dat resonantie-frustratie. Volgens hen zou dat niet best zijn.’


  ‘Ik denk dat we ons niet te veel zorgen hoeven te maken over de stralingsbron,’ zei Belfort. ‘Zelfs al zou hij nog in werking zijn, dan is zijn bereik toch zeer beperkt geworden omdat de man die hem bedient zich niet meer kan verplaatsen.’


  ‘We proberen overal rekening mee te houden,’ zei Horlan. ‘Tot dusver heeft die knaap het onmogelijke klaargespeeld.’


  ‘Wordt er nog op die golflengte geluisterd?’


  ‘Het netwerk is uitgedund, onvermijdelijk,’ zei Needle. ‘Maar er wordt geluisterd en hij is niet meer gehoord. Niet meer sinds zijn landing in Frankrijk. Aan deze kant van de oceaan is er trouwens weinig kans dat we hem opvangen, want hij moet aan jullie kant zitten. Fontainebleau luistert permanent, en nog wat Europese stations.’


  ‘Goed,’ zei Belfort. ‘Laten we de bron voor het ogenblik buiten beschouwing. Hoe kunnen we te werk gaan?’


  ‘Nou,’ zei Needle. ‘We weten nu ongeveer alles wat er te weten valt. We kennen de wobbel, de sinusfrequentie, en de blokgolf. We weten dat het om een puls in het superhoge frequentiegebied gaat, om precies te zijn een puls van 3562 MHz.’


  ‘Zo hoog?’ zei Frank verbaasd.


  ‘Ja. Geen wonder dat jouw oscilloscoop er op geen stukken na bij kon. Ik zal het jullie proberen uit te leggen. We maken het signaal precies na. En we beginnen net als de stralingsbron te werken.’


  ‘Dezelfde straling uitzenden?’ vroeg Belfort.


  ‘Ja. Alleen doen we het niet zoals hij met een kristalgestuurde sinusfrequentie, want die is constant. Frank kan je dat later uitleggen. Wij gebruiken een LC-kring, dat is een regelbare frequentiekring. Gesteld dat we erin slagen om dat signaal precies na te maken en dat overal ter wereld uit te zenden, op hetzelfde moment.’


  ‘Dat lijkt me nogal onmogelijk.’


  ‘Wacht even. Niets is onmogelijk, zelfs niet in onze kreupele positie. Besef je wel dat zowel wij als de Russen en de Chinezen nog steeds op knoppen kunnen drukken en desgewenst de hele aarde kunnen platgooien met atoombommen?’


  ‘Ik zie het verband niet,’ zei Belfort geïrriteerd.


  ‘Dat is er ook niet. Het was alleen maar om aan te tonen dat we nog altijd over massa’s automatisch in werking te stellen technisch potentieel beschikken. Een betrekkelijk eenvoudige kwestie als het uitzenden van een signaal over de hele aardbol moet dus beslist tot onze mogelijkheden behoren.’


  ‘Hoe dan?’ vroeg Belfort. ‘Wou je soms de atoomkoppen op projectielen vervangen door zenders?’


  ‘Dat zouden we doen als het nodig was,’ zei Needle. ‘Maar het is niet nodig.’


  ‘Thomas,’ zei Frank. ‘Denk even na. Kunstmanen. We praten nu met Needle en Horlan dank zij een satelliet.’


  ‘Heb jij enig idee hoeveel satellieten er op dit moment boven onze hoofden rondcirkelen?’ zei Needle. ‘Afgezien van de honderden weersatellieten, militaire satellieten, navigatiesatellieten en ruimtesondes zijn er zoveel communicatiesatellieten dat je vanuit één enkel uitzendpunt de hele aardbol driedubbel kunt bestrijken.’


  ‘Ja, akkoord, maar pikken die een signaal op met een puls van 3562 MHz? Zonder afwijking?’


  ‘Waarom niet? Het vraagt wat technische voorzieningen,’ zei Needle luchtig. ‘Het móet kunnen.’


  ‘Goed, laten we dat ook aannemen. Hoe denken jullie het dan te doen?’


  ‘We zetten die resonerende ijzerkernen in planten op een soort glijbaan waar ze uiteindelijk vanaf vallen,’ zei Needle. ‘Daarmee kun je het vergelijken. We beginnen met precies dezelfde puls, die dezelfde trilling veroorzaakt. De ijzerionen in het katalase zullen dat aangenaam vinden, het versterkt als het ware hun bestaan, of de functie waarin ze op dit moment opereren. Als alle planten braaf in die resonantie zitten gaan we heel geleidelijk, en zo precies dat het alleen maar door een computer gestuurd kan worden, de trillingsfrequentie laten dalen, net zolang tot de ijzerkernen geforceerd uit hun resonantie vallen.’


  ‘Geforceerd?’


  ‘Ja, ze kunnen die vertraging niet bijhouden, ze volgen zolang ze maar kunnen en vallen dan in hun natuurlijke status omdat verder gaan hun te veel energie zou kosten, meer dan ze kunnen opbrengen. Het is net als de slinger van een klok die steeds langzamer gaat en dan stilvalt. Begrijp je?’


  ‘Ja. Het klinkt eenvoudig, maar dat zal het wel niet zijn.’


  ‘Het moeilijkste is de constructie van de oscillator en het programmeren van de computer. Een kleine vergissing of technisch gebrek kan veroorzaken dat de zaak in de soep draait. Ik kan niet overzien wat er met de planten gebeurt als het verkeerd gaat. Ze kunnen weliswaar niet méér kooldioxide gaan produceren dan ze nu doen, maar ze kunnen eventueel doodgaan. Daar wordt op gestudeerd.’


  ‘Wanneer denken jullie de zaak voor elkaar te hebben?’ vroeg Frank.


  ‘Als we het groene licht krijgen, kunnen we binnen een week uitzenden,’ zei Needle.


  ‘Mijn zegen hebben jullie,’ zei Frank. ‘Het kan er nooit slechter op worden. Wat zeggen jullie meters?’


  ‘Dertien komma twee procent en nog steeds dalend,’ antwoordde Needle.


  22. Rhijnauwen, Nederland


  Belfort hoorde iemand gillen, ergens voorin de kas. Hij dacht dat het Barbara Hugener was en hij schoot overeind en deed enkele snelle stappen om tussen de hagen van groen naar de andere kant te kunnen kijken. Hij dacht onmiddellijk aan een overval, omdat ze de afgelopen dagen berichten hadden opgevangen over geweldplegingen door rondzwervende groepen die hun laatste resten zuurstof gebruikten om een veilige schuilplaats te veroveren. In Drenthe was een overval uitgelopen op regelrechte oorlog, waarbij vier kassen onherstelbaar werden beschadigd.


  De avondschemer vulde de kas met een grijzig licht waarin weinig te onderscheiden viel. De elektriciteit was twee dagen daarvoor uitgevallen en ze sprongen zuinig om met hun eigen energievoorziening. De planten belemmerden het uitzicht zodat Belfort alleen maar ondefinieerbare bewegingen zag en snauwende stemmen hoorde. Hij stapte terug en zei op gedempte toon:


  ‘Frank. Moeilijkheden.’


  Frank keek, luisterde mee, zijn hand op de volumeknop van de ontvanger.


  ‘Ik kom,’ zei hij.


  Belfort verdween over het middenpad. Frank richtte zich tot de microfoon.


  ‘Needle?’


  ‘Ik luister.’


  ‘We worden overvallen,’ zei Frank, ‘Ik wil de zender laten openstaan, maar je zult niet verstaan wat er gezegd wordt.’


  ‘We zijn ingericht op elke taal. Vergeet niet dat we een luistercentrum zijn. Ik laat Henkes meeluisteren en hij houdt ons op de hoogte.’


  ‘Schakel je microfoon uit, als ze je horen zullen ze eisen dat we de boel uitschakelen.’


  Hij hoorde mensen naderen en stond op. Eerst zag hij Belfort, die met een wanhopige uitdrukking op zijn gezicht voor de rest uit liep. Erachter Katrien Hugener met een donkere, zwaargebouwde figuur met het uiterlijk van een uitsmijter. Hij liep dicht tegen Katrien aan en hield de loop van een Uzi-pistoolmitrailleur in haar zij gedrukt. Barbara Hugener hield een hand voor haar mond en Frank zag bloed tussen haar vingers sijpelen. Drie andere mannen, waarvan twee met Uzi’s, die ze recht omhoog gericht hielden met de vingers aan de trekker. Het duurde even voordat Frank besefte dat het dreigement dat zij vertolkten doeltreffender was dan de op Katrien gerichte Uzi. Twee salvo’s zouden de kas doen leegstromen voordat ze de schade konden herstellen.


  De man zonder Uzi zei: ‘Waar is de rest?’


  Branjev kwam uit het verbindingsstuk. Hij bleef een ogenblik verbaasd staan en liep toen naar Barbara. ‘Hoe erg is het?’ vroeg hij. ‘Laat me kijken.’


  ‘Blijf staan waar je staat, oude,’ zei een van de mannen met de Uzi’s. Ze hadden alle vier zuurstofflessen op hun rug en hun maskers omlaag geschoven, zodat ze aan de rubberbanden om hun hals bungelden.


  ‘Waar is de rest,’ herhaalde de man zonder Uzi.


  ‘In de keuken,’ zei Belfort.


  ‘Dat komt goed uit. Bert, haal ze hierheen maar zorg dat er niks aanbrandt. Ik wil straks eten.’


  De man die Katrien in bedwang hield gaf haar een por met de loop van zijn wapen zodat ze naar voren tuimelde. Belfort ving haar op. De overvaller grinnikte en liep op de geur van bradend vlees af. Ze hoorden hem iets snauwen. Inez gaf een gilletje en er klonk gerinkel van servies dat op de tegels viel. De overvaller dreef Magda, Inez en Helena voor zich uit en ze stonden nu allemaal op een kluitje met de vier mannen strategisch in een halve cirkel voor hen. De man zonder wapen trok het zuurstofmasker over zijn hoofd en nam de flessen van zijn schouders. Hij liet zijn uitrusting op de vloer zakken en zei:


  ‘Bert en Bob, kijk of er nog meer zijn. Ik heb geen zin in idioten die in het donker door de kassen sluipen. Wie heeft hier de leiding?’


  ‘Ik,’ zei Belfort.


  ‘Steek de verlichting aan.’


  Twee van de mannen verdwenen in het achterste deel van de kas en ze hoorden ze lawaaiig rondstampen door de vertrekjes en in de andere kas. Belfort ontstak de serie 12 volts lampjes die Frank op de belangrijkste plaatsen had aangelegd en die, met hun gelige schijnsel tussen het vele groen, de kas een sfeer van veilige behaaglijkheid gaven. Op dit moment leek het alleen maar spookachtig.


  ‘Dus jij bent Belfort,’ zei de man zonder wapen.


  Belfort antwoordde niet. Hij keek naar Branjev, die Barbara’s mond met zijn zakdoek bette. Ze nam de zakdoek over en hield hem tegen haar lippen gedrukt.


  ‘Ik zeg dit maar één keer,’ zei de man zonder wapen, ‘Ik wil behoorlijk antwoord hebben als ik iets vraag.’


  ‘Ik kreeg niet de indruk dat mij een vraag werd gesteld,’ zei Belfort kalm. ‘Maar ik ben Belfort, ja. En wie bent u?’


  ‘Ik ben de baas,’ zei de man. ‘Dat is voor jou genoeg. En ik hou niet van brutaliteiten.’


  Hij vouwde zijn armen op zijn borst en keek rond. Wat hij zag scheen hem te bevallen. Hij zag er in het geheel niet uit als een misdadiger. Eerder als een intellectueel. Hij zou hoofdonderwijzer kunnen zijn, of een hogere ambtenaar bij de belastingen, misschien zelfs een politie-inspecteur. Zijn gezicht was bijna aristocratisch met een hoog voorhoofd en grijzend haar aan de slapen, een lange, rechte neus en gewelfde, sierlijke wenkbrauwen. Hij ging gekleed als voor de jacht, in een groene broek van kakistof waarvan de pijpen in lage laarzen verdwenen, een dunne polotrui onder een nonchalant openvallend windjack en een zijden shawl losjes rond de hals geknoopt. De gedachte viel Belfort in dat hij misschien beroepsofficier was en dat de andere drie sergeants waren, eraan gewend zijn bevelen te gehoorzamen. Toen hun leven in gevaar kwam waren ze veranderd, en die verandering weerspiegelde zich in de ogen van de leider, die misschien een waakzame goedaardigheid hadden vertoond en nu iets hards en sluws hadden, als van een roofdier.


  Barbara nam de zakdoek van haar mond en gaf hem terug aan Branjev. Haar lip bloedde niet meer maar begon te zwellen.


  ‘Wat is hier de bedoeling van?’ vroeg Branjev.


  ‘Wat dacht je? We nemen de zaak over.’


  ‘Hoe dacht u dat te doen?’


  De aanvoerder keek hem aan. Hij glimlachte. ‘Hoe dacht u dat te voorkomen? De politie erbij halen soms?’


  De man met de Uzi grinnikte. De twee anderen kwamen terug, hun wapens nog steeds schietklaar. ‘Niemand, chef. Alleen een klein kind dat ligt te slapen.’ Belfort had de korte aarzeling opgemerkt voor het woord chef. Had de overvaller iets anders willen zeggen? Kapitein?


  ‘Laat het kind met rust,’ zei Magda.


  De chef reageerde niet. ‘Zuurstof?’ vroeg hij.


  ‘Er staat een zwik grote cilinders, allemaal vol,’ zei de man die met Bob was aangesproken. ’En de kassen zullen wel genoeg opleveren. Er zijn zelfs kippen.’


  ‘Oké. Nou, laten we dit op een prettige manier afhandelen. Iedereen krijgt een noodmasker mee. Buiten staat een handkar met jullie vriendje en onze zuurstofvoorraad. Die mogen jullie hebben. Alles bij mekaar genoeg voor een uur of zes. Jullie kunnen in die tijd vast wel een ander adresje vinden. Dat is mijn zorg trouwens niet.’


  ‘Welk vriendje?’ vroeg Belfort, terwijl hij aan het fort Lunetten dacht. Dat was onbezet, en misschien zouden ze het kunnen halen.


  ‘Die ons de weg hierheen gewezen heeft,’ zei de chef.


  ‘Na enige overreding,’ vulde Bob aan.


  Bert, de man die op een uitsmijter leek, grijnsde, ‘Ik wou een kleine wijziging voorstellen, chef,’ zei hij, en keek naar Inez. ‘Laten we een paar van die mokkels hier houden. Kunnen ze voor ons koken.’


  ‘Ja,’ zei de derde man. ‘Die blonde doet me wat.’ Hij stak een hand uit en betastte Katrien. Ze sloeg op zijn vingers en deinsde achteruit en de man grijnsde. Belfort zag dat Frank zijn spieren spande.


  ‘Dit alles klinkt te stompzinnig om waar te zijn,’ zei Belfort. ‘Als u ons dwingt om te vertrekken, dan zullen wij allemaal gaan.’ De chef keek hem spottend aan. Bert zei: ‘Waarom schieten we die kerels niet gewoon overhoop?’ Hij richtte zijn wapen op Belfort en Frank spande zich voor een noodsprong, maar de chef zei: ‘Hou je kalm, Bert. Er wordt niet geschoten als het niet nodig is.’ Hij richtte zich tot Belfort. ‘Die ouwe dame kun je meenemen, plus je twee vriendjes. Pak een masker en verdwijn.’


  Magda ging naast Belfort staan, ze bewoog zich zo beheerst en zelfverzekerd dat niemand van de overvallers haar tegenhield. Ze stonden nu allemaal enigszins verspreid.


  ‘Ik ga met mijn man mee,’ zei Magda.


  ‘Ik blijf hier ook niet,’ zei Inez en wilde naar voren stappen, maar Bob sloeg haar met een zijwaartse armbeweging in haar maag zodat ze dubbelklapte. De derde man drukte de loop van zijn wapen in Franks borst, toen die zich met een kreet van woede op Bob wilde storten. Er ontstond enige onrust, vooral omdat ook Katrien en Barbara zich in Belforts richting bewogen en Bert tegenover zich vonden. De chef riep: ‘Kalm, godverdomme. Blijf staan!’ En dwars door alles heen klonk plotseling de stem van Needle door de luidsprekers:


  ‘Kan ik helpen met een 10 Khz zaagtand, Frank? Tien seconden.’


  ‘Wat is dat?’ riep de chef, geschrokken.


  ‘De radio,’ zei Frank. ‘Anders niets.’ Hij stond vlak naast de installatie en had zijn hand op een knop. Hij was waarschijnlijk de enige die het begreep.


  ‘Blij van dat toestel af!’ beval de chef. ‘Wat zei die vent?’


  ‘Iets in het Engels,’ zei Bert, die kalmeerde nu hij had vastgesteld dat het alleen maar de radio was. Frank telde de seconden. Hij stond nu dichtbij Bert en peuterde met een vinger in zijn oor en keek naar Belfort, in de hoop dat hij het begreep. De volumeknop stond maximaal open. Hij ontmoette Branjevs vragende blik maar kon geen enkel teken geven, omdat Bert vlak voor hem stond.


  ‘Nou, pak die maskers en opgedonderd,’ zei de chef. ‘Ik heb geen zin…’


  Zijn woorden eindigden in een kreet van pijn, toen plotseling een afschuwelijk snerpend geluid uit de grote luidsprekers klonk. Het was een door merg en been gaande mengeling van onverdraaglijke geluiden, het krassen van een nagel over een bord, een griffel over een lei, maar dan duizendvoudig versterkt. Iedereen greep naar zijn oren. Inez gilde, alsof haar hoofd uiteengereten werd.


  Frank was de enige die erop was voorbereid en daardoor de afgrijselijke verlamming kon verbreken. Hij zag dat Berts lichaam zich kromde en dat zijn mond openhing alsof hij het geluid dat zijn hele hoofd vulde, probeerde uit te stoten. Frank sloeg hem met zijn vuist in de onbeschermde nek en legde er alles aan kracht en woede in waarover hij beschikte. Belfort was in zekere zin gewaarschuwd, ook al had hij niet begrepen wat Needle precies bedoelde. Hij stortte zich onhandig op Bob, instinctief een van de mannen met een wapen kiezend. Maar Bob stapte onbewust achteruit en klemde zijn wapen vast, de vinger aan de trekker, half verdoofd door het gekrijs dat nog steeds voortduurde. Belfort probeerde de loop van het omhoogwijzende wapen naar Bob te duwen en hij trapte achteruit toen de chef hem op de rug sprong.


  Branjev probeerde het gekrijs uit de luidsprekers te vergeten en dook met zijn hoofd op het wapen en de buik van de derde man af en viel samen met hem tussen de planten. Katrien pakte het eerste ding dat ze onder ogen kreeg, een zuurstofcilinder, en sloeg daarmee de chef op zijn achterhoofd. De derde man had de trekker van de Uzi losgelaten en hij graaide er vergeefs naar terwijl hij onder Branjev en Inez probeerde uit te komen. Belfort worstelde met Bob om het wapen terwijl ze elkaar tegen de schenen trapten en het geraas in hun oren gonsde: plotseling ging het wapen knetterend af en een salvo van kogels boorde zich door de hals en het hoofd van Bob en glasscherven rinkelden omlaag toen andere kogels de ruiten boven hen versplinterden. De luidsprekers zwegen plotseling. Frank sprong overeind, met het wapen van Bert in zijn handen. Hij wierp een snelle blik naar Belfort, die met bloed overdekt tussen het glas stond en verbijsterd naar de stuiptrekkende figuur aan zijn voeten keek. Het jongetje krijste in de verte. Frank rende naar de kronkelende kluwen van Branjev, Inez en de derde man. Hij rukte Inez opzij en sloeg met het wapen, dat hij bij de loop vasthield, op het hoofd van de overvaller. Branjev lag er hijgend naast, schijnbaar ongedeerd.


  ‘Inez, de ladder en plastic!’ riep Frank. ‘Katrien, schiet op!’ Katrien schudde zich wakker uit haar trance, ze stond met de opgeheven cilinder boven de chef, die op de grond kronkelde. Ze liet de cilinder vallen en holde achter Inez aan naar de bergruimte. Magda stond naast Belfort. Ze hield hem bij de schouders vast en schudde aan hem. ‘Tom, Thomas!’ Toen hij niet reageerde klemde ze zich wanhopig aan hem vast, zonder acht te slaan op het bloed dat nu ook haar kleren doorweekte. Hij legde zijn armen om haar heen.


  ‘Opzij!’ riep Inez. Ze droeg met Katrien de lichte aluminium ladder en duwde Magda en Belfort zonder plichtplegingen tussen de planten. Branjev hielp hen de ladder op te zetten, schrijlings over de dode overvaller die in zijn eigen bloed baadde.


  ‘Alles in orde?’ vroeg de stem van Needle.


  Frank deed drie snelle stappen en draaide de volumeknop lager. ‘Alles in orde,’ zei hij. ‘We hebben een lek.’


  ‘Oké, tot straks,’ zei Needle.


  ‘Hou dit wapen vast,’ zei Frank tegen Branjev. ‘Als een van die kerels zich verroert, schiet je ze neer. Hij staat op enkel schot.’


  Hij duwde Branjev het wapen in de hand. Branjev keek er enigszins beduusd naar. Hij was een overtuigd pacifist. Frank klom snel de ladder op, met stukken plastic in zijn ene hand en een rol brede plakband tussen zijn tanden. Barbara gaf Belfort een handdoek en hij veegde het bloed van zijn gezicht.


  ‘Ik mankeer niks,’ zei hij tegen Magda. ‘Doe gauw iets aan Basje. En trek iets anders aan, want hij zou schrikken van al dat bloed.’


  Ze glimlachte onzeker. Boven hun hoofden rukte Frank wijnranken opzij en bladeren dwarrelden omlaag. Inez hield de ladder vast. Helena stond naast Branjev en nam het wapen van hem over. ‘Geef mij dat maar,’ zei ze. Branjev het het zonder protest los.


  ‘Een ouwe dame dus,’ zei Helena en spuwde in de richting van de chef, die versuft in zittende houding krabbelde en over zijn hoofd wreef, ‘Igor, pak de kruiwagen dan laden we dat erop.’ Ze knikte naar het lijk van Bob. Branjev schuifelde weg. Hij leek verbaasd over zijn eigen agressiviteit. Belfort pakte een zuurstofmasker en zette het op.


  ‘Wat ga jij doen?’ vroeg Helena.


  ‘Ze zeiden iets over een vriend in een handkar,’ zei Belfort. ‘Misschien heeft hij ons nodig.’


  ‘Wacht, ik help je,’ riep Barbara en holde achter hem aan door het middenpad.


  ‘Blijf hier,’ zei Belfort bij de buitendeur. Hij opende het zuurstofventiel en greep de sterke lantaarn die daar hing. Het was buiten nu volkomen donker. Belfort sloot de deur snel achter zich. Twee minuten later zag Barbara hem terugkeren, terwijl hij een lichte handkar op fietswielen achter zich aan trok. Hij het de kar staan en bukte zich over de man die erin lag. De man gilde van pijn toen Belfort hem over zijn schouder hees. Barbara opende de deur en Belfort droeg zijn last de kas in. ‘Het is Landon,’ zei hij. ’Snel.’


  Hij haastte zich door de kas. Barbara liep vlak achter hem en probeerde het hoofd van Landon te steunen dat van Belforts schouder omlaag bungelde. Toen het schijnsel van de eerste lampjes op het zichtbare deel van Landons gezicht viel, slaakte ze een kreet van afgrijzen. Ze vermande zich en trok aan Belforts arm.


  ‘Hierheen,’ zei ze en loodste hem opzij, langs het buitenste tegelpad, naar een gedeeltelijk afgeschermde hoek waar een bank stond. Ze ondersteunde Landon toen Belfort hem op de bank liet glijden.


  Landon leek bewusteloos, maar toen ze zijn been aanraakten schreeuwde hij van pijn. Zijn gezicht was vreselijk toegetakeld en zat onder het geronnen bloed, dat ook aan zijn zuurstofmasker plakte. Barbara duwde Belfort opzij; haar gezicht was bleek en weerspiegelde woede.


  ‘Ik help hem wel,’ zei ze. ‘Vraag of Katrien water en doeken brengt en de medicijnkist. En laat die lui opdonderen.’ Ze keek hem aan, haar ogen fonkelden. ‘Vermoord ze, voor mijn part,’ zei ze.


  Ze knielde neer bij Landon en haar handen bewogen zacht en doeltreffend toen ze het zuurstofmasker van zijn gezicht nam.


  Belfort waarschuwde Katrien en keek snel rond. Alles leek in orde. Frank had de gaten gedicht en had de zaak onder controle. Belfort haastte zich naar de toilethoek en trok zijn trui en hemd uit, die onder het bloed zaten. Hij waste zijn gezicht en bovenlichaam om de weeë geur kwijt te raken die al die tijd in zijn neus had gezeten. Hij trok een schoon overhemd aan en keerde terug naar de anderen. Frank en Branjev laadden de dode man in de kruiwagen. Helena hield de aanvoerder onder schot. De andere twee waren bezig bij te komen. ‘Ze hadden Landon,’ zei Belfort tegen Frank en Branjev. ‘Hij is nogal toegetakeld.’


  ‘Waar is hij?’ vroeg Branjev.


  ‘In de palmenhoek. Barbara zorgt voor hem. Hij is bewusteloos. Ik denk dat ze zijn been hebben gebroken. Leg dat maar in die handkar, staat voor de deur. Dan kunnen ze hem meenemen.’


  ‘En dan laten ze hem honderd meter verderop staan,’ zei Branjev. ‘We kunnen hem beter begraven.’


  ‘Wat doen we met die drie anderen?’ vroeg Frank, op gedempte toon. ‘Ze eruitzetten betekent misschien dat ze terugkomen. Of dat ze proberen onze kas te vernielen.’


  ‘Waarom werkte jouw alarm niet?’ vroeg Belfort bitter.


  ‘Mijn fout,’ bekende Frank schuldbewust. ‘Het kost energie en ik heb hem uitgeschakeld toen ik de pomp installeerde en vergat hem weer in te schakelen. Ik zal het weer in orde maken.’


  ‘Maar zo’n alarm zal ze niet tegenhouden,’ zei Branjev. ’Niet als ze van énige afstand bakstenen beginnen te gooien. Uit pure wraakzucht, bijvoorbeeld.’


  ‘Wat moeten we dan doen?’ vroeg Belfort en voelde een naargeestige beklemming bij de gedachte, dat ze doden de veiligste oplossing was. Wat deden drie doden méér ertoe, op de zes miljard? En wie zou dit stel missen?


  ‘Niemand van ons zal in staat zijn om ze te doden,’ zei Branjev. ‘Maar aan de andere kant kunnen we ze geen onbeperkte hoeveelheid zuurstof meegeven zonder onze eigen positie in gevaar te brengen. En ze wegsturen met zuurstof voor een paar uur is hetzelfde als doden.’


  ‘Tenzij ze een bestemming meekrijgen,’ zei Frank. ‘En voldoende zuurstof om die bestemming te bereiken. Fort Lunetten, bijvoorbeeld.’


  Belfort keek hem zwijgend aan. Hij ervoer een geweldige opluchting alleen al door het idee, dat hij zijn verantwoordelijkheid zou kunnen overdragen aan anderen. Tegelijk wist hij dat dit een akelig soort zwakte betekende. Hij keek naar de drie mannen. De man van wie hij de naam niet wist, was bijgekomen en kroop naar zijn aanvoerder. Ze begonnen samen te fluisteren en rond te kijken. De man die Bert heette, lag nog altijd half over het tegelpad en met zijn gezicht tussen de begonia’s. Hij zou weldra bijkomen van de klap die Frank hem met de Uzi had gegeven. Zijn hoofdwond had niet veel te beduiden.


  Belfort wist dat er geen sprake van kon zijn om de mannen in de kassen te houden. Ze konden ze eenvoudig niet permanent bewaken en ze zouden geen rustig ogenblik meer hebben. De vrouwen zouden unaniem weigeren. En het fort had een groter en gevarieerder bezetting, er was zelfs een politieman die zou weten hoe het drietal moest worden aangepakt om ze nuttig werk te laten doen. Er viel niets beters te bedenken.


  ‘Oké, ik zal ze oproepen,’ zei hij. ‘Ik kan het ze alleen maar voorleggen. Ik kan ze niet dwingen. Frank, hou jij die kerels intussen in de gaten, zorg dat ze niet in de buurt van hun wapens kunnen komen.’ Belfort liep naar de communicatiehoek en bediende de zender. Hij praatte zachtjes in de microfoon. Branjev maakte zuurstofmaskers gereed, met voldoende zuurstof voor vijf uur. De dode overvaller was naar buiten gereden en lag daar nu op de handkar, ze zouden hem later begraven. Frank bukte zich over de man in de begonia’s en draaide hem om. De man opende zijn ogen en keek hem vol haat aan.


  ‘Dat hebben jullie slim gedaan,’ zei de aanvoerder met enigszins temende stem. ‘En wat «gaan we nou bedenken?’


  ‘Hou je mond en wacht af,’ zei Branjev.


  Belfort kwam terug. ‘Ze zijn er niet blij mee,’ zei hij.


  ‘Vanzelf,’ zei Branjev. ‘Niemand is blij met dit uitschot.’


  ‘Ben jij beroepsmilitair?’ vroeg Belfort, de aanvoerder strak aankijkend.


  ‘Dat gaat je geen flikker aan.’


  ‘Ik hoop dat je niet te stom bent om een eenvoudige kaart te lezen,’ zei Belfort, vastbesloten om elke verdere poging tot contact te staken. Hij vouwde een kaart uit en hurkte naast de aanvoerder, terwijl Frank achter hem kwam staan en de Uzi op de rug van de overvaller gericht hield. ‘Hier zijn wij,’ zei Belfort, ’en dit is het fort Lunetten. Je kunt het te voet in vier uur halen. Je krijgt zuurstof mee voor minstens vijf uur. De mensen in het fort verwachten jullie.’


  ‘Je kunt doodvallen,’ zei de aanvoerder, ‘Ik zit hier best en mijn jongens ook. Als ze me daar moeten hebben dan komen ze me maar halen.’


  ‘We kunnen je ook zonder meer de kas uitzetten,’ zei Frank, die kwaad begon te worden. ‘Net zoals jullie met ons van plan waren.’


  De aanvoerder stond langzaam op. Hij keek bedaard naar Frank. ‘Ja,’ zei hij. ’Maar dat is nu precies het verschil tussen jullie en mij. Jullie worden gehinderd door zoiets als geweten.’


  ‘Baas,’ zei de man die Bert heette, ‘laten we hier oprotten.’ Zijn stem klonk benauwd.


  ‘Je ondergeschikte heeft meer verstand dan jij,’ zei Frank.


  ‘Bert, hou je hierbuiten. Jij snapt er niks van. Jij kent dit soort mensen niet. Die schieten geen andere mensen neer. Dat kunnen ze eenvoudig niet, al zou hun leven er vanaf hangen. Dat met Bob, dat was gewoon pech.’


  ‘Genoeg,’ zei Frank, en bewoog de Uzi. ‘Daar liggen de maskers. Je krijgt precies een minuut om hier te vertrekken. Je kunt naar de Lunetten gaan en dat is je enige kans. Tenzij je binnen een straal van vijf uur een andere schuilplaats weet, maar dat betwijfel ik. Zet die andere knaap overeind en smeer hem.’


  De aanvoerder keek hem aan. Hij zweeg enige seconden, terwijl zijn ogen de schijnbare kalmte van Frank taxeerden. Belfort was opgestaan en stond terzijde. Branjev hielp de derde man overeind en gaf hem een zuurstofmasker. Helena was weggegaan toen Frank de Uzi van haar overnam, ze hoorden haar stem in de keuken en het gemompel van Katrien en Barbara bij Landon in de palmenhoek. Eenmaal hoorden ze Landon een kreet van pijn slaken. Needle had hen nog eenmaal opgeroepen maar Frank had het gesprek uitgesteld. Een nieuw drama hing in de lucht. Belfort voelde het, even duidelijk als hij de geur van de vochtige kasgrond rook. Hij zag geen enkele uitweg. De aanvoerder had natuurlijk gelijk. Er was niet veel psychologisch inzicht nodig om deze situatie te kunnen doorgronden en uit te buiten. Ze zouden niet met geweld gedwongen kunnen worden te vertrekken. Een worsteling om hen buiten te zetten zou in het voordeel van het drietal eindigen, tenzij ze bewusteloos geslagen konden worden en dan naar buiten gegooid, en dat was nu precies waartoe Belfort niet in staat was. Fysiek misschien, maar psychisch in geen geval. Want dat zou gelijk staan aan koelbloedige moord.


  De aanvoerder vouwde zijn armen over de borst en zei tartend: ‘Zet me er maar uit, flinke jongens.’


  ‘Je hebt nog dertig seconden,’ zei Frank. Zijn gezicht was bleek, maar kreeg iets grimmigs dat Belfort er nooit eerder in had gezien.


  De man die naast de aanvoerder had gezeten krabbelde overeind. Hij zag er angstig uit. ’Kom mee, baas, laten we hem smeren.’ Bert, de derde man, gespte zijn zuurstofmasker om. Hij zei niets.


  ‘Hou je bek,’ zei de aanvoerder. ‘Niemand smeert hem. Wij blijven hier en ze zullen ons te eten en te ademen moeten geven. Dit soort lui kunnen alleen maar dreigen. Ze bijten niet echt. Oké, we zullen ons netjes gedragen, maar we blijven hier. Gesnapt?’


  ‘Nog tien seconden,’ zei Frank.


  De man naast de aanvoerder nam het masker aan dat Branjev hem toestak. De aanvoerder bleef strak naar Frank staren. Belfort spande zijn kaken. Hij wilde Frank toeschreeuwen dat hij zijn wapen moest neerleggen en dat ze het zouden proberen met die drie, en een ander, dierlijker deel van zijn onverkende innerlijk wenste dat Frank de trekker zou overhalen, maar hij uitte geen woord, verlamd door de aanblik van die zwijgende confrontatie, waaraan hijzelf geen enkel deel had.


  ‘Kom, knul, doe dat wapen weg,’ zei de aanvoerder. Hij scheen volkomen zeker van zichzelf. ‘We vinden wel een oplossing. Wie weet worden we nog beste maatjes.’


  ‘Drie seconden,’ zei Frank. Belfort zag dat hij hem meende. Hij zou schieten.


  ‘Barst maar,’ zei de aanvoerder, ‘Ik blijf.’


  De scherpe knal van de Uzi hakte zijn laatste woord doormidden. De aanvoerder staarde Frank aan, zijn gezicht vol ongelovige verbijstering. Bloed drong door zijn polotrui en het jack naar buiten en hij viel langzaam achterover.


  ‘Jezus,’ zei de andere overvaller zo zenuwachtig dat hij zijn zuurstofmasker liet vallen. ‘Niet schieten, meneer. Ik ga al.’


  Frank zei niets. Hij stond te trillen op zijn benen en zijn gezicht was asgrauw. Branjev gaf Bert de kaart. ‘Fort Lunetten,’ zei hij. Belfort kwam uit zijn verlamming en nam de Uzi van Frank over.


  Iemand had gegild, maar het geluid was verloren gegaan en nu hield Branjev de vrouwen tegen, die kwamen aanhollen. Belfort dreef de twee andere overvallers voor zich uit over het middenpad. Ze zeiden geen woord, terwijl ze hun maskers omgespten. Bert omklemde de kaart. Elk geluid klonk onwezenlijk, alsof het enkele schot hun oren had verdoofd en minutenlang bleef nagonzen. Belfort keek de twee mannen na, die zich langs de handkar haastten en in het donker verdwenen Hij vroeg zich af of iemand op wacht moest staan. Hij liep terug, op een fatalistische manier onverschillig over de mogelijkheid, dat het tweetal kon terugkeren om de kas te vernielen. Hij zag Frank, die zijn hoofd tegen de schouder van Inez verborg en huilde. Hij bedacht hoe jong Frank eigenlijk nog was en benijdde hem bijna om zijn vermogen om te kunnen huilen en het zo kwijt te raken. Hij liep naar hem toe en raakte zijn schouder aan. ‘Het was het enige dat je kon doen en het is de daad van ons allemaal,’ zei hij.


  ‘Laten we de rommel opruimen,’ zei Helena tegen haar man. Haar opgewektheid had iets geforceerds, maar de vitaliteit erachter werkte aanstekelijk. ‘En dan kunnen we misschien eindelijk eens gaan eten,’ voegde ze eraan toe.


  Niemand had honger, maar ze aten toch, aangespoord door Helena, nadat ze het lijk van de aanvoerder buiten de kas hadden gebracht. Basje lag in bed, hij sliep onrustig. Barbara en Katrien verwijderden zich om beurten om naar Landon te kijken, wiens rechterbeen gebroken was. Ze hadden het gespalkt met plantstokken en stevig omzwachteld, alles zonder verdoving. Ze hadden zijn gezicht schoongemaakt en verzorgd en hij lag nu in een van Belforts pyjama’s in bed en sliep. Nu en dan wandelde Branjev met de Uzi naar de ingang. Ze dronken wijn uit Belforts voorraad en daarna spraken ze de cognac aan. ‘Wat was nou die afschuwelijke zaagtand die Needle ons bezorgde?’ vroeg Belfort.


  ‘Het akeligste dat ik ooit heb gehoord,’ zei Katrien. ‘Ik dacht dat mijn trommelvliezen het zouden begeven.’


  ‘Een elektronisch grapje,’ zei Frank. ‘Het is een combinatie van alle onverdraaglijke geluiden die je koude rillingen in je ruggenmerg bezorgen. We noemen dat een zaagtand, het wordt opgewekt door een zaagtandgenerator. Het is een soort trilling.’


  Zijn hand beefde plotseling en hij liet zijn glas vallen. Toen stond hij op. ‘Ik ga naar bed,’ zei hij, ‘neem me niet kwalijk.’


  Branjev klopte hem bemoedigend op de rug.


  23. Rhijnauwen, Nederland


  ‘Kun je praten?’ Belfort schoof een stoel naast het lage bed. Landons gezicht ging voor het grootste deel schuil achter zwachtels. Hij opende zijn ogen.


  ‘Natuurlijk. Ze hebben me morfine gegeven en ik voel geen pijn.’ Hij praatte moeilijk.


  ‘Wat is er gebeurd? Bestaat er een kans dat we nog meer van dit soort kerels op ons dak krijgen? Dat moeten we weten,’ zei Belfort.


  ‘Vermoei hem niet te veel.’ Belfort keek op en zag Barbara tussen de palmen staan. In het vroege ochtendlicht zag ze er vermoeid uit. Landon bewoog zijn hoofd zodat hij haar kon aankijken. Belfort merkte de warmte op die in Landons ogen lag en die bestemd leek voor Barbara.


  ‘Ik ben niet moe,’ zei Landon. ’Een verklaring is wel het minste dat ik schuldig ben.’


  ‘Dat kan wel wachten,’ zei Barbara. Ze boog zich over hem heen, legde haar hand op het onbedekte deel van zijn voorhoofd. Het gevoel bekroop Belfort dat hij hier te veel was. Maar Landon zei:


  ‘Je weet dat ik die afschuwelijke TV-uitzending had. Daarna reed ik naar vrienden, halverwege Hilversum en hier. Er gebeurde iets waardoor we om drie uur ’s nachts nog steeds aan het praten waren en toen merkten we dat er zuurstofgebrek ontstond. Ze hadden een gebrekkige schuilplaats, iets uit de Tweede Wereldoorlog, met een gesloten zuurstofsysteem dat het liet afweten toen de stroom uitviel. Er was een kleine voorraad. Toen werden we overvallen door die vier kerels. Een van hen was de voormalige tuinman van mijn vrienden. Bob Merron.’


  ‘Hij is dood,’ zei Belfort, ‘Ik heb hem gedood.’


  Landon verplaatste zijn ogen van Barbara naar Belfort.


  ‘Het was min of meer een ongeluk,’ zei Belfort.


  Landon maakte een minuscuul hoofdgebaar. ‘De details doen er niet toe,’ zei hij. ‘Alleen dat ik eruit heb geleerd, hoe mensen kunnen zijn. Ze herkenden mij en begrepen dat ik, als een soort wetenschappelijk kopstuk, over veilige schuilplaatsen moest beschikken volgens de primitieve maar juiste redenering dat de ingewijden in de eerste plaats voor zichzelf zorgen. Ik weigerde plaatsen aan te wijzen en ze begonnen me toe te takelen, met brandende sigaretten en messen. Ik ben niet tegen dat soort dingen opgewassen. Ik gaf ze fort Lunetten. Maar ze persten alle informatie uit me. Toen ze merkten dat het fort een bezetting van veertig of vijftig man had begrepen ze dat het onneembaar was. Toen braken ze mijn been.’


  Zweetdruppels begonnen onder het verband vandaan over zijn voorhoofd en in zijn ogen te glijden. Barbara streelde zijn haar. ‘Het is nu voorbij,’ zei ze op sussende toon. ‘Niemand neemt het je kwalijk.’


  ‘Ze namen me mee als gijzelaar toen ik deze kas had genoemd,’ zei Landon. ‘Ik geloof dat we er twee dagen over hebben gedaan, om hier te komen. Ik was de helft van de tijd bewusteloos, maar ze brachten me telkens weer bij kennis om de weg te wijzen. Ik kon er niets aan doen.’


  ‘Ik ben blij dat je er bent,’ zei Belfort en hij merkte dat hij het meende. Landon sloot zijn ogen. Barbara wuifde hem weg, en Belfort gehoorzaamde. Toen hij omhoog keek, meende hij door het bladerdak heen lichtverschuivingen te zien alsof er donkere vlekken door de lucht zweefden. Een ogenblik dacht hij aan vogels, maar hij wist dat er geen vogels meer konden zijn. Hij haalde zijn schouders op en liep naar het woongedeelte achterin, aangelokt door de geur van koffie en gebakken eieren.


  Frank had slecht geslapen. Hij had nachtmerries gehad waarin hij ontelbare malen op de man schoot die hij de vorige avond had gedood, maar in zijn droom bleef de man staan en staarde hem aan met die verbijsterde uitdrukking en zijn lippen bleven bewegen zonder dat er woorden kwamen. Hij ontwaakte klam en nerveus en voelde zich beroerd. Het eerste dat hij na het aankleden deed, was naar buiten gaan om de alarminstallatie te controleren. Hij greep een zuurstofmasker en bevestigde de schouderfles. Op het laatste moment besloot hij om de Uzi mee te nemen die met een vol magazijn bij de ingang hing, meer omdat hij zijn afkeer van het wapen wilde overwinnen, dan uit bezorgdheid voor overvallers. Hij keek een ogenblik naar het zonderling gevormde stuk metaal dat een moordenaar van hem had gemaakt, en hing het toen koppig aan de draagriem om zijn schouder.


  Hij begon aan de binnenkant van de elektronische beveiligingscirkel die rond de kassen lag, een meter of vijfentwintig er vandaan. Hij bewoog zich linksom, zodat hij eerst de halve cirkel van alarmpunten rond de grootste kas controleerde. Hij liep onder de buitenste exemplaren van het beukenbos aan de oostkant door en passeerde de noordelijke achtergevels van de dubbele kas; hij stak de beek over waar hij een blik op de warmtewisselaar wierp en het lage rad controleerde dat daar zijn schoepen door het water liet bewegen.


  Daarna stak hij het braakliggende stuk grond achter de oude kas over, waar Belforts vroegere tuinhulp aardappelen en sperziebonen placht te kweken. Dit jaar was er niets gezaaid, de grond lag braak en overal schoot onkruid op, dat alleen maar kooldioxide voortbracht. Frank keek om zich heen en, min of meer bij toeval, omhoog. Hij bleef plotseling staan toen hij een zwerm ronde dingen door de lucht zag zweven.


  Hij dacht eerst aan ballonnen, maar dat was onwaarschijnlijk en absurd. Ze waren misschien zo groot als een voetbal en ze zagen er grauw uit. Toen hij zijn ogen de tijd gunde om beter te zien, zag hij dat ze niet volmaakt rond waren en ook niet egaal van kleur. Die het dichtstbij waren, misschien vijftig meter hoog, leken grauw en vochtig, alsof ze vocht verloren naarmate ze dieper in de warme lagen boven het oppervlak daalden. De allerhoogsten glinsterden, alsof ze bedekt waren met ijskristallen.


  Toen Frank hun daling volgde, zag hij ze geleidelijk van tint veranderen en doffer worden. Ze waren zo talrijk als sneeuwvlokken en de hele hemel onder de dichte, verstikkende wolkenlaag leek er vol van. Het had het dreigende van een hemel vol parachutisten.


  Onrust en angst bekropen hem en hij begon over het stuk bouwgrond te rennen, struikelend over de harde aardkluiten, terwijl hij nu en dan omhoogkeek naar de bollen. De laagsten cirkelden nu traag rond, als muggenzwermen die door de wind bewogen worden, maar er was geen wind. Hij holde langs de oude kas en kwam ter hoogte van de grootste kas op het pad uit. Hij stond een ogenblik stil, hijgend in zijn zuurstofmasker en keek weer omhoog. De laagste bollen hingen nu een meter of twintig boven zijn hoofd en Frank zag slijmerige slierten, die van de bolvormen omlaag hingen, waardoor ze op kwallen leken. Hij voelde zich geruster en minder gehaast nu hij zich dicht bij de ingang van de kas bevond. Op dat moment hoorde hij in de kas het alarm afgaan. Hij keerde zich met een ruk om en zag het hoofd en de schouders van een man, die over het voetpad tussen het struikgewas door in zijn richting kwam. Frank bleef stokstijf staan. Iets vreemds leek hem te verlammen. Het duurde even voordat hij besefte wat het was, waardoor hij zich niet kon verroeren. Maar eindelijk verwerkte zijn brein wat zijn ogen zagen. De man droeg geen zuurstofmasker.


  De man kwam bedaard in zijn richting, terwijl de onmogelijkheid daarvan in Franks brein woelde. Hij had op de zuurstofmeter gekeken, zoals altijd. Het percentage was gezakt tot 4,6. Toch kwam die man naar hem toe, een slanke, blonde gestalte, gekleed in een enigszins verfomfaaid blauwlinnen kostuum, een weekendtas in de hand. Zonder masker.


  ‘Sta stil,’ zei Frank. Zijn knieën trilden. ‘Blijf staan!’ schreeuwde hij plotseling en rukte de Uzi van zijn schouder. Waar bleven de anderen? Ze moesten het alarm gehoord hebben. Toen drong het tot hem door dat ze wisten dat hij buiten was en het alarm controleerde. Ze zouden denken dat hij het testte. Niemand zou zich haasten om te komen kijken.


  ‘Blijf staan of ik schiet,’ zei hij, op de grens van paniek. Zijn handen trilden, maar zijn wijsvinger vond de trekker. De man bleef doorlopen. Zijn gezicht stond ontspannen, maar hij glimlachte niet. De glans in zijn blauwe ogen leek onheilspellend, ‘In godsnaam,’ zei Frank, toen de man vijf passen van hem af was, ‘blijf staan!’


  De man liep door. Frank schoot. De scherpe knal echode tegen de bosrand. Hij zag de schok in het lichaam van de onbekende toen de kogel doel trof, maar de man liep door, koud en onkwetsbaar, als een machine. Frank bewoog zich struikelend achteruit, rukkend om de pal van het wapen op snelvuur te krijgen. De Uzi sprong als een nijdig insect in zijn handen toen hij een salvo afvuurde en de kogels zag afketsen. De man bleef, als in een nachtmerrie, naar hem toekomen. Hij was nu zo dichtbij dat hij zijn handen kon uitstrekken om het wapen uit Franks handen te nemen. Zijn handen kwamen naar voren maar Frank hield de Uzi wanhopig vast en trok de loop omhoog, zodat het uiteinde ervan onder de kin van de onbekende rustte. Hij voelde de enorme kracht van de handen die aan de zijne trokken, maar zijn vinger hield de trekker krampachtig vast en hulzen sprongen brandend tegen zijn gezicht. Drie, vier kogels sloegen een gat in wat misschien de enige kwetsbare plek van de blonde man was. Plotseling verstarde het lichaam van de onbekende, alsof een vitale zenuw, die alle spieren in dat lichaam dirigeerde, abrupt werd doorgesneden. Frank duwde hem met het wapen van zich af. De blonde man zakte door zijn knieën en viel zijwaarts op het grint, het hoofd in een vreemde hoek achterover zodat Frank de gapende scheur in de hals zag en de witte substantie daarbinnen. Hij hoorde iemand achter zich en draaide zich hysterisch om, het wapen vast omklemd, maar het was Belfort en achter hem kwam Branjev. Ze droegen zuurstofmaskers en keken verbijsterd naar de bollen die vlak boven hun hoofden zweefden en naar de dode man. Belfort verspilde geen tijd.


  ‘Onmiddellijk de kas in,’ riep hij en trok aan Franks arm. Ze holden naar binnen, sloegen de deur achter zich dicht en trokken hun maskers af.


  ‘Wat is dat, in godsnaam,’ zei Belfort. Frank veegde zijn voorhoofd af met de mouw van zijn jack. ‘Wie was die man?’ vroeg Branjev.


  ‘Hij liep door,’ zei Frank wezenloos, ‘Ik schoot en hij liep door.’


  ‘Waarom schoot je?’


  ‘Hij droeg geen masker,’ zei Frank. ’Is dat niet krankzinnig? Een of ander harnas dat hem overal beschermde, behalve in zijn keel.’ Hij hing de Uzi op aan de haak achter de deur en zocht steun aan het kozijn, om niet van zijn stokje te gaan. Inez was er plotseling en gaf hem een glas water. Barbara en Katrien kwamen hijgend aangehold.


  ‘Wat zijn dat voor beesten?’ vroeg Belfort, zijn gezicht vlak tegen het glas. ‘Zijn het beesten?’


  ‘Het moet een anaerobe organisme zijn,’ zei Katrien, terwijl ze ingespannen naar buiten staarde. ‘Iets dat dus zonder zuurstof kan leven. Maar ik heb nog nooit gehoord van een anaerobe van deze omvang. Heeft Frank daarop geschoten?’


  ‘Ik schoot op een man zonder zuurstofmasker, die niet wilde stilstaan,’ zei Frank. Hij voelde zich iets beter. Ietwat wrang bedacht hij, dat je misschien aan het doodschieten van mensen kon wennen. Of kwam het, omdat deze man zo weinig menselijks had?


  ‘Is jullie niks opgevallen?’ vroeg Branjev, alsof hij Franks gedachten raadde. ‘Wat die man betreft?’


  ‘Nee,’ zei Belfort. ‘Tenzij je bedoelt dat hij ook een anaerobe moet zijn.’


  ‘Ik heb geen bloed gezien,’ zei Branjev. ‘Frank heeft zijn keel aan flarden geschoten en moet de slagader geraakt hebben, maar ik heb geen druppel bloed gezien.’


  Ze zwegen verbijsterd. Belfort spande zijn ogen in maar de dode man werd door de struiken aan zijn blik onttrokken.


  ‘Zouden er oude soorten kunnen zijn teruggekeerd?’ vroeg Barbara, naar de bollen knikkend die nu vlak boven de grond zweefden.


  ‘Ik weet niet zoveel van paleontologie,’ zei Katrien. ‘Maar zouden prehistorische anaeroben zich zo snel ontwikkeld kunnen hebben? En dan tot dit formaat? Het lijkt me onwaarschijnlijk.’


  In het achterste deel van de kas hoorden ze Needles speciale oproepsignaal dringend zoemen. De kwalachtige dingen zweefden nu vlak boven de grond en ze zagen hoe de eerste zich op het oppervlak neerliet, heel zacht en bijna zo voorzichtig als iemand die met zijn teen de temperatuur van het water voelt. De materie leek iets tussen gelei en rubber in, zoals een zeekwal, maar in het grijzige, bijna doorschijnende lichaam zat niets, dat aan zintuigen of organen deed denken. Er waren rudimentaire en rommelige vormen van franje, die wat donkerder van tint leken en die her en der aan het lichaam bungelden. Toen enkele tientallen zich aan de grond hechtten zagen ze de ronde vorm afgeplat worden, zodat ze eruit zagen als slordig gebakken vloerbroden. Dat bevestigde hun idee dat het om een zachte weefselsoort ging. Frank liep naar de communicatiehoek om Needles nog steeds zoemende oproep te beantwoorden.


  ‘Misschien is het een tussenvorm,’ zei Katrien. ‘Gesteld dat er zoiets kan bestaan, dat snel evolueert en zich aanpast bij een toenemend kooldioxidegehalte. Dan kan dit de eindvorm niet zijn, omdat de zuurstof nog steeds daalt en de CO2 toeneemt. Maar waar komt het vandaan? Ergens moet minstens het embryo geweest zijn, dat nu misschien op driekwart van zijn supersnelle evolutieketen zit. Het is te krankzinnig om los te lopen, maar aan de andere kant hebben wij geen ervaring met een CO2-atmosfeer.’


  Ze keek hoe enkele van de bollen over de grond bewogen. ‘Zien jullie dat?’ vroeg ze plotseling, met een ongelovige klank in haar stem.


  Branjev fronste zijn wenkbrauwen. ‘Ze hebben een aandrijving,’ zei hij.


  ‘Ze bewegen zich op luchtkussens!’


  ‘Ik denk dat we er een moeten vangen en onderzoeken,’ zei Belfort. Frank keerde terug en zei tegen hun ruggen:


  ‘Dit zijn niet de enigen. Op tenminste vijf plaatsen, verspreid over de aardbol, zijn zwermen bollen waargenomen. De centrale vraagt alle gegevens die we maar te pakken kunnen krijgen. Niemand schijnt het benauwd te krijgen, maar men wil graag weten of ze enig gevaar vertegenwoordigen.’


  ‘Ik krijg het wel benauwd,’ zei Inez. ‘Ik weet niet wat het zijn, maar er gaat iets akeligs van uit. Alsof zij onze plaats komen innemen. Alles is dood en dat daar is het nieuwe soort leven.’


  ‘Inez heeft gelijk,’ zei Magda. ‘Ik denk dat wij iets heel krankzinnigs meemaken. Als je antroposoof zou zijn, dan zou je denken dat je na je dood terugkeerde in een ander wezen. Wat wij nu meemaken is dat we allemaal dood zijn en onze nieuwe vorm zien. Door een dwaas toeval zijn wij in leven gebleven en kunnen er getuige van zijn.’


  ‘Ik weiger te geloven dat wij dit zijn,’ zei Barbara. Ze keek opzij naar Magda, die haar hand in die van Belfort had gelegd.


  ‘Wat dacht Needle van die man?’ vroeg Belfort.


  ‘Dat een man zonder zuurstofapparaat iets onmogelijks was,’ antwoordde Frank. ‘Tenzij…’ Hij aarzelde en keek naar de bol-wezens en probeerde met zijn ogen door de struiken te dringen waarachter, in een bocht van het pad, de dode man lag.


  ‘Tenzij wat?’ vroeg Branjev, terwijl hij een pijp stopte. Hij was de enige in de kas die nog rookte.


  ‘Horlan kwam op die gedachte, maar het lijkt nogal dwaas. Hij dacht dat het de man zou kunnen zijn die de oorzaak van al deze ellende is.’


  ‘De man met de zender?’ Belfort dacht een ogenblik na, schudde toen het hoofd. ‘Dat kan ik me niet voorstellen. Denk je eens in, een man die een jaar lang met een zender over de hele wereldbol rondtrekt en iedereen te slim af is, en dan laat hij zich uiteindelijk op zo’n stupide manier door jou te pakken nemen. Denk eens wat we over hem weten: bliksemsnelle reflexen, praktisch onkwetsbaar, bovenmenselijk vindingrijk, een soort superman.’


  ‘Dat geef ik allemaal toe,’ zei Frank. ‘Dat heb ik ook tegen Needle gezegd. En het enige dat hij en ik konden bedenken als verklaring, is dat zijn taak volbracht is. Needle zei zoiets als: misschien was het alleen maar een pion.’


  ‘Een afgeschreven pion?’ peinsde Belfort.


  ‘Luister,’ zei Branjev, ’we moeten die dode man hierheen halen. Er is te veel dat we niet begrijpen. Die man onderzoeken is misschien heel wat belangrijker dan onderzoek naar die wezens daar. Een man die geen zuurstof nodig heeft en die niet bloedt. Is het een man?’


  Belfort maakte een schamper geluid. ‘Dacht je dat het een robot kon zijn? Onmogelijk.’


  ‘Waarom?’


  ‘Een robot die een jaar lang gedaan heeft wat hij heeft gedaan, gereageerd op onvoorziene situaties, zich overal uitredde en overal doorging voor menselijk wezen?’


  ‘Er was iets met zijn vingerafdrukken,’ zei Frank. ‘Die heeft hij niet, of zeer ongewone. Politierapport uit Wilmington.’


  ‘Als het een robot was,’ hield Belfort vol, ‘dan zou hij permanent en van zeer dichtbij bestuurd moeten zijn. Bovendien bestaat er geen instelling ter wereld die een androïde kan maken die zo volmaakt is. Igor heeft gelijk. Laten we hem hierheen brengen en dan zullen we het antwoord weten. Frank, neem de Uzi voor als die bolwezens kwaad in de zin hebben. Igor en ik zullen hem binnen brengen.’ Ze pakten zwijgend hun zuurstofmaskers. Toen Belfort de deur opende zei Barbara: ‘Probeer meteen zo’n bol mee te brengen. Katrien en ik kunnen dan vast gaan studeren. Wij zijn niet zo dol op autopsie.’


  ‘Het ding zou onmiddellijk sterven in ons zuurstofmilieu,’ zei Belfort, ‘en dan heb je je vivo-vitro-probleem weer. Laten we eerst kijken hoe ze op ons reageren en later iets bedenken.’


  Ze verlieten de kas en bleven een ogenblik staan om de reactie te peilen van de dichtstbijzijnde bollen. De wezens besteedden in het geheel geen aandacht aan hen. Toen Frank er een zo dicht naderde, dat hij er met een volgende stap bovenop kon gaan staan, verhief het zich ijlings enkele centimeters op zijn luchtkussen en gleed weg.


  Belfort maakte een hoofdgebaar en ze liepen snel over het grindpad, terwijl de bolwezens uitweken. De dode man lag er nog precies zo, het enige verschil was dat er een stuk of acht bolwezens in een dichte kring om hem heen zaten. Zonderling genoeg deed het Belfort denken aan een schilderij van Griekse rouwende vrouwen rond de baar van een overleden familielid. De kring week uiteen toen ze zich over de dode bogen en hem optilden. Hij woog niet lichter of zwaarder dan een normale man. Er was geen spoor van bloed, noch van ander lichaamsvocht op de plek waar hij gelegen had. Ze bereikten de kas zonder moeilijkheden.


  Ze legden hem op een tafelblad op twee schragen, in de buurt van de ingang waar ze helder licht hadden. Belfort begon hem uit te kleden. Frank bestudeerde de vreemde metalen band om de linkerpols. Magda verdween om voor Basje te zorgen en Helena ging met haar mee. Even later verdween ook Inez, nadat ze een onverschillige blik had geworpen op het haarloze bovenlijf van de onbekende. Katrien en Barbara bleven erbij. ‘Denk maar dat het een etalagepop is,’ zei Belfort, luchthartiger dan hij zich voelde.


  ‘Een gewoon mens is het zeer beslist niet.’


  ‘Het gekke is,’ zei Frank die het gezicht van de dode had staan bestuderen, ‘dat zijn gezicht me voortdurend doet denken aan die verdwenen ruimtevaarder.’


  24. Washington DC, VS


  Het ondergrondse communicatiecentrum was een verkleinde, maar overigens tamelijk exacte kopie van het vertrek in de nu zuurstofloze bovengrondse afdeling van het Pentagon, maar van de hoeveelheid schermen werden er slechts drie door gezichten gevuld. Dat waren de Russische, Chinese en Franse. Het gezelschap dat nu bijna dagelijks confereerde, was sterk uitgedund vergeleken met de vergaderingen van voor de ramp. Zeven van de vroegere deelnemers lieten niets van zich horen, terwijl een vijftal zich tevreden moest stellen met het audiogedeelte van hun communicatielijn, omdat hun regeringsnoodverblijven geen videofaciliteiten bezaten.


  De Amerikaanse president Mannering zat voor de camera die zijn beeld doorseinde via de satellieten. Hij keek naar zijn stafchef, generaal Scott, en bedacht somber dat er nog regeringen genoeg waren, maar geen mensen om over te regeren. De schattingen van omstreeks drie miljoen overlevenden, verspreid over de hele aarde, waren misschien aan de optimistische kant. En niemand kon zeggen hoeveel er daarvan nog in leven zouden zijn als de normale toestand was hersteld. Er zou, wat dat betrof, nooit meer een normale toestand zijn. En wie zou in dit vacuüm als eerste een poging wagen om de macht te grijpen? Hij keek naar het ondoorgrondelijke gezicht van de Rus, die misschien de oude dromen koesterde. Maar de Rus wist dat Mannering nog zes onderzeeërs had, die in de vaart waren toen het gebeurde en die het desnoods nog een jaar onder water konden uithouden. Dat zou hem weerhouden. Mannering keek in zijn aantekeningen.


  ‘Wij zijn aan de beurt voor het algemeen overzicht,’ zei hij. ‘Wat de algemeenheden betreft, hebben wij niet veel toe te voegen aan het overzicht dat mijn Chinese collega de vorige keer verstrekte. Onze weersatellieten bevestigen dat het ijs smelt en dat het zeewater stijgt. Hier en daar zijn overstromingen waargenomen, maar van beperkte omvang. Ook wij zijn ons bewust van het tragische feit, dat de bevolkingen voordat de 17 procentsgrens gepasseerd werd, hun toevlucht zochten in de lager gelegen gebieden en dat sommige van hun schuilplaatsen gevaar lopen door overstromingen. Voor zover er contact mee mogelijk is, worden de bedreigde schuilplaatsen gedetailleerd op de hoogte gehouden van de watersituatie in hun omgeving. De temperatuur stijgt waarneembaar, maar minder snel dan we aanvankelijk vreesden. Ook neemt de druk iets toe. Het zijn de u bekende aanzetten tot het broeikaseffect, maar indien de situatie niet te lang voortduurt, zullen ze niet tot nieuwe rampen leiden, althans volgens onze wetenschapsmensen. Wil iemand hier iets over zeggen?’


  ‘De luchtvochtigheidsgraad neemt nogal snel toe,’ zei de Rus. ‘Onze mensen zijn bang dat de zure regens grote schade kunnen toebrengen aan de flora. In afwachting van het herstelproject zou alles in het werk gesteld moeten worden om de planten te beschermen.’


  ‘Heeft u daar ideeën over?’ vroeg de Chinese president nuchter.


  ‘Nee,’ zei de Rus. ‘Geen enkel idee kan worden uitgevoerd. De enige constructieve bijdrage zou zijn een versnelling van het herstelproject.’


  ‘Wat dat betreft zijn de berichten gunstig,’ zei de Amerikaanse president. ‘Nu de stralingsbron geëlimineerd is, staat niets de uitvoering in de weg. De satellieten worden al geprogrammeerd, het aftellen is begonnen.’


  ‘We hebben de uitwisseling van berichten opgevangen,’ zei de Zweedse premier, die zich van een radiozender bediende. ‘Is men er zeker van dat de bron is uitgeschakeld?’


  ‘In zekere zin,’ zei Mannering enigszins terughoudend. ‘De stralingsbron is uitgeschakeld. Maar we tasten in het duister naar wie of wat er áchter staat.’ De president gaf een teken aan generaal Scott om de verbinding met Key West tot stand te brengen. Een van de niet gebruikte schermen lichtte op en liet de vriendelijke kop van luitenant Needle zien. Voor de deelnemers aan de bijeenkomst die niet over videoschermen beschikten zei Mannering: ‘Luitenant Needle van Key West is op dit moment per video bij de vergadering. Hij heeft contact met professor Belfort in Nederland, die zo dadelijk zijn bevindingen zal toelichten. U zult het ditmaal met alleen de stem van de professor moeten doen. Nu eerst wat betreft de stralingsbron. Zoals u hebt kunnen op vangen is komen vast te staan, dat de man die de zender bediende geen menselijk wezen is maar een androïde. We hebben een steekhoudende hypothese die zijn aanwezigheid bij de kassen van professor Belfort verklaart. Zoals u weet sprong hij een maand geleden uit de Concorde waarin hij uit Amerika ontsnapte. Hij kwam ergens in Noord-Frankrijk terecht waar hij kans zag aan opsporing te ontkomen. Ongeveer een week geleden moet hij lucht gekregen hebben van ons herstelproject.’


  ‘Hoe?’ vroeg de Russische premier prompt.


  ‘Eenvoudig door een uitzending tussen Belfort en Needle af te luisteren op 1120 MHz,’ zei Mannering. ‘Luitenant Needle?’


  ‘Ja, meneer de president. In zijn lichaam bevond zich een uitgebreid assortiment zend- en ontvangmogelijkheden. Hij fungeerde zelf als antenne. U herinnert zich dat we een antennelengte van 1.80 meter berekend hadden, zijnde de lambda van 41,52 MHz en dat we hier uitkeken naar iemand die een dergelijke antenne bij zich droeg, eventueel vermomd als vishengel of wat dan ook. We konden onmogelijk bedenken dat zijn lichaam zelf als antenne diende, ook al had het signalement intussen een lichaamslengte van 1.80 meter vermeld. Een betere vermomming is nauwelijks denkbaar.’


  ‘Ter zake,’ zei de president.


  ‘Behalve een wandelend zend- en ontvangstation, met een eigen energiebron, was de androïde ook een van de meest geavanceerde computers die mijn deskundige vriend Westers uit Europa ooit onder ogen heeft gehad. Het is niet uitgesloten dat de androïde permanent alle golflengten afluisterde en interpreteerde. Zijn technische uitmonstering stelde hem daartoe zeker in staat. Daarom veronderstellen wij dat hij ons eerste gesprek over de oscillator opving en in staat was om na te gaan tussen welke plaatsen het gevoerd werd. Hij begreep natuurlijk - u neemt me niet kwalijk dat ik in menselijke termen over hem spreek - dat de oscillator de toestand die hij had aangericht weer ongedaan zou kunnen maken. Dus zou zijn automatische reactie zijn te proberen de oscillator te vernietigen of het bouwen ervan te voorkomen. Nu zijn er weer twee mogelijkheden. Ofwel hij verkeerde in de onjuiste veronderstelling dat het ding in Nederland gebouwd werd, ofwel hij werd eenvoudig beperkt in zijn keuze, doordat Amerika onbereikbaar voor hem was geworden. Dat zou de normale reactie van een computer zijn. Op het moment dat hij de uitzending opving, kan hij nog een auto gebruikt hebben, er was misschien nog juist voldoende zuurstof voor. Waarschijnlijk heeft hij een groot stuk te voet afgelegd. Hij ging eenvoudig op het doel af dat bereikbaar was, met het doel om dat te vernietigen. Een raadsel blijft, waarom hij zich zo gemakkelijk liet uitschakelen. Wat dat betreft lijkt ons de afgeschreven pion-theorie het meest waarschijnlijk.’


  ‘Verklaart u dat,’ zei de Chinese president.


  ‘Dat heeft weer te maken met het computergedeelte van zijn bestaan,’ zei Needle.


  ‘Bedoelt u dat er ook een ander gedeelte was?’


  ‘Het gestuurde gedeelte,’ zei Needle. ‘Daar kom ik straks op terug. Als computer had hij een opdracht gekregen en uitgevoerd. Vermoedelijk had hij al meer problemen moeten oplossen en verwerken dan waarvoor hij ontworpen was. Hij was mogelijk al enigszins gedesoriënteerd, lijdend aan wat wij computerfrustratie noemen. Hij had zijn missie voltooid en was dus in feite afgeschreven, als een pion die geofferd wordt nadat hij zijn doel heeft bereikt. Toen kwam er toch deze nieuwe taak. Hij werd op een extra programma geschakeld, een noodprogramma. Tot overmaat van ramp viel ook zijn centrale besturing uit.’


  ‘Zijn centrale besturing?’ vroeg de Franse president verbaasd. ‘Maar dat zou dus betekenen dat er geen verder gevaar bestaat? Vanwaar dan de reserves van president Mannering?’


  ‘Waardoor viel die centrale besturing uit? Wat was het?’ vroeg de Zweedse.


  ‘We weten niet waardoor hij uitviel, maar we veronderstellen dat ook die ontworpen was voor een bepaalde periode, laten we zeggen een jaar, waarin de androïde zijn werk verricht moest hebben. Die termijn liep eenvoudig af.’


  ‘Veronderstellingen,’ bromde de Rus. ‘Ik heb tot dusver nauwelijks iets steekhoudends gehoord, alleen maar hypothesen en veronderstellingen.’


  ‘Als de Sovjetgeleerden iets beters hebben, houden wij ons zeer aanbevolen,’ zei Needle voordat zijn president kon reageren. ‘Al onze gegevens en uitkomsten zijn gedetailleerd beschikbaar en worden op het net gezet.’


  ‘Laten we geen ruzie maken,’ kwam de Chinese president tussenbeide. ‘Belfort en Needle en wie er verder bij betrokken waren, hebben essentieel werk gedaan en in normale tijden zouden ze er de hoogst denkbare onderscheiding voor krijgen. Ik neem niet aan dat hun theorieën nergens op berusten en wacht graag af wat ze verder te zeggen hebben.’


  President Mannering knikte om de Chinees te bedanken en bedacht, dat slechts enkelen hem konden zien. Dus zei hij: ‘Dank u, meneer Koweng. Professor Belfort, graag.’


  ‘Dit is Belfort,’ zei Belfort. Zijn stem kwam volmaakt door. ‘We hebben nogal wat verbazingwekkends en ongeloofwaardigs ontdekt. Eerst even over de androïde. Het is een volmaakte reconstructie, opgebouwd rond een menselijk skelet.’


  ‘Ik neem aan dat u een artefact bedoelt,’ zei de Zweedse premier.


  ‘Nee,’ zei Belfort, ‘Ik bedoel een echt menselijk skelet. Het is het skelet van een omstreeks vijfendertigjarige man.’


  ‘Is er misschien een theorie omtrent de herkomst?’ vroeg de Rus enigszins spottend.


  ‘Jazeker,’ zei Needle. ‘Ingegeven door de gelijkenis die sommige mensen is opgevallen en die later ook in het signalement werd vermeld.’


  ‘U bedoelt die verdwenen ruimtevaarder?’ De stem van de Rus klonk ongelovig.


  ‘Ik weet dat het krankzinnig klinkt, meneer Zaborin, maar dat is inderdaad wat luitenant Needle bedoelt,’ zei Mannering. ‘Natuurlijk is dit voorlopig nog maar een theorie. Zoals u zult weten kan men een skelet alleen maar identificeren via geregistreerde beschadigingen en het gebit. We beschikken uiteraard over al die gegevens, omdat het een ruimtevaarder betreft. Dat zou anders geweest zijn als het om een willekeurige boer uit Wisconsin ging. Professor Belfort heeft sporen aangetroffen van een oude breuk van de rechter onderarm en volgens onze dossiers heeft majoor Stevenson twaalf jaar geleden die arm gebroken. Natuurlijk zijn of liever waren er nog wel een miljoen mensen die hun rechterarm ooit gebroken hebben… Het gebit geeft uiteraard veel meer zekerheid. Wilt u alle details horen of mag ik ermee volstaan dat de gebitskaart die professor Belfort heeft gemaakt volledig overeenkomt met die van majoor Stevenson?’


  De Rus knikte. Iedereen zweeg een paar seconden. Er waren zoveel implicaties en mogelijkheden dat niemand de lust voelde om eraan te beginnen. Een ruimtevaarder wiens skelet terugkeerde in een androïde, nadat zijn aflossingsschip in de atmosfeer was verbrand. Was dat zo? De Rus bedacht, dat dat alleen maar was wat de Amerikanen beweerd hadden. Er was geen eigen waarneming geweest. Hij probeerde het zich te herinneren. Natuurlijk had Baikonoer de aflossing gevolgd, zoals alle Amerikaanse bewegingen in de ruimte gevolgd werden. Misschien was er enige verwarring geweest en had men gemakshalve de Amerikaanse verklaring geaccepteerd. In Baikonoer zat het in de archieven en het kon worden nagegaan.


  ‘Het menselijk weefsel was vervangen door een duurzame, elastische materie,’ zei Belfort. ‘Het inwendige was sterk vereenvoudigd. Geen hart, geen stofwisselingsorganen, de androïde at en dronk niet. De motoriek was opmerkelijk. Geen servomotoren die gewrichten bewogen, hetgeen men zou verwachten. In plaats daarvan een equivalent van spieren, gedirigeerd door een centraal zenuwstelsel. Massa’s elektronische apparatuur, het lichaam zat ermee volgestouwd. De materialen zijn ons volslagen onbekend, we begrijpen alleen de principes en dan nog maar een gedeelte. Het merkwaardigste was dat we een mechanisch ademhalingssysteem ontdekten, waarvan we aanvankelijk het doel totaal niet begrepen. Ondanks het menselijk geraamte was het een machine; een machine heeft geen zuurstof nodig, tenzij hij een verbrandingsmotor heeft. Daar konden we geen spoor van vinden, en evenmin begrepen we het ingewikkelde systeem van selectieve filtering dat we in de borstholte ontdekten op de plaats waar normaal de longen zitten. Als het alleen maar te doen was om de schijn van een regelmatige ademhaling te wekken, dan kon dat op aanzienlijk eenvoudiger manier, via het mechanische spierstelsel en het nerveuze systeem. Daarvoor zouden zeer beslist niet al die ingewikkelde filterprincipes nodig zijn die werden toegepast. Tenslotte besloten we de schedel te lichten om te zien, of zich daar iets bevond dat zuurstof nodig had. Dat vonden we inderdaad, alleen had het geen zuurstof nodig, maar kooldioxide.’


  Belfort veroorloofde zich een adempauze, waarin niemand iets zei.


  ‘U bent allemaal op de hoogte van de zwermen bolwezens, zoals we ze bij gebrek aan een juistere definitie noemen,’ vervolgde Belfort met een stem waarin vermoeidheid klonk. ‘We dachten aanvankelijk dat het tussenvormen waren in een versnelde evolutieketen. We weten nu dat het eindproducten zijn en dat ze van kooldioxide leven. In het hoofd van de androïde troffen we zo’n bolwezen aan. Het was ingebouwd in een membraan van een onbekend materiaal, heel dun, maar het bood volledige bescherming voor zover het hoofd zelf dat al niet deed. Het wezen was enigszins verschrompeld, het leek gedeeltelijk gemummificeerd, hetgeen waarschijnlijk alleen is gedaan om het te verkleinen. Het moet wat wij de centrale sturing noemen zijn geweest. We hebben vastgesteld dat het bolwezen ongeveer drie dagen dood was.’


  ‘Hóe?’ vroeg de Rus.


  ‘Door een ander bolwezen te doden en het ontbindingsproces te meten, waarbij we rekening hielden met het beschermende membraan dat het proces mogelijk vertraagde,’ zei Belfort die niet van plan was zich op te laten jagen. ‘We hebben ook vastgesteld dat de bolwezens van kooldioxide leven en dat ze niets anders nodig hebben. Zuurstof in een behoorlijke concentratie is dodelijk vergif voor ze. We hebben er nu een in een met CO2 gevuld luchtdicht terrarium en hij gedijt daar prima op een 90% kooldioxide-samenstelling. Bovendien hebben we gemeten, dat het laatste filter in het luchtsysteem van de androïde uitsluitend kooldioxide doorlaat. Er is aanzienlijk meer tijd nodig en een betere outillage dan die we hier hebben, om die bolwezens te ontleden.’


  ‘Maar u heeft misschien een aantal voorlopige conclusies,’ zei president Mannering. ‘Die willen we graag horen, ook al zijn het gedeeltelijk hypothesen.’ Hij keek naar de Rus die ondoorgrondelijk terugkeek.


  ‘Hun weefsel lijkt op dat van kwallen, het is opgebouwd uit moleculen met een complexe ringstructuur. We hebben geen zintuigen kunnen ontdekken, maar die moeten er zijn, of anders beschikken ze over een radar- of sonarsysteem zoals vleermuizen, ze ontwijken obstakels, ook als die zich plotseling voordoen, en hun reacties zijn dan erg snel. Ze bewegen zich voort volgens het principe van het straalvliegtuig, door ergens tussen de kwabben en franjes aan de ene kant gassen binnen te zuigen en die aan de andere kant weer uit te stoten. Ik noem met nadruk geen voor- of achterkant, want die zijn niet te onderscheiden. Ik heb de indruk dat de aandrijving naar alle kanten gericht kan worden, uit openingen die naar behoefte geopend en gesloten kunnen worden rond het hele lichaam. Uw belangstelling zal vooral uitgaan naar hersenen en die moeten er zijn, als we de veronderstelling accepteren dat deze wezens de androïde hebben gemaakt en er een van hun eigen soort in hebben geplaatst en wel zodanig dat hij er een jaar in kon blijven leven en hersenfuncties uitoefenen. Maar ik weet niet hoe hersens eruit kunnen zien in een andere conceptie dan de menselijke of dierlijke, ik ben geen exobioloog. Ik heb ze niet kunnen vinden, maar dat betekent niet dat ze er niet zijn. Als ze er niet zijn, dan moet er een andere intelligentie achter deze bolwezens staan. Maar ik kan dat moeilijk geloven, omdat uit alles blijkt dat het exemplaar in de androïde daar de centrale stuur- en beslissingsfuncties uitoefende. Misschien was het een soort kamikazepiloot, want als deze soort dit alles tot stand heeft kunnen brengen, dan moet het exemplaar in de androïde ook beseft hebben dat het er nooit levend uit zou komen. Elk raadsel dat we ook maar voor een deel doorgronden, roept weer nieuwe raadsels op.’


  ‘U zei exobioloog,’ zei de Zweedse premier. ‘Betekent dat dat naar uw mening deze bolwezens van buiten de aarde afkomstig zijn?’


  ‘Het lijkt mij niet onmogelijk,’ zei Belfort voorzichtig.


  ‘Een typisch menselijke neiging om de oorzaak van problemen buiten hun eigen erf te zoeken,’ zei de Rus.


  ‘Kunt u zich een menselijke groepering voorstellen die zijn ideologie zover zou doordrijven dat hij het hele menselijk ras van zijn meest essentiële bestaanselement berooft?’ vroeg de Chinese president met een spottende blik op de Rus. ‘Zo fanatiek zijn zelfs mijn voorgangers nooit geweest.’


  ‘Misschien denkt de Russische premier aan een ongeluk, of een menselijke fout,’ zei de Franse president. ‘Maar fouten van dergelijke omvang hebben we met ons milieu nog niet gemaakt en kunnen we niet maken, zolang we onze atoombommen in bedwang houden. U weet vast nog wel dat men met grote stelligheid beweerde, dat onze Concorde de ozonlaag aantastte. Maar enkele jaren later moest men al toegeven, dat die veronderstelling onjuist was, en dat integendeel de Concorde de hoeveelheid ozon vergrootte. Het zou mij sterk verbazen als iemand van onze geleerden in staat was een theorie te bedenken die verband legt tussen een menselijke fout of zelfs maar menselijke activiteit en het wegvallen van de zuurstof.’


  ‘Ik ben het volledig met de Franse president eens,’ zei Belfort. ’Er zijn een paar in het oog springende punten ten gunste van de veronderstelling dat de bron van al onze moeilijkheden van buiten onze aarde stamt. Ik kan vanzelfsprekend niets garanderen omtrent de volmaaktheid van het onderzoek dat wij hier hebben gedaan. Onze middelen zijn beperkt. Maar ons gezelschap omvat toevallig een aantal specialisten, die hun vak verstaan. Alles bijeen is dat gezelschap competent op het gebied van scheikunde, biochemie, biologie, elektronica en cybernetica, wiskunde, ofschoon professor Landon nog niet voldoende hersteld is om volledig van de partij te kunnen zijn, en zelfs linguïstiek. Daarmee dekken we niet alle terreinen, we missen bijvoorbeeld specialistische deskundigheid op het gebied van paleontologie en exobiologie, die in dit geval bruikbaar zou kunnen zijn.’


  ‘We hebben het volste vertrouwen in uw team, professor Belfort,’ zei president Mannering. ‘Vanzelfsprekend wordt er bij ons geprobeerd om exemplaren van die bolwezens in handen te krijgen ter examinering, maar ofschoon er op talrijke plaatsen zwermen zijn waargenomen, zijn ze nergens zo dicht bij een schuilplaats geland als bij u het geval is.’


  ‘Misschien is dat geen toeval,’ zei Belfort. ‘Misschien heeft de androïde ermee te maken.’


  ‘Ik wil graag uw punten horen,’ zei Mannering. ‘Wij allemaal, vermoed ik.’


  Niemand reageerde daarop en Belfort zei:


  ‘Ik denk dat we drie punten moeten overwegen. De technologie van de androïde, de bolwezens, en het bolwezen in het hoofd van de androïde. Ik zal proberen me niet te veel in details te verliezen.’


  ‘We hebben geen haast,’ zei de Rus. ‘Ik neem aan dat het werk aan de satellieten en de oscillator intussen wordt voortgezet.’


  ‘Dat werk gaat door,’ verklaarde Needle. ’Ons grootste probleem is de synchronisatie. De computers moeten dat deel van de satellieten dat zich op het tijdstip U aan de andere kant van de aardbol bevindt, voorprogrammeren. Daarmee zijn we nu bezig.’


  ’Goed,’ zei Mannering. ‘Uw eerste punt, meneer Belfort.’


  ‘Daarover kan ik kort zijn. Het gaat om de toegepaste techniek en het gebruikte materiaal voor het bouwen van de androïde. Wij weten niet precies wat de Russen en de Chinezen op dat gebied allemaal kunnen presteren, om nog maar niet te spreken van de Koreanen, de Japanners, enzovoorts. Maar wij menen wel ongeveer te weten welke de mogelijkheden van Amerikanen en Europeanen zijn, en zoveel zullen die niet onderdoen voor de anderen. Uitvoeriger beschrijvingen van de androïde en de toegepaste techniek zult u nog krijgen. Maar ik kan u nu wel vast verzekeren, dat geen mogendheid ter wereld deze androïde gebouwd heeft.’


  ‘Ik verzeker u dat wij een dergelijke robot kunnen bouwen,’ zei de Rus, na de korte stilte die gevolgd was.


  ‘Daaraan twijfel ik niet,’ zei Belfort. ‘Maar u heeft hem niet gebouwd. Als u een dergelijke robot bouwde, dan zou het niet deze zijn. Het systeem is vreemd. Totaal afwijkend. Niet volgens een menselijke denkwijze.’


  ‘Laten we dat voorlopig accepteren,’ zei Mannering, om de discussie niet nodeloos te rekken.


  ‘Het tweede punt betreft de bolwezens,’ zei Belfort. ‘We weten dat er organismen bestaan die bij afwezigheid van zuurstof kunnen leven, we noemen dat de anaeroben. Zuurstof in de lucht is een voorwaarde geweest voor het ontstaan van veelcellige organismen, metazoa. Maar voordat het aerobe leven ontstond uit hetgeen we de oersoep noemen, waren er anaerobe organismen. Onze bolwezens zou men als anaeroben kunnen beschouwen, maar ik vermoed dat ze oneindig veel complexer zijn en het product van een evolutie. Paleontologen zouden misschien kunnen vaststellen, of er ooit kiemen of embryo’s geweest zijn, die geleid kunnen hebben tot deze bolwezens. Ik ben echter geneigd om te denken dat dit eindproduct nooit op aarde heeft bestaan. Dan blijven we zitten met het raadsel van hun evolutie. Waar zou die hebben kunnen plaatsvinden? Als dat op aarde was, dan zou dat gebeurd moeten zijn in een periode van één of twee weken, namelijk sinds de zuurstofgraad zover is gedaald dat deze wezens in onze atmosfeer kunnen leven. Zelfs voor een eenvoudig organisme lijkt met die periode te kort. En waar zouden de oervormen zich al die tijd opgehouden moeten hebben? Op plaatsen waar geen zuurstof was en wel een grote concentratie van kooldioxide? Ergens diep onder de grond? Onwaarschijnlijk. Te meer onwaarschijnlijk, omdat ze plotseling in zulke enorme aantallen zijn opgedoken. Volgens uw eigen schattingen zijn er miljoenen.’


  ‘Vele miljoenen,’ mompelde de Chinese president.


  ‘Het derde punt is misschien het allerbelangrijkste. Het bolwezen in het hoofd van de androïde. De pion die vooruit werd gestuurd om de atmosfeer geschikt te maken. Er bestaat noch bij mij, noch bij mijn gezelschap, enige twijfel dat het in de androïde ingebouwde bolwezen identiek was aan de soortgenoten, die nu rond onze kassen scharrelen. Een zeer vernuftige techniek beschermde hem tegen onze zuurstofatmosfeer, die giftig voor hem was, en voorzag hem van kooldioxide, zijn voedsel en levensvoorwaarde. Dit bolwezen bewijst, dat er niet van een bliksemevolutie gedurende de laatste paar weken sprake kan zijn. Want hij moet tenminste een jaar geleden in het hoofd van de androïde zijn gemonteerd; hij was dus een jaar geleden al dit eindproduct. En er zijn er vele miljoenen van. Zouden die zich een jaar geleden ergens op aarde kunnen hebben schuilgehouden, zonder ooit door iemand te zijn opgemerkt?’


  ‘Ik heb nog nooit zo’n krankzinnig verhaal gehoord,’ zei de Russische premier. ‘Maar u heeft, behalve de welsprekendheid van een politieke commissaris, een aantal feiten waar we niet omheen kunnen.’


  ‘Het feit dat de aarde geen zuurstof meer heeft, is al volslagen krankzinnig,’ zei de Witte Huis-generaal. ‘Waarom zou de verklaring niet minstens even krankzinnig zijn? De vraag is: kunnen ze uitgeschakeld worden zodat ze niet de kans krijgen het nog eens te proberen?’


  ‘Waar komen ze vandaan en hoe zijn ze hier gekomen? Zijn ze verdreven? Zoeken ze expansie? U meldde daarstraks een linguïst. Kunnen ze communiceren?’ Dat was de Franse president.


  ‘Ja, maar kan iemand mij verklaren hoe ze die androïde hebben gemaakt, als ze nog geen schroef kunnen aandraaien omdat ze geen ledematen hebben? U veronderstelt toch zoiets als een industrie,’ zei de Rus.


  ‘Allerlei geleerden hebben in de loop der geschiedenis gewaarschuwd voor wat ze ‘zuurstofchauvinisme’ noemden,’ zei de Zweedse premier. ‘Wij hebben niet meer dan een summier inzicht in dingen, die buiten de alledaagse menselijke mogelijkheden staan. We weten dat er telepathie bestaat, telekinese, psycho-energetica. Waarom zou er geen intelligente soort kunnen bestaan die geen handen nodig heeft om iets te fabriceren en geen gesproken taal of zelfs maar geluid om te kunnen communiceren? Ze kwamen niet aangekropen uit de zee, of over de heuvels, maar ze kwamen uit de lucht. Laten we ons nergens over verbazen. Ik geloof in de verklaring van professor Belfort.’


  ‘Het is geen kwestie van geloven,’ zei Belfort. ‘We hebben te veel feiten. Het gaat erom of we die feiten onder ogen willen zien.’


  ‘Daarom zou ik willen dat mijn vraag beantwoord kon worden,’ zei generaal Scott, terwijl hij het puntje van een sigaar afbeet. ‘Ik moet u melden dat we nog 34 minuten verwijderd zijn van uur Nul of het tijdstip U. Als het project uitgesteld moet worden, dan moet dat uiterlijk vijftien minuten voor tijdstip U beslist worden. Dat geeft ons nog ruim een kwartier en ik stel voor dat we die tijd niet aan beuzelarijen verspillen.’


  ‘Is het onzin om te veronderstellen dat we méér zouden weten als we wisten waar de ruimteshuttle van Stevenson een jaar geleden gebleven is?’ vroeg de Franse president. ‘Volgens de officiële lezing is hij in de atmosfeer verbrand. Het geraamte kan die verbranding onmogelijk doorstaan hebben.’


  ‘We hebben geen visuele waarneming,’ zei generaal Scott. ‘Hij bevond zich op het moment dat het gebeurde aan de andere kant van de aardbol. Maar we hadden radiocontact. Zijn laatste woorden waren: Atmosfeerbotsing! Atmosfeerbotsing! En daarna hebben we niets meer van hem vernomen.’


  ‘De onwaarschijnlijkheid van een atmosfeerbotsing moet u zijn opgevallen,’ merkte de Russische premier op. ‘Wat ging eraan vooraf?’


  ‘Dat is het probleem,’ zei Scott, schijnbaar openhartiger dan hij onder andere omstandigheden zou zijn. ‘Het is vrijwel onmogelijk voor een shuttle om op de atmosfeer te botsen. Er zou een enorme snelheidsvermeerdering voor nodig zijn en hij zou ernstig uit de koers moeten raken. Stevenson heeft niets van dat alles gemeld, en ook geen opdracht gehad om van zijn koers af te wijken. Het was een routinevlucht. We weten niet wat er gebeurd kan zijn.’


  ‘Maar er is dus kennelijk iets ongewoons gebeurd,’ zei de Franse president. ‘Het is dus mogelijk dat de ruimtevaarder op dat moment eh… overgenomen werd.’


  ‘Zesentwintig minuten,’ meldde Needle.


  ‘We moeten beslissen,’ zei Mannering. ‘De vraag is of die bolwezens, hoe ze het ook doen, opnieuw zo’n zender kunnen maken, zodra ze merken dat de planten weer zuurstof afgeven en ze dreigen te worden vergiftigd.’


  ‘Ik zie niet in waarom niet,’ zei de Franse president. ‘Ze hebben het gedaan, ze kunnen het weer doen.’


  ‘Maar wij kunnen dan toch gewoon weer die tegenstraling inschakelen?’ zei de generaal.


  ‘Ik weet niet of de planten dat kunnen verdragen, gesteld dat dat meermalen zou moeten gebeuren tot die bolwezens inzien dat ze het niet kunnen winnen,’ zei de Amerikaanse president. ‘Professor Belfort?’


  ‘Een ogenblik,’ zei Belfort. Ze hoorden hem op de achtergrond praten met iemand van zijn team. ‘Wij kunnen het niet zeggen. Het is mogelijk dat we de planten zouden doldraaien of dat andere effecten optreden.’


  ‘Tweeëntwintig minuten,’ zei Needle.


  ‘Ik denk dat we iets over het hoofd zien,’ zei de Rus. ‘Het gevaar is niet erg groot. Zelfs al zouden ze er weer in slagen zo’n zender te bouwen, hetgeen ze kunnen naar ik aanneem, dan nog zitten ze met een beperkt bereik. Op 41,52 MHz heeft een FM-zender een bereik van misschien honderdvijftig kilometer tenzij je hem omhoog kunt brengen. Uw pion heeft er een jaar over gedaan om de hele aarde effectief te bestrijken. We weten nu hoe hij het deed en waar we naar moeten luisteren. We zouden een netwerk van permanente luisterstations in bedrijf kunnen houden. Zelfs al krijgen ze er een in bedrijf, dan nog blijft het effect beperkt en kunnen we hem snel genoeg opsporen. Ze kunnen onmogelijk over iets beschikken dat vergeleken kan worden met ons netwerk van satellieten.’


  Er viel een opgeluchte stilte. Tenslotte zei de Zweedse premier: ‘De kunstmanen redden de wereld, zoals iemand al heeft opgemerkt. En dat terwijl grote groepen mensen dachten, dat we er ons ruimtelijke milieu mee aan het vervuilen waren. Stel je voor dat we geen kunstmanen hadden gehad.’


  ‘Dan hadden we ook geen ruimtevaart gehad en dan zouden ze die ruimtevaarder niet hebben kunnen gebruiken,’ zei de Franse president. ’En als er helemaal nooit iets in de ruimte was gebeurd, dan waren die wezens misschien gebleven waar ze oorspronkelijk waren.’


  ‘Wat bedoelt u daarmee?’ vroeg de Rus.


  ‘Het was zomaar een gedachte,’ zei de Fransman. ‘Oorzaak en gevolg. Wie weet wat wij hebben veroorzaakt?’


  ‘Zestien minuten,’ zei Needle.


  ‘Ik stel voor dat we ermee doorgaan,’ zei Mannering. ‘Gaat iedereen akkoord of moet er gestemd worden?’


  ‘Akkoord,’ zei de Rus. Niemand verhief een tegenstem.


  ‘Goed. Luitenant Needle, u heeft verlof om de laatste fase te starten.’


  ‘Vijftien minuten, laatste fase wordt gestart. Dank u, meneer de president. Het spijt me dat ik u moet verzoeken de vergadering te beëindigen en radiostilte af te kondigen. Hoe rustiger het in de ether is, hoe beter. We willen elke kans op storing vermijden.’


  ‘Uitstekend, luitenant. Ik verdaag de vergadering tot morgen op het gebruikelijke tijdstip.’


  De schermen doofden en de zenders werden tot zwijgen gebracht. In het Pentagonvertrek bleven de president en de generaal een halve minuut zitten zonder iets te zeggen. De president legde de toppen van zijn vingers tegen elkaar en tikte met de nagels van zijn duimen tegen zijn lippen. Tenslotte zei hij, op die ongedwongen manier die iedereen op het Witte Huis had leren duchten:


  ‘Nou, Scotty, dat was een aardig verhaal over Stevenson.’


  ‘Ja,’ zei generaal Scott. Hij trok aan zijn sigaar en probeerde eruit te zien als iemand die zich op de vlakte houdt. Nu en dan keek hij naar de klok boven de dode schermen.


  ‘Geen flauwekul, Scott,’ zei de president. ‘Die atmosfeerbotsing leek nergens op. Ik denk niet dat Zaborin het geloofde. Hij keek als een pokerspeler die een spiegel achter zijn tegenspeler heeft staan. Wat is er echt gebeurd?’


  ‘Hij werd krankzinnig,’ zei Scott. ‘Hij sloeg wartaal uit en maakte amok. Niemand kon tussenbeide komen toen hij op topsnelheid begon te raaskallen over negers en blanken en zes miljard mensen en steden en de Islam en industrie en kerncentrales en landbouw en Joost mag weten wat allemaal. Daarna maakte hij amok met de shuttle en verdween hij uit de ether. We hebben het bandje, veilig in een kluis maar bovengronds. We zouden het kunnen laten halen als dat zin heeft.’


  ‘Geen atmosfeerbotsing?’


  ‘Niet dat ik weet. Ik denk dat hij een zegel heeft verbroken en de rode knop heeft gebruikt.’


  De president zweeg. Om van het irriterende getik met zijn duimnagels tegen zijn tanden af te komen, stond generaal Scott op en liep naar de hoekkast, waar hij whisky in twee glazen schonk. Hij liep ermee naar Mannering die een glas aanpakte, een slok nam, het naast zich neerzette en weer met zijn nagels begon te tikken.


  ‘Waarom heb je niet eenvoudig de waarheid verteld?’ vroeg Mannering.


  ‘Over Stevenson?’ vroeg de generaal.


  ‘Zeur niet, Scotty.’


  ‘Herb, ik zal alles doen wat je zegt. Maar ik verdom het om tegenover een Rus en een Chinees te verklaren dat de lui die wij op belangrijke missies in de ruimte sturen, geschift zijn.’


  President Mannering glimlachte. Hij keek naar de klok en zag, dat ze nog vier minuten van tijdstip U verwijderd waren. Hij dacht na over de vage opmerking van de Fransman over oorzaak en gevolg en vroeg zich af wat hij bedoeld kon hebben. Hij kon er niet achter komen en verplaatste zijn gedachten naar zijn technici, die nu vermoedelijk met de handen over elkaar naar hun computers keken, die de belangrijkste taak te vervullen kregen die ooit aan computers was opgedragen. Hij keek naar zijn stafchef en gebaarde met zijn glas. ’Op de computers,’ zei hij.


  25. Rhijnauwen, Nederland


  ‘Nog vier minuten,’ zei Belfort, op zijn horloge kijkend. Hij keek naar Frank, die al zijn communicatieapparatuur uitschakelde.


  ‘Wat zei je, Frank?’


  ‘Ik zei dat je het uitstekend hebt gedaan. Je deed me denken aan een procureur-generaal uit een film. In de tijd dat ze nog films maakten met spectaculaire rechtszaken erin. Ik denk alleen dat Scott loog en ik vraag me af waarom hij dat deed.’


  ‘Wat denk jij dan dat er met Stevenson is gebeurd?’


  ‘Of ze weten het niet en ze willen dat niet toegeven, of ze weten het wel en hebben redenen om het voor zich te houden. Ik neem aan dat een man als generaal Scott overdreven veiligheidsbewust is.’


  ‘Misschien is het een beetje van alle twee,’ zei Landon, die in een kruiwagen naar het woongedeelte was gereden en nog steeds in die kruiwagen zat, gesteund door kussens en met zijn gespalkte been op een stoel ervoor. De verwondingen aan zijn gezicht waren genezen maar de littekens bleven opvallend zichtbaar. Hij zou zijn knappe uiterlijk moeten missen tenzij hij zich later aan plastische chirurgie onderwierp, ‘Ik denk dat ze een vaag idee hebben van wat er echt is gebeurd, en dat Scott zelfs dat vage idee niet geschikt vond om met zijn ideologische tegenstanders te bespreken.’


  ‘Wat een onzin,’ zei Barbara, ‘niemand gelooft toch dat ze in een tijd als deze nog doorgaan met hun koudeoorlogsspelletjes? Hoeveel mensen zijn er nog? Drie miljoen? Iedereen zou zich moeten toeleggen op overleven, en alle informatie toegankelijk houden voor iedereen. Speciaal als die informatie bepalend kan zijn voor hun overlevingskansen.’


  ‘Dat gebeurt ook wel,’ zei Belfort optimistisch. ‘Vergeet niet dat dit allemaal nog kersvers is en dat verstokte veiligheidsmaniakken als generaal Scott eenvoudig wat tijd nodig hebben om aan de nieuwe situatie te wennen. Overigens lijkt me niet dat wat er werkelijk met die ruimtevaarder gebeurd is, veel afwijkt van onze veronderstelling. Het enige dat echt van belang is, is het antwoord op de vraag waar die bolwezens vandaan komen en waarom ze hier zijn gekomen. Ik denk niet dat generaal Scott dat kan opmaken uit wat hij over die ruimtevaarder weet. Zoiets had hij nooit kunnen achterhouden.’ Hij keek naar Basje, die met plastic bakjes en reageerbuisjes uit hun laboratorium zonderling gevormde zandgebakjes maakte van kasgrond op het tegelpad. Hij dacht aan Basjes ouders en aan honderdduizenden lijken die lagen te rotten in hun huizen in de stad en die opgeruimd zouden moeten worden, of vergeten. Bronnen van ziekte. Maar er was niets dat die ziekten kon overdragen. Geen ratten, geen vliegen. Wél vliegen: eitjes hadden geen zuurstof nodig, cocons, kuit dat in de zeeën dreef en dat de zeeën weer zou bevolken, vlinders, rupsen, hagedissen. Muizen en ratten zouden in de schuilplaatsen overleefd hebben, misschien waren sommige diersoorten in winterslaap gegaan en elders zouden ze dat eenvoudig zijn. Dan hadden ze weinig zuurstof nodig; misschien hadden zekere aantallen het gered. Toch zou de ecologie totaal veranderd zijn; het evenwicht grondig verstoord. Niemand kon voorspellen hoe de nieuwe wereld eruit zou zien. Menselijke sporen, steden, ontginningen, zouden worden uitgewist door een woekerende natuur. Toch was het niet zo, dat een hele beschaving ten onder was gegaan want alles was er nog. En veel zou wellicht weer worden gebruikt door de drie miljoen erfgenamen.


  ‘Wat die Zweedse dame zei, kwam er misschien het dichtst in de buurt,’ zei Katrien. ‘Het moet een volslagen andere intelligentievorm zijn. Ik denk aan de bestudering van soorten. Als wij een exemplaar van een bepaalde diersoort hebben, dan kan dat ene exemplaar ons vrijwel volledig inlichten over zijn soort, over zijn levensomstandigheden, sociaal verkeer, behoeften, voortplanting, en ook over zijn milieu. Een mens is een veel opmerkelijker diersoort, hij bezit kennis van zijn eigen geschiedenis en van het verleden van zijn ras, hij heeft een bewuste en onbewuste kennis van alles wat zijn ras heeft geschreven en uitgevonden. Ik bedoel genetische kennis. Ik denk dat als een mens, bijvoorbeeld die ruimtevaarder, werkelijk leeggezogen zou kunnen worden, dat dan een tamelijk compleet beeld van de aardse samenleving zou ontstaan. Ik denk dat dat met de ruimtevaarder is gebeurd.’


  ‘Iets dergelijks, ja,’ zei Landon.


  ‘Het moet nu ongeveer gebeurd zijn,’ zei Frank. ‘Vijf minuten geleden zijn ze begonnen.’


  Ze keken elkaar aan. Belfort besefte dat het een belangrijk historisch moment was, maar hij voelde niets. Hij glimlachte naar Magda. Er werd over hun lot beslist. Als het niet lukte, dan waren ze zo goed als dood, ook al zouden ze het misschien een paar jaar kunnen uithouden. De temperatuur zou stijgen, het land zou overstroomd worden, de druk zou onverdraaglijk zijn. Het leek ongelooflijk dat dit alles voorkomen kon worden door gedurende enkele minuten een bepaalde trilling uit te zenden.


  ‘Misschien moeten we er een glas op drinken,’ zei Branjev met een stem die iets heser klonk dan gewoonlijk. ‘En dan zouden we misschien kunnen proberen een meting te doen.’


  Frank bracht een Courvoisier te voorschijn uit zijn geheime voorraad en schonk die in waterglazen omdat ze niets anders hadden. Niemand bracht een toost uit; ze deden het zwijgend door elkaar aan te kijken over de rand van hun glazen heen.


  ‘Wanneer kun je weer verbinding hebben met Needle?’


  ‘Pas over een uur,’ zei Frank. ‘De satellieten blijven geprogrammeerd op de oscillator. Er werd rekening mee gehouden dat er een tweede poging gedaan zou moeten worden.’


  Branjev zette zijn glas neer. ‘Ik wil het nu weten,’ zei hij. Barbara en hij verlieten de kas en haalden twee potplanten uit de rij, die al sinds het vroege voorjaar buiten stond en was aangetast. Ze besteedden weinig aandacht aan de bolwezens, die rond de kas scharrelden. Hun bezigheden leken volslagen doelloos en ze zagen er enigszins griezelig uit, maar de kasbewoners hadden hun aanvankelijke vrees voor de kwalachtige schepsels afgelegd nadat ze hadden ontdekt dat ze geen spoor van agressiviteit toonden.


  Ze monteerden een van de planten in de fotosynthese-meetkamer en Frank koppelde het apparaat aan de infrarood gasanalysator.


  Barbara en Belfort voerden het standaard luchtmengsel in de meetkamer en noteerden de uitslagen, die ze daarna, ieder voor zich, berekenden volgens de standaard synthese- en respiratieformules. De anderen stonden om hen heen. Barbara was iets sneller dan Belfort. Ze keek op en glimlachte. Ze wachtte op Belfort, die zijn potlood neerlegde en een diepe zucht slaakte. Ze keek hem aan en knikte bevestigend.


  ‘Geen twijfel mogelijk,’ zei Barbara. ‘Normale zuurstofafgifte.’


  ‘Het is een afschuwelijk idee, dat we zo verschrikkelijk kwetsbaar zijn,’ zei Katrien een half uur later, toen ze met Barbara, Branjev en Belfort bij het hermetisch gesloten terrarium stond waarin het gevangen bolwezen gedijde op een kunstmatig in stand gehouden CO2-mengsel. Ze knikte naar het kwalachtige gedrocht. ‘Als je bedenkt dat het hem en zijn soortgenoten bijna was gelukt de hele mensheid uit te roeien.’


  ‘Het scheelde maar weinig,’ zei Branjev.


  ‘We weten niet eens zeker of het hem niet gelukt is,’ zei Belfort. ‘We hebben nog geen flauw idee wat die tijdelijke kooldioxide-atmosfeer allemaal heeft aangericht. We denken dat er nog drie miljoen mensen zijn, maar met alleen mensen kun je de soort niet in stand houden. Daar is een levensvatbaar milieu voor nodig. De mensen hebben zelf al zoveel aan hun natuurlijke milieu verknoeid, dat we allerlei rampen konden verwachten. Wat dat betreft, zullen we de eerste paar eeuwen weinig kwaad meer kunnen aanrichten, dank zij het nogal drastische ingrijpen van deze schepsels. Maar we zijn afhankelijk van ecologische kringloopsystemen en we kunnen nu nog met geen mogelijkheid vaststellen, of daarin essentiële schakels zijn vernietigd. Misschien zijn er alternatieve schakels, waardoor de kringloop voltrokken kan worden. Dat zou hoe dan ook betekenen, dat de wereld een ander gezicht krijgt. Zal die pruimenboom ooit nog vrucht dragen? Alleen maar als bijen de ramp hebben overleefd.’


  ‘We zullen het wel rooien,’ zei Frank, die zich bij hen voegde. ‘De enigen die het zeer beslist niet zullen rooien, zijn die bolwezens. Ik kan niet zeggen dat het me spijt.’


  ‘We moeten misschien nog een paar exemplaren vangen en in leven houden. Dat lijkt me wel belangrijk,’ zei Barbara.


  ‘We hebben die ene toch?’ vroeg Frank.


  ‘Wees een beetje menselijk,’ zei Barbara.


  ‘Hoezo?’


  ‘Stel je voor dat hij daar in zijn eentje achterblijft, als laatste overlevende van zijn ras. Hoe zou jij je voelen in zijn plaats? Je zou smachten naar het gezelschap van een paar soortgenoten.’


  ‘Maar waarom moet ik menselijk zijn? Hebben zij zich zo menselijk getoond? Ze waren bereid om onze soort tot de laatste man uit te roeien.’


  ‘Misschien was dat wel een typisch menselijke reactie,’ zei Branjev. ‘Wij hebben ook altijd onze soortgenoten om zeep gebracht als ze ons te na kwamen of als we zin hadden in zijn bezittingen.’ ‘Ze konden toch blijven waar ze waren? Trouwens, daar zijn er vast nog meer. Dus is dit niet de laatste van zijn ras.’


  ‘Misschien,’ zei Branjev vaag.


  ‘Waar denk je aan, Igor,’ vroeg Belfort.


  ‘Ja, een nogal gek idee. Ik dacht aan die ruimtevaarder en om een of andere reden aan Venus. Wij zijn daar eigenlijk hetzelfde aan het doen als deze bolwezens hier. We zijn daar bezig de atmosfeer zo te veranderen, dat wij er kunnen leven. Over een jaar hebben we dat voor elkaar. Als wij zoiets doen, waarom zou dan een ander intelligent ras, van waar ook in de ruimte, niet hetzelfde bij ons doen?’


  ‘Hij zou er misschien van weerhouden worden door ethische overwegingen,’ zei Belfort na enige tijd. ‘Vanzelfsprekend zou hij onze planeet van tevoren moeten bestuderen. Hij zou zeer beslist onmiddellijk ontdekken dat deze planeet wordt bewoond door een intelligente beschaving, hoe anderssoortig dan ook. Onze planeet is één grote menselijke kermis. Daar kan hij niet omheen. Ik kan me niet voorstellen dat genocide geen ernstige belemmering zou zijn, welke morele maatstaven een intelligentie ook aanlegt.’


  ‘Ja, tenzij,’ zei Branjev.


  ‘Tenzij wat?’


  ‘Tenzij hij niet anders kan. Of tenzij hij gedreven wordt door wraak. Of allebei.’


  Belfort keek naar het grauwe schepsel, dat misschien door het glas van zijn kooi en dat van de kassen heen communiceerde met zijn soortgenoten buiten. Hij tikte tegen het glas, zonder dat het bolwezen reageerde.


  ‘Je gelooft toch niet werkelijk dat dit schepsel afkomstig is van Venus?’ vroeg Belfort.


  ‘Waarom niet? Het zou precies kloppen.’


  ‘Behalve dat er op Venus geen intelligent leven kan bestaan.’


  ‘Ik heb ooit ergens gelezen dat er een vorm van leven in de Venusatmosfeer kan bestaan,’ zei Katrien. ‘Ik meen op een hoogte van zestig kilometer boven het oppervlak. Aan de onderkant van de wolken, waar het tamelijk koel is.’


  ‘Stel je gemakshalve even voor dat deze levensvorm een tikkeltje intelligenter is dan wij hebben verondersteld,’ zei Branjev. ‘Ze leefden van kooldioxide. Nu komen er ruimteschepen die een paar miljard blauwalgen in hun atmosfeer loslaten. De blauwalgen beginnen het kooldioxide om te zetten in zuurstof, in razendsnel tempo. Na een jaar is hun atmosfeer al zodanig veranderd, dat die wezens er maar nauwelijks het leven bij houden. Ze ontdekken op een of andere manier dat de aarde de boosdoener is. Ze weten dat, als ze niet snel iets bedenken, hun ras tot de dood is gedoemd. Dus bedenken ze het Aardeplan, uit noodzaak, en uit wraak. Ik kan me indenken dat ze over hun morele bezwaren zijn heengestapt. Daarmee reageren ze op een manier, die de mens niet vreemd is, ook al zouden wij niet erg trots op zo’n reactie zijn. Dat zijn zij misschien ook niet. Misschien hebben ze een equivalent voor het begrip force majeure. ’


  ‘Maar waarom hebben ze hun eigen atmosfeer dan niet hersteld, zou dat niet heel wat eenvoudiger zijn geweest dan dit?’ vroeg Barbara nuchter.


  ‘Misschien konden ze dat niet. Als ze, zoals we nu denken, de hele techniek hebben afgekeken van de mensen, via die ruimtevaarder, dan zaten ze ook met de beperkingen die dat inhoudt. Er zijn op Venus geen zuurstofleverende planten die ze konden omschakelen. En die blauwalgen die wij in hun atmosfeer hebben gebracht…’


  ‘De cyanidium caldarium is een eencellige alg die op aarde in hete bronnen voorkomt en die overal tegen bestand is,’ zei Katrien, de biologe, prompt.


  ‘Ziedaar,’ zei Branjev. ‘Ze konden niet anders dan ons aanvallen. Vraag me niet hoe ze het gedaan hebben. Ze beschikken over vermogens die volledig buiten de onze liggen, misschien de onze te boven gaan. Ze zijn erin geslaagd een nood-emigratie te organiseren die vermoedelijk hun hele bevolking omvatte. Ja, we moeten beslist verscheidene exemplaren in leven zien te houden. Misschien slagen we er ooit in met ze te communiceren. Misschien leeft er nog ergens een telepaat, een medium, die een weg tot communicatie ontdekt. Misschien kunnen ze ons veel leren. En misschien slagen we er ooit in om tenminste aan die laatste overlevenden van hun soort uit te leggen dat wij, net als zij, niet anders konden handelen dan we hebben gedaan.’


  Branjev zweeg en in de stilte die volgde, staarden ze door de ramen van de kas naar de honderden bolwezens die daar rondscharrelden en zich er niet van bewust waren, dat hun dood spoedig zou komen.


  ‘Hoe lang duurt het nog?’ vroeg Barbara.


  ‘Het gaat heel snel,’ zei Belfort. ‘De kooldioxidelaag is nu misschien enkele honderden meters dik, maar de planten en de algen vreten hem zo snel aan, dat je de zuurstofgraad elke dag sneller zult zien stijgen. Misschien staan we over een maand zonder masker buiten en ademen we frisse lucht in.’


  ‘Ik bedoel voor die bolwezens. De Venusianen.’


  ‘Ik weet niet waar hun kritieke grens ligt,’ zei Belfort. ‘Niet erg hoog, dunkt me. Misschien als de vijf procent wordt overschreden. Ik denk dat het dan, net als bij de mensen, heel erg snel gaat.’


  ‘Een zachte dood,’ mompelde Barbara. ‘En wat dan?’


  Belfort knikte. ‘Heel misschien een betere wereld,’ zei hij.
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"Kan er beslist geen andere oorzaak zijn? Een natuurlijke straling?
Een technische fout?’ vroeg de Chinese premier bescheiden.

"Ach, schei toch uit!’ De Amerikaanse generaal beet nijdig op zijn
sigaar. ‘Dit is een van eigen,

makelij. We krijgen hem wel te pakken en we vinden wel wat op die
straling.”

"De vraag is alleen of dat gauw genoeg zal zijn,' zei de Franse
president. "Als we nog maar een week hebben moet alles ons wel
heel erg gaan meezitten. Meer dan het tot nog toe gedaan heeft.”
"We moeten nu beslissen over maatregelen, die genomen moeten
worden met het 00g op het voortbestaan van het menselijk ras,’ zei
de vrouwelijke premier van Zweden.

‘U bedoelt uw operatie Ark van Noach?’ vroeg de generaal. ‘Nou,
dan hoop ik dat u mij wilt verontschuldigen. Ik heb belangrijker
werk te doen.’

“Belangrijker? De stem van de Zweedse klonk ongelovig.

‘De wereld van de ondergang redden, bijvoorbeeld,’ zei de gene-
raal en stak, viak voordat hij zijn scherm doofde, een nieuwe
sigaar op.

Een nieuw, beklemmend verhaal van de
schrijver van space-opera, De Mistral,
Emmarg en het Sterzon SF-thrillerkwar-
tet. PION beschrijft een wereldramp,
van de allereerste dreigende voorteke-
nen tot de wanhopige laatste reddings-
pogingen door het handjevol mensen
dat overleefde.






OEBPS/Images/rand.jpg





OEBPS/Images/Cover.jpg
d heeft er ooit bij datde aarde beroofd kan
d zijn'eerstel : vrije zuurstof.
Een scenario voorde grootste ramp aller tijden.

.sa»,?*'%

Batein
SF





